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   В водовороте расколовшегося мира родились Восемь Владений. Бесформенное и божественное соединились, породив жизнь.

   Удивительные новые миры возникли на небосклоне, и каждый из них населяли духи, боги и люди. Самым благородным из богов был Зигмар. Многие годы, вплоть до судного дня, он озарял миры, царствовал, окруженный светом и величием. Сила его была силой грома. Мудрость его была безгранична.

   Смертные и бессмертные преклонили колени перед его высоким троном. Родились великие империи, и в то время предательству не было места. Зигмар обрел власть над землей и небом и правил в славную Эру Мифов.

   Но жестокость неодолима. Как и было предсказано, великий союз богов и людей распался. Мифы и легенды канули в Хаос. Тьма затопила миры. Былая слава померкла, на смену ей пришли пытки, рабство и страх. Охваченный отвращением к участи, постигшей миры смертных, Зигмар отвернулся от них. Взамен он обратил взор на давным-давно утраченный мир, разглядывая его обугленные останки и с бесконечным терпением ища знак надежды. И вот, пребывая во мраке своей ярости, он узрел нечто великолепное. Ему явилось оружие, рожденное небесами. Маяк, который будет так ярок, что пронзит бесконечную ночь. Армия, созданная из всего того, что он утратил.

   Зигмар заставил своих мастеров работать, и долгие века они трудились, обуздывая силу самих звезд. Когда великий труд близился к завершению, Зигмар посмотрел на миры и увидел, что Хаос почти полностью овладел ими. Пробил час возмездия. Наконец с блистающей молнией на челе шагнул он вперед, чтобы дать волю своим творениям.

   Началась Эра Зигмара.


   Вообще-то я не из тех, кто пишет посвящения. Не люблю делиться мыслями без персонажей или рассказчика, которые могли бы отфильтровать их, прежде чем они дойдут до слушателя. Этот роман — другое дело. Это мой первый опыт работы в качестве штатного автора, поэтому я должен, смирившись, сказать несколько слов признательности и выразить благодарность — это, честно говоря, такая малость по сравнению с тем, что заслуживают все помогавшие мне создать этот роман.

   Что же, спасибо Гаю Хейли, Гэву Торпу и Джошу Рейнольдсу за их мудрые советы, как шагнуть вперед и наконец отказаться от ежедневной работы. Моей девушке Филиппе за то, что она не ушла, когда я ей это предложил. Спасибо Гаю (еще раз) и Джастину Хиллу за постоянное содействие неофициальной группе поддержки фрилансеров Северного Йоркшира. Когда-нибудь мы действительно встретимся.

   Благодарю Лори Голдинга за то, что в 2011 году он купился на зловещую историю о двух вошедших в бар клановых крысах. Спасибо Грэму Лайону и Линдси Пристли — за то, что взяли меня с собой, через Конец Времён и Пришествие Зверя и дальше. Нику Кайму — за слишком многое, чтобы вдаваться в подробности, но в контексте этих страниц — он убедил меня, что второстепенный персонаж из «Зверей Карфы» — это персонаж, от которого люди хотели бы большего.

   Благодарю Кейт Хеймер, которая редактировала рассказы о Гамилькаре и этот роман и полюбила большого человека так же сильно, как любит себя (или настолько, насколько вообще может любить простая смертная). Спасибо Тоби Лонгворту, чей образ Кайафаса Каина так много сделал, чтобы Гамилькар в этой книге обрел свой голос. И наконец, спасибо всем, кто давал мне советы и подбадривал, писал рецензии или покупал книги. Особенно этим последним.

   Книга появилась на свет благодаря вам.


   — Вот мы и пришли, братья. Впереди — добрый ужин, жаркий очаг и долгая ночь в компании величайшего рыцаря-квестора Зигмара. С чего же начать рассказ? С чего? С самого начала? Так поступают приличные люди. Полагаю, даже Гамилькар Медвежор на одну ночь может стать приличным…


   ГЛАВА ПЕРВАЯ

    

   Я описал дугу над журчащей водой, как зефирогриф с выпущенными когтями. Звеняще-холодное небо отливало тем странным янтарно-зеленоватым оттенком, с которым в ночь просачивается рассвет. Мое лицо болезненно онемело, руки и ноги загребали разреженный воздух. Под собой я слышал скрип льда и шум реки, в пальцах свистел ветер. Я рассмеялся, широко распахнул рот для торжествующего рева, и тут мои сапоги врезались в замерзшую слякоть Нескончаемых болот. По покрытой морозными прожилками грязи побежали трещины, но она, уже твердая как камень, выдержала. Тем лучше! Тонуть по колено в грязи и вытаскивать сапог за сапогом — это не по мне.

   — Да!

   Крик вырвался из груди, и я развернулся, подняв кулаки.

   — Да будет всем известно, что Гамилькар Медвежор первым пересекает каждую реку, первым идет в атаку, первым бросается на любой клинок! — заорал я.

   Медленное рукоплескание Броудиккана не показалось мне восторженной реакцией, которой, по моему мнению, заслуживал подвиг. Внушительная фигура моего старшего помощника воздвиглась на другом берегу: человек-крепость в трижды благословенных темно-бордовых с золотом цветах Астральных Храмовников. Его бесстрастная маска, мрачный лицевой щиток Грозорожденных Вечных, выражала что угодно, только не восторг. След от звериных когтей расколол мужественную пурпурную маску надвое, придав ей выражение презрения, полностью соответствующее молчаливой натуре владельца.

   Кажется, он думает, что сможет прыгнуть на двадцать футов через ледяные пороги, и хотел бы я посмотреть, как он это сделает.

   — Браво, лорд Гамилькар, — крикнул, сложив ладони рупором, Франкос, отделенный от дородного карателя тонким древесным стволом. — Поздравляю! Ты — первый воин Грозового воинства Зигмара, ступивший в Нескончаемые болота.

   Различия в возрасте и опыте мало что значат в компании бессмертных, но рыцаря-геральдора отличал юношеский пыл, из-за которого я чувствовал себя стариком. Я благодарно кивнул и, выдержав паузу, взглянул на старшего помощника.

   — Пусть храмы геральдоров отныне это провозглашают, — проревел я в ответ.

   — Так и будет, милорд, — с энтузиазмом воскликнул геральдор. — Они так и сделают.

   Франкос тоже совершенно уникальный воин в моем отряде: все сказанное мной он принимал со смертельной серьезностью. На самом деле его не изменил даже крутой поворот, который приключился в нашей судьбе чуть позже.

   Гора зигмарита по имени Броудиккан загрохотала: гигант вздохнул. Скрытый маской взгляд скользнул по пенящейся воде.

   Между берегами с щебетом сновали дикие даже на вид птицы со злобными красными глазками. Их клювы казались идеально приспособленными, чтобы сдирать плоть и ломать кости, и я подозревал, что они способны выгрызать мясо прямо из доспехов. Как правило, пернатые довольствовались поисками рыбы и насекомых среди густого переплетения мощных корней, свисающих с обрывистого берега реки и уходящих под воду, но, если их потревожить, армия вольной гильдии, которую я вел через Горолесье, легко превратится в гигантский караван провизии. Не один бедный солдат уже успел лишиться пальца или глаза. Одна из тварей попыталась попробовать зубастым клювом зигмарит, но Броудиккан хлопнул по ней, вынудив отлететь подальше, и теперь из зарослей доносилось пронзительное верещание.

   — Я подожду, когда наведут мост, — проворчал он немного погодя.

   Его слова едва слышались из-за рева белой воды, но я — Грозорожденный Вечный, и мои уши достаточно чутки.

   — Иногда я удивляюсь тебе, — засмеялся я. — Такой трудолюбивый Рыцарь Возвышенный, и по ошибке призван в мою воинскую палату?

   Броудиккан пожал плечами.

   — Ошибается даже Зигмар. Боль от перековки — достаточное тому доказательство.

   — Ха! И в самом деле. Я помню свой последний день в качестве смертного, когда пировал с Ним и десятью тысячами воинов в Геройхалле. — Воспоминания о смертной жизни, тогда еще более тусклые, чем сейчас, перемешались, как разбитый и вновь собранный витраж. Большей части осколков все еще недоставало, но этот момент я помнил. — У него деликатный желудок. Для бога.

   Франкос нахмурился, глядя в пространство.

   — Я не помню свою последнюю ночь.

   — У меня тоже частично размыта память. Это все альвийское нектарное вино. Клянусь, ничего подобного нет там, где…

   Грохот, достойный Горкаморки, заглушил мои слова: из зарослей выбралась остальная армия.

   Я отвел взгляд от двух Астральных Храмовников, не закончив фразу. Около девятнадцати сотен солдат, два из пяти полков армии вольной гильдии Семи Слов, последовали за мной в Горолесье. Нас сопровождали примерно столько же обозников и лагерной прислуги, хотя я обычно поручал мелочи Франкосу и смертным генералам. Пятьдесят воинов из моей палаты, Медвежоры, растянулись по лесу на несколько лиг. Здесь, на границе Нижнего Горолесья, деревья казались искривленными коротышками по сравнению с хищными шатрами, нависшими над высокими склонами Горкомона, но оставались не менее смертоносными. Несмотря на все мои усилия, Горолесье в прошлом — и навсегда — дикое место, дом массы голодных существ, как и во времена, когда этими высотами правил Повелитель Зверей Уксор Неукротимый. И мне не оставили другого выхода. На появившихся мужчинах и женщинах красовалось разноцветное тряпье — порванное, выцветшее, измятое — поверх доспехов из дубленой кожи, а иногда и на голое тело. Некоторые держали деревянные или кожаные щиты, но большинство несли двуручные копья, дротики или охотничьи луки. Несмотря на холод и лесных хищников, они смеялись — это гхуриты. Они свистели отставшим и указывали на меня с другого берега реки.

   За авангардом показались волокущие за собой мост из медных досок три огора в изодранных сюрко. Их лица искажало напряжение, а мышцы вздулись, напоминая валуны на горном склоне. Несколько солдат бросили снаряжение и побежали помогать, огоры зашипели сквозь зубы что-то нелицеприятное.

   Я, подбоченившись, наблюдал за ними, и мое сердце разрывалось от гордости.

   Я любил их всех.

   Но чуть меньше, чем они любили меня.

   — Кто первый ступил на земли Нескончаемых болот? — выкрикнул я, постучав по нагруднику. — Тот, кто не служит ни человеку, ни зверю, ни созданию Губительных Сил! — Я воздел кулаки в перчатках. От движения плащ исторг запах затхлого пива.

   — Гамилькар! — прокатились вдоль линии деревьев радостные возгласы.

   Огоры воспользовались возможностью передохнуть, утереть пот с темных кудлатых бровей и поправить обмотанные вокруг кулаков цепи.

   Я устроил грандиозное представление, сняв перчатки, потерев руки и подув на них, хотя и не страдаю от холода. Я — чемпион Небес, а если ты с Небес — ты холоден, как звездный свет. Но простому солдату важно видеть, что командир разделяет его трудности. Большинство Грозорожденных Вечных, оторванных от человечества и поднятых в запредельное пространство, никогда бы даже не подумали о таком жесте. В Грозовом воинстве Зигмара есть воины получше меня. Не стану называть их имен и отрекусь от своих слов, если они дойдут до них. Скажем так, у меня есть все пальцы, и они мне пока нужны. Но, друзья мои, если вы думаете, что кто-то из них может получить от смертного столько же, сколько я, то вы слишком много раз проходили Наковальню Апофеоза.

   — Зима холодная, — крикнул я. — Земли Гхурланда опасны. Но вам знаком холод, вам знакома опасность. Каждый мужчина и женщина здесь — ветеран Горолесья. Вы сражались бок о бок со мной против зверолюдов, скавенов и орруков, и все же вы до сих пор здесь, со мной. Почему? — Мое дыхание окутало туманом покрытый татуировками кулак. — Потому что Гамилькар Медвежор — ваш брат и чемпион, который всегда впереди!

   — Гамилькар!

   Крик снова усилился, люди продолжали выходить из леса, чтобы услышать мою речь.

   Я снял алебарду с крюка за спиной. Царапнуло по броне черное дерево рукояти. Запело высвободившееся лезвие. Первый из Шести Кузнецов выковал его из зигмарита во время Авроральной Бури, наполнив металл неистовой силой. Я повернул и вскинул оружие, и по лезвию побежали янтарные и фиолетовые отблески. С оголовья на цепочках свисали две хищные птицы, я сам поймал и убил их. Рукоять украшали руны, которые я сам нанес. Они не наделяли меня силой, и я понятия не имел, из какой ледяной дыры памяти они явились, но в те дни стоило мне заполучить плоскую поверхность и нож, и я вырезал странные пиктограммы.

   Я всегда предполагал, что они — часть моей утраченной смертной жизни, что, конечно, так и оказалось, хотя в то время я не слишком об этом задумывался.

   — Нескончаемые болота — это очередной вызов. Ни одна армия Зигмара никогда не пересекала их границ, и все же... — Я развел руками, показывая на бегущую реку.

   Солдаты засмеялись, некоторые продолжали выкрикивать мое имя. Ветеран в плаще и шлеме, в блестящей кирасе из кожи и стекла, со следами укусов насекомых на загорелом лице, задыхался от смеха. Я не считал собственное замечание таким уж забавным, но отсалютовал старику алебардой. Я видел его в какой-то битве, к тому же мне всегда нравилось делать вид, что я знаком с каждой женщиной и с каждым мужчиной, носящими в мою честь знак Двухвостой Кометы.

   — Здесь наши враги пытаются от нас скрыться, поэтому мы преследуем их. Мы уничтожим их, друзья. Убьем, разделаем и скормим окровавленные туши хищникам Горолесья!

   Берег взорвался могучим ликованием.

   — За Зигмара!

   — Зигмар!

   — За Бога-Царя!

   Мой голос уподобился раскату грома. Я тянул последний слог, пока глотка не охрипла, а тело не задрожало в страстном порыве.

   Я снова поднял алебарду и приветственно вскинул кулак.

   Люди воодушевились. Если авангард не ошибся относительно расположения дыры, в которой скрылся враг, — а он, как правило, не ошибается, — то пламя, которое я вложил в солдат, продержится до тех пор, пока в нем не возникнет необходимость.

   — Отличная речь, господин, — крикнул мне Франкос.

   Я почти увидел, как Броудиккан закатывает глаза.

   — Ступай и помоги с мостом, — велел я геральдору. — Ты силен, как огор, брат.

   Франкос положил руку на оголовье широкого меча и низко поклонился, качнув белым плюмажем шлема над замерзшей грязью.

   — Убедись, что он прочный и ровный. Мне бы не хотелось, чтобы Броудиккан упал! — крикнул я ему вслед.

   Я усмехнулся про себя, а Броудиккан хранил все тот же презрительный вид.

   Вообще-то я выбрал паладина своим помощником именно из-за приступов угрюмости. Его долгое молчание позволяло больше говорить мне, однако терпение не безгранично.

   — Выкладывай, брат, — рявкнул я.

   — Это пустяки.

   — У тебя пустяков не бывает.

   — Ты как мальчишка на первой охоте, господин, — проворчал громадный паладин.

   — Ты помнишь свою первую охоту? — Я задумчиво улыбнулся.

   — Нет.

   — Я тоже не помню. — Я опять улыбнулся, словно он только что подтвердил мою точку зрения. — Теперь каждый раз — как в первый. Королевства огромны, враги многочисленны. Всегда что-нибудь новенькое.

   — Ты лорд-кастелян, а не азирос или венатор, чтобы искать новых опасностей.

   — Лучшая защита... — выдохнул я сквозь зубы. Глаза Броудиккана укоризненно сузились, но я кивнул в сторону воинов вольной гильдии, которые с новыми силами волокли мост вниз по склону. — Они станут работать быстрее, зная, что я здесь, на другой стороне. Я помню о своем предназначении, брат.

   Пока я говорил, Франкос присоединился к рабочим, протиснулся между огорами и ухватился за цепь, помогая тянуть.

   — Он дурно на тебя влияет, — заметил Броудиккан.

   — Подозреваю, большинство сказали бы обратное. — Я рассмеялся.

   — Я знаю Франкоса дольше, чем ты. Он совершенно неподкупен. С другой стороны, ты в узел завяжешься, чтобы поразить тех, кто смотрит на тебя.

   Я нахмурился, глядя на воду, но Броудиккан больше ничего не добавил. Честно говоря, я должен был удивиться, услышав от него столько слов, но меня отвлекли последовавшие события.

   В нескольких футах от меня в землю ударила молния. Не настоящая, конечно. Появление Вестника Небесной Лестницы по-прежнему возможно, как и во времена Привратных Войн, но в те дни оно стало редким, поскольку войны Зигмара рассеивали его внимание. С треском взорвались вспышки энергии азирита, обвинитель сложил крылья и встал. Его доспехи, чернеющие, как свежевырытая земля, вызолоченные даже богаче моих и украшенные изображениями и надписями, напоминали надгробие — или мрачную броню, которую носил Ксерос Грозовая Туча, мой лорд-реликтор, заслуживший боевое прозвище за угрюмое настроение, которое нес с собой всюду, какой бы уголок ни решил омрачить своей поступью. По крайней мере, так считал я, о чем и рассказывал всем, кто спрашивал.

   Едва поднявшись на ноги, обвинитель снова опустился на колено.

   — Лорд-кастелян, у меня срочное послание от моего господина Актура.

   Фраза прозвучала почти ритуально, эффект лишь слегка подпортила одышка, вызванная долгим полетом из Семи Слов. Гонец протянул туго свернутый свиток, запечатанный мерцающей руной Азира.

   Свиток зашипел под моим носом.

   Не секрет, что я не люблю написанные слова. Запечатление слов и мыслей человека, самой его души на пергаменте или табличке до сих пор кажется мне колдовством, которого я избегаю при любой возможности.

   Возникла неловкая пауза, в течение которой никто не двигался и не говорил.

   — Господин, «срочное» — это слово Актура, не мое, — пояснил обвинитель, отступая от формальностей.

   Я вздохнул. Если не уверен — блефуй.

   — Прочтешь мне это по дороге.

   Я повернулся спиной, выбрал направление через замерзшую траву и камыши песочного цвета — надеясь, что выгляжу достаточно авторитетно, — и пошел.

   — Да, господин.

   Я зашагал по болоту, и звуки молотков и пил, а также рабочие песни огоров быстро стихли, поглощенные щебетом хищных птиц и кусачих насекомых. Я лениво прихлопнул нескольких. В основном по привычке. Большинство существ в Гхурланде так или иначе пытались поживиться, но не столь уж многие жаждали трапезы из переплавленной штормом плоти и благословенного зигмарита — Грозорожденного Вечного.

   Блуждающее солнце измерения едва показалось из-за горизонта, целуя каждый лист и ветку янтарными губами. Это казалось прекрасным. Позади меня раздался слабый треск: обвинитель сломал печать с молнией и развернул свиток.

   — Брат кастелян, — прочитал он вслух. — Хвала Зигмару, что он заметил твое внезапное отсутствие и счел нужным послать в Семь Слов подкрепление до твоего скорейшего возвращения. Лорд-веритант Викея Крид прибыла сегодня утром во главе Дракстражей, образцовой палаты Рыцарей Беспощадных, чтобы…

   Я проворчал под нос, пропуская продолжение мимо ушей.

   Между мной и Викеей существовало то, что вы назвали бы историей. Она считала меня безрассудным и высокомерным. На самом деле до сих пор считает, и она не так уж и неправа. Безрассудство и высокомерие — два моих лучших качества, добродетели, доступные слишком немногим из Грозового воинства. Меня, в свою очередь, всегда восхищал хваленый дар пророчества лорда-веританта. И хотя Викея в самом деле точно прозрела вспышку Белой Чумы в Вальденмооре и вознесение Скуллы Гашамны в состояние демона за несколько месяцев до того, как лорд-ординатор Ворр Звездный Удар прочитал это по звездам, ее пророчество моей неминуемой самоубийственной кончины до сих пор никак не сбудется.

   — Полагаю, она все еще ждет предсказанного ею нашествия паразитов, которое должно поглотить Семь Слов, — сказал я.

   — Лорд-кастелян не сообщал такой детали, господин.

   — Держу пари, что нет. Он сказал что-нибудь еще?

   — Да, господин. Он просил передать, что молится о вашем скорейшем возвращении и напоминает, что оскорбление, нанесенное его чести, еще не смыто.

   На это я не ответил.

   Актур Железная Пята командует палатой воинов, известной как Нетленные и насчитывающей около четырехсот душ. Как лорды-кастеляны мы равны по рангу, но совершенно не похожи по характеру. Наковальни Молотодержца, Грозовое воинство, к которому принадлежат Нетленные, — это сила с черной репутацией, собранная из героев давно умерших империй и созданная во время темной фазы Маллуса. По крайней мере, так утверждают их лорды-реликторы, ну и флаг им в руки — я лучше всех знаю мощь страшных легенд.

   — Это шутка, — сказал я. — Он так развлекается.

   — Он уже подготовил арену для ритуального боя, господин. Все Семь Слов жаждут вашего возвращения.

   Мне могло показаться, но я не сомневался, что в голосе крылатого воина прозвучала усмешка. Возможно, Актур предпочитал сидеть в замках, а не брать их, и презирал неукротимые земли Гхурланда так же сильно, как я ненавидел заточение в Семи Словах, но он оставался самым злобным и коварным бойцом, с которым я когда-либо имел несчастье столкнуться за все столетия сражений. Клянусь, он разбирался в слабых местах доспехов и уязвимых точках тел Грозорожденных Вечных так, как лорду-кастеляну пристало разбираться в кирпичах и строительных растворах.

   И, как я недавно выяснил, он очень чувствителен в вопросах чести своего боевого имени.

   — Я жажду сильнее всех, — заверил я, хотя предпочел бы бросить вызов всей Дракстраже образцовой палаты, чем развлекать Актура на арене. Больше, чем победителем, люди восхищаются только смелым проигравшим, и быть вышвырнутым из Семи Слов парочкой дракотов стало бы, по крайней мере, своего рода моральным триумфом.

   Обвинитель усмехнулся, что я воспринял скорей как дружескую ухмылку, чем насмешку. Иногда легко забыть, что под броней Нетленные — такие же люди, как и я.

   Я вздохнул и подумал, что моя репутация позволяет вытерпеть один-два удара, особенно в хорошем настроении.

   Внезапно я остановился, поднял руку и уставился на бесконечное болото. Его не зря назвали Нехоженым.

   — Я тут вот о чем подумал. Понятия не имею, куда иду.

   Обвинитель жестом указал в сторону, откуда мы пришли.

   — Сюда, господин. Не только я принес новости.


   ГЛАВА ВТОРАЯ

    

   Авгус Эйр Оджеллон, король этаров, повернул ко мне крючковатый клюв и пронзительно завопил. Два орла неловко уселись на твердую землю позади своего повелителя, поскребли когтями замерзшую грязь и кивнули. Король-орел потопал ногами, дернул горлом вверх-вниз и разразился чередой язвительных криков.

   В ушах зазвенело, я бросил взгляд на Барбаруса.

   В прежней жизни рыцарь-венатор был гетманом горного племени. Он называл себя Королем Неба, в избытке демонстрируя тщеславие, которое я хотел бы видеть в своих Медвежорах. Он заключил союз с птицами ради рассказов о мире, лежащем ниже его крепости. В те давние времена звездная орлица Нубия явилась к нему, чтобы предупредить о наступлении Эры Хаоса. Небесные орлы наслаждались чем-то вроде истинного бессмертия, и она до сих пор оставалась рядом с ним, неспешно поклевывая в боковину шлема, пока Авгус скреб землю и каркал.

   — Он говорит, что враг находится менее чем в получасе пути, — нерешительно перевел Барбарус. — Я... все же думаю, он имеет в виду — в получасе полета. Я бы сказал, что мы доберемся до их лагеря к вечеру. Если только сегодня не стемнеет раньше.

   Это не так невероятно, как кажется. Янтарное солнце Гхурланда, словно дикий зверь, вечно стремится сорваться с поводка. Опытный гхурит знал, что в любом случае нужно дать восходу час-другой отсрочки. Авгус издал еще один пронзительный вопль, который я истолковал как «да». Барбарус указал на поднимающееся недружелюбное солнце.

   — И Слепое Стадо, и Легион Вспученных — в той стороне. Их там тьма тьмущая.

   — Сколько? — спросил я Авгуса.

   Король этаров обиженно каркнул.

   — Тьма, — извиняющимся тоном повторил Барбарус.

   У этаров много прекрасных качеств, но способность к точному счету не входит в их число.

   — Что насчет их лидеров?

   Шелудивш, Повелитель Вспученных, прибыл на мою территорию недавно. Услышав об уничтожении действующих военных отрядов Горолесья, он повел войска через Нескончаемые болота в попытке отвоевать территорию. Он никто. Если не защитил свои права от соперников, незачем начинать отстаивать их передо мной. С другой стороны, ревущий пророк Курцог — тварь совершенно другого толка. Тронутый Изменяющим Пути хитрый старый козел. В буквальном смысле. Он почти год обходил меня стороной. Не то чтобы я предпочитал гоняться за его стадом по Горолесью вместо того, чтобы искать новые способы увернуться от Актура или раздражать Орден Слушающих в Семи Словах, но с меня достаточно. Верный своей репутации, я в конце концов выманил их обоих за реку и направил в объятия друг друга.

   Объединенная сила Слепого Стада и Легиона Вспученных наверняка огромная. По моим оценкам, от четырех до пяти тысяч. Ничего такого, с чем не справились бы мои две тысячи. Особенно в союзе с королем Авгусом и его этарами.

   То немногое, что я знал о его народе, я почерпнул, наблюдая за мечущимися в небе над Семью Словами силуэтами. Несмотря на очевидное внешнее сходство с эфирокрылами и звездными орлами, служащими небесным армиям разведчиками и шпионами, этары — совершенно другая порода.

   Во-первых, они больше. Размах крыльев короля Авгуса почти вдвое превышает размах крыльев Огненного Феникса, а выглядит он так, словно может взлететь, держа в каждой лапе по борющемуся дракоту. Его шею обнимают церемониальные доспехи из вороненой стали и топаза, а на покрытой шрамами голове красуется венец. Часть меня невольно задалась вопросом, как орлу удается надевать и снимать такое одеяние, но Авгус нетерпеливо стукнул по земле когтями, таким изящным способом возвращая мое внимание.

   Король-орел раздраженно каркнул.

   — У Слепого Стада копьеметатели и всадники на демонах, — через мгновение сказал Барбарус. — Они напали на его разведчика, и он говорит, что не станет рисковать жизнями своих людей, пока ваши — наши — не подойдут.

   Я кивнул, понимая нежелание Авгуса. Однажды я уже умирал, и никому этого не посоветую.

   Этар слева от Авгуса решил внести свой вклад, и я вздрогнул от неожиданного вопля. В ответ король завопил еще громче и угрожающе щелкнул клювом.

   Я посмотрел на Барбаруса.

   — Отцы и дети, — пожал плечами рыцарь-венатор.

   Теперь я заметил, что нахохлившийся младший этар действительно немного походил на Авгуса. Но клюв и когти выглядели еще крупнее и загибались более угрожающе, чем у короля. Обе черты, как я позже узнал, характерны для этарских женщин. Эйгар Эйр Авгус, как я предположил — принцесса Горкомона. Ее шею и грудь точно так же охватывала броня, но без явных символов королевской власти. Я удивился и решил, что, вероятно, следует выслушать и третьего этара, но он не выказывал немедленного желания поделиться своим мнением. Это тоже оказалась женщина-этар, но постарше. Ее перья отливали рыжевато-коричневыми, а глаза казались тусклыми. На ее шее висел карканет[1] из драгоценных камней и золота, а не воинский торквес[2], как у принцессы Эйгар и ее отца, голову венчал тонкий обруч. Эллиас Ип Авгус, королева. Она наблюдала за ссорой мужа и дочери с такой трагической вселенской усталостью, что я почти вспомнил времена, когда растил собственных детей.

   — Это королевская семья? — прошипел я в сторону Барбаруса.

   — Думаю, да.

   Нубия в знак подтверждения постучала по его шлему.

   — Вот это решимость, — сказал я. — Они все здесь.

   — Для нас Нескончаемые болота — это неделя тяжелого пути в голодном лесу. — Барбарус указал на трех гигантских нахохлившихся этаров. — Для них — скольжение. Их очень беспокоит присутствие Хаоса.

   В чем бы ни заключались разногласия, принцесса Эйгар неохотно отступила, взъерошив перья и отказываясь встречаться взглядом с отцом.

   Авгус еще мгновение свирепо смотрел на нее, открывая и закрывая клюв.

   — Как думаешь, что все это значило? — спросил я Барбаруса.

   Барбарус покачал головой.

   — Когда они разговаривают между собой, я за ними не успеваю. Что-то о ее молодости и опрометчивости.

   — Опрометчивость не обходит и стариков.

   Король Авгус перевел воинственные глаза-бусины с непокорного отпрыска обратно на меня, и я резко оборвал смех. Меня окутал затхлый запах теплых перьев и въевшегося гуано. Я кашлянул и снова улыбнулся, гадая, как существо, привыкшее к твердым клювам, воспринимает это выражение.

   — Скажи ему, что Зигмар благодарен своему народу за помощь. Возможно, этот день ознаменует начало доброй дружбы.

   — Он понимает язык…

   Пронзительный ответ Авгуса взорвался перед моим лицом.

   Барбарус кашлянул.

   — Он говорит, что не ищет дружбы с Зигмаром.

   — Спасибо, Барбарус. Я понял.

   Король-орел топнул, почесался, покачал головой, взъерошил перья. Рыцарь-венатор и его приближенные с аметистовыми перьями изо всех сил постарались не отстать.

   — Говорит, что он достаточно взрослый и помнит времена до Зигмара. Видел, как армии Хаоса и Разрушения сражались за Семь Слов. Пятьсот лет — и никаких следов Зигмара. Он не рад… — венатор помолчал, словно слова, которые он должен произнести, неприятны, — ...возвращению человеческих богов в Гхур. Он не погибнет вместе с наземными зверями, когда они снова отступят.

   Я задумчиво улыбнулся старой птице. Мне начинал нравиться король Авгус.

   — У меня и так достаточно друзей, и у Зигмара тоже. Мы оба охотники, Авгус. Давай вместе поохотимся на зверей Хаоса.

   Король-орел издал скрежещущее карканье — так болеадорас[3] свистит над головой воина — и опустил ко мне клюв.

   Я уже видел это выражение эмоций воинов-этаров раньше, обычно на невероятной высоте и скорости, высоко над балконным окном моих покоев в крепости Семи Слов. Я знал, что именно так мужчины-этары демонстрируют потенциальным партнерам и соперникам мужественность и мастерство. Только птенцы проделывали это, стоя на земле, и я оценил публичную уступку, сделанную мне королем Авгусом.

   Я ткнулся лбом в клюв и сымпровизировал товарищеский удар наотмашь поперек крыла.

   — Так делают Медвежоры, — пояснил я в ответ на его испуганный вскрик.

   Эйгар и Эллиас, по крайней мере, выглядели довольными. Запрокинув голову и издав резкий охотничий клич, король Авгус взмахнул огромными крыльями. Мне показалось, что Повелитель этаров вызвал из воздуха огромную руку, чтобы поставить меня на колени. Я сопротивлялся, наблюдая, как сначала Авгус, а затем его королева и принцесса поднялись в воздух. Последняя бросила на меня прощальный взгляд, который я истолковал как извинение.

   Действительно, дети.

   — Он говорит, что подождет вашего сигнала, — прокричал Барбарус, перекрывая крики орлов и хлопанье крыльев.

   — Какое сообщение я должен передать Актуру? — спросил стоящий за моей спиной обвинитель в черных доспехах. Прикрыв прорези для глаз в маске от лучей низкого солнца, он наблюдал, как взлетает армия этаров.

   Если честно, я совсем забыл о нем.

   — Передай, что я вернусь и побью его так, что он почернеет, как его доспехи, прежде чем успеет хоть что-нибудь понять.


   ГЛАВА ТРЕТЬЯ

    

   Снег с легчайшим шорохом падал между мной и тем, что я позже вспоминал как холм Курцога. Это оказалось так неожиданно приятно, что я даже замер, чтобы полюбоваться, пока мои воины не подошли и не нарушили очарование момента. Холм со всех сторон обнимали неглубокие болота. Они замерзли, остались лишь отражающие лучи садящегося скачками солнца янтарные бочаги. Между ними ветвился лабиринт тропинок, вдоль которых росли травы с острыми, как меч, краями и колючие сорняки, сухо шелестящие на ветру. На миг мне показалось, что я вижу женщину с копьем, наблюдающую за моей армией из зарослей высокой травы. Горолесье — обширная и неизведанная дикая местность, и я знал, что множество коренных народов, таких как этары, не приветствуют и не принимают правление Зигмара. Прежде чем я успел присмотреться, фигура исчезла, и я счел ее лишь игрой ветра. Резкая какофония костяных рожков, свирелей, боевых гонгов и барабанов из человеческой кожи заставила меня взглянуть наверх.

   На вершине холма ревело Слепое Стадо. «Оскорбляют», — понял я, но незнание Темного языка защитило меня от нападок. Небольшая группа унгорских стрелков, вооруженных пращами и дротиками, намочила копыта, однако большинство крупных зверей ревущего пророка Курцога расположились на вершине холма и, похоже, исполнились решимости там и оставаться. Я насчитал около полутора тысяч горов и двух едва сдерживаемых быкогоров — просто ради разнообразия. Небольшое стадо кентигоров и единственная колесница бивнегоров ждали на одном из флангов. Звериное воинство блеяло и глумилось из-за тонко растянутой линии Легиона Вспученных. Доспехи зловещих чемпионов Бога Чумы прогнулись в местах, где вздутие или коррозия деформировали пластины. Гной тек из треснувшего металла и мокрых язв. Над грязными облепленными личинками шлемами роились мухи, а склон холма, на котором они с мрачным видом ожидали предстоящей битвы, усеивали ссохшиеся останки цветущих сорняков. Несмотря на то что рыцари чумы выглядели готовыми рассыпаться от одного пинка, я по опыту знал, что в королевствах мало кто сравнится с преданными Нурглу. Они не чувствуют ни страха, ни боли, не устают и так близки к смерти, что нужны поистине пугающие усилия, чтобы их одолеть.

   И, клянусь Зигмаром, их запах…

   К счастью, ветер нам благоприятствовал. Больше всего я страдал от смрада самого болота,и лишь изредка резкий порыв ветра с холма заставлял слезиться глаза.

   Прикрывая глаза от низкого солнца, я посмотрел вверх. Небо под ленивое жужжание навозных мух пересекали зверолюды на дисках, те самые, что в тот же день ранее сбили одного из разведчиков короля Авгуса. Я насчитал около десятка.

   Неприятность. Не более.

   С приличным корпусом стрелков Курцог и Шелудивш, возможно, могли бы заставить меня дважды подумать, прежде чем штурмовать их холм. Я подчеркиваю: возможно. Обычно я не из тех, кто думает больше одного раза, и даже этот раз в значительной степени считаю формальностью.

   Рабы Тьмы никогда по-настоящему не увлекались войной на дальних дистанциях. Справедливости ради надо сказать, я — тоже.

   Столкнувшись с местностью, на которой мне предстояло сражаться, меньшая часть меня тихонько пнула большую за то, что та не взяла с собой конклав юстикаров, который предлагал Актур. Он действительно любил своих вершителей. Ничто не могло вызвать у лорда-кастеляна улыбку шире, чем вид решительного врага, стремглав улепетывающего от линии штурмовых арбалетчиков, построившейся за стеной щитов освободителей. Я думаю, что именно из-за пристрастия стоять на месте его и прозвали Железной Пятой. В хорошем настроении я с удовольствием дразнил его этим, но в тот момент не возражал бы против одного из его Громоглавых Братств.

   У меня есть пять Охотников Авангарда и лук-миробой Барбаруса. Я не думаю, что ревущий пророк Курцог сбросил из-за этого слишком много блох, и хотя в моем распоряжении более тысячи лучников вольной гильдии, их короткие луки ограничены в дальности или мощности и не дадут эффекта.

   «Хитрый старый козел», — пробормотал я.

   В ответ мой грифопес издал рычащий стрекот и укусил меня за колено.

   У Ворона задние лапы небесного леопарда, гладкий и белый, как перламутр, мех и глаза, светящиеся яростным разумом. Его голова похожа на голову хищной птицы, а перья мерцают бледно-голубым светом азиритского рассвета. Грифопес со мной с момента моей последней перековки и последующего возвращения в Гхурланд. Сто лет спустя он по-прежнему выглядит словно знает нечто важное, неведомое мне. Я лениво почесал его между ушами, и он убрал клюв с моего колена, тихо защебетав от удовольствия.

   — Я насчитал едва ли три с половиной тысячи людей и животных. Немного меньше, чем ожидал. Это слегка разочаровывает.

   — Грядет кровавая баня.

   Никто, кроме лорда-реликтора Ксероса Грозовой Тучи, не мог сказать это, едва сдерживаясь, чтобы не облизать губы. Как и я, он предпочитал ходить с непокрытой головой. Его кожа, в отличие от моей, темная, с отчетливым красноватым отливом. Голова выбрита наголо. Части устрашающего боевого доспеха-мортис изготовлены Шестью Кузнецами специально для него и походят на кости, превращая воина-жреца с жестокими глазами в подобие гигантского скелета с нечестивым лицом бессмертного. Символы смерти, возрождения и Вечной Бури вырезаны на ободранных тушках кроликов, птиц и белок, свисающих со множества торчащих из доспехов крючков для трофеев. Посох-реликварий исторгает дугу молнии. Внутри, за пульсирующим Азиритским силовым экраном, заключены мумифицированные человеческие останки. Сморщенные, скрюченные в позе зародыша, они сжимают в когтистых руках меч и увенчаны сложным — хотя и сильно разрушенным — головным убором из шкур, листового золота и драгоценных камней. Я понятия не имел, что это за фигура. Ксерос всегда очень туманно высказывался на эту тему, что наводило меня на мысль, что он и сам толком не знал. Я находил это слегка обнадеживающим и довольно приятным.

   — Смотри на светлую сторону, брат, — посоветовал я.

   Угол рта Ксероса изогнулся в улыбке, словно искусные художники вытатуировали ее иглами на плоти.

   — Я так и делаю.

   Я почувствовал, что сдуваюсь. Грозовая Туча всегда производил такой эффект.

   — Не слишком мудрый поступок — оставить в Семи Словах конклав юстикаров Нетленных, — заметил он.

   — Мудрость — дело Зигмара.

   — Завоевание и убийство — дело Зигмара, — поправил Ксерос, бесстрастно глядя на заснеженное болото и не поднимая глаз, чтобы не встречаться со мной взглядом. — Со всего Пантеона он черпал дары, из которых создал Грозорожденных Вечных, а у тех, кто не давал дары добровольно, брал обманом или силой. Это бог, которому мы служим, брат, и для меня это — большая честь. Я бы убил его врагов в их собственных постелях, вырвал бы их из утроб матерей, если бы только мог отличить друга от врага, и Зигмар не стал бы меня отговаривать. Ему все равно, убьем мы этих зверей и их союзников стрелами, молотом или собственными руками. — Он поднял для наглядности руки — крупные руки мясника, заключенные в костяной зигмарит.

   — Тебе и впрямь нравится пачкать руки в крови, Грозовая Туча.

   Глаза лорда-реликтора остекленели.

   — Позволь мне призвать бурю. Позволь сразить языческих тварей. Я отделю их гнилую плоть от скверны и очищу нечистые души. Я оберну благословенные дожди Зигмара вокруг своего кулака и сделаю из них плеть, чтобы содрать кротость с приверженцев Нургла…

   Я изо всех сил постарался не обращать на него внимания. За прошедшие десятилетия я в этом изрядно поднаторел. В смертной жизни Ксерос был шаманом и ясновидящим огромной силы. Кроме этого он мало что помнил и еще меньше делился воспоминаниями. Я сомневался, что эти воспоминания красивые. Храм реликторов и Зимняя Крепость Астральных Храмовников полнились слухами. Ритуальное кровопускание. Кампании по захвату рабов, поглотившие целые нации и посрамившие все, кроме самых кровавых злодеяний Эры Хаоса и Крови. Оргии с человеческими жертвоприношениями, заканчивающиеся, лишь когда затуплялись ножи жрецов, даже огненную душу Ксероса пресыщая убийством.

   Я этим слухам верил.

   — ...сожгу их кожу с костей и обращу ее в пепел, который соберу с земли и преподнесу Зигмару в знак моего очищения. Я…

   — Никаких молний, — сказал я. — Никаких молний, пока я не скажу.

   Ксерос обратил хмурый взгляд к небу.

   — Орлиный род — неверные и недоверчивые варвары. Мудрый вождь не станет возлагать на них все свои чаяния.

   Я обнял лорда-реликтора за плечи и притянул к себе.

   — Снова ты начинаешь, Грозовая Туча. Все хочешь сделать меня мудрым.

   — Надежда подобна пламени дракота, — сказал Ксерос с непроницаемым лицом. — Она горит вечно.

   — Я не помешал? — проворчал Броудиккан. Моя верная тень приблизилась, грохоча тяжелым зигмаритом.

   Широко улыбнувшись, я отпустил лорда-реликтора, отважно хлопнул Броудиккана по плечу и помахал Франкосу.

   Мой рыцарь-геральдор выстраивал отряды вольной гильдии в боевые порядки. Они сформировали полумесяц, обращенный к холму Курцога. Астральных Храмовников он разбил на дружины, распределив между подразделениями смертных, чтобы сделать металлическими шипами в моем деревянном щите. Поведу их, разумеется, я. Ему же предстояло принять множество сложных решений. Расставь смертных слишком широко, и им не хватит сил, чтобы проломить стену щитов Шелудивша. Что, к слову, и так непросто. Расположи их слишком плотно, и получишь встречную атаку бивнегоров и кентигоров. Насколько я мог видеть, Франкос сформировал из своих сил вполне приличный кулак, потому что учился воевать у лучших из лучших.

   Завидев, что я зову, рыцарь-геральдор отпустил толпу окружавших его смертных офицеров и поспешил ко мне. Один из воинов последовал за ним — капитан, которого я видел у реки, тот, что смеялся моей шутке.

   Франкос одарил меня крепким рукопожатием и мальчишеским энтузиазмом, энергично кивнул Ксеросу, а затем и Броудиккану. Выпустил мою руку и повернулся к смертному капитану.

   — Помнишь Хамуза эль-Шааха, капитана Иерихонских Голубых Небес?

   — Конечно, — солгал я.

   Голубые Небеса назвали так не из-за их вечно залитой солнцем пустынной родины, как я первоначально думал, а из-за готовности, с которой они отправились воевать, это я действительно помнил. Они — первый полк вольной гильдии на моей службе и самое крупное подразделение в Семи Словах, преданно следующее за мной со времен Иерихона. От городов-государств Моря Костей до драквольдов Шаиша в погоне за Мортархом Маннфредом фон Карштайном. Потерпев неудачу, отправились в Азир. Затем — назад в Гхур для участия в Горкомонских кампаниях. Столетие почти непрерывных войн. В то время они вербовали людей отовсюду, но элитные формирования и офицерский класс до сих пор набирали исключительно в Землях Незаходящего Солнца. Один из таких офицеров и есть Хамуз. У него темно-коричневая кожа. Стеклянная метка — иерихонское искусство украшения кожи вставками из тысяч маленьких кусочков стекла для создания изображения — блеснула отраженным светом на обнаженном предплечье. Женское лицо. Возможно, жена в молодости. Или дочь. Золотая рукоять длинного кварцевого меча сверкала в уродливых ножнах из горолесской кожи.

   Мужчина подошел ближе, и Ворон щелкнул клювом за моей спиной. Хамуз одарил грифопса неуверенной полуулыбкой, опустился передо мной на колено и опустил взгляд.

   — Мой господин.

   — Встань, — сказал я, хотя, по правде говоря, всегда любил обожание смертных.

   Мужчина поднялся и посмотрел на меня широко раскрытыми глазами.

   — Люди Иерихона просят о чести сражаться плечом к плечу с вами, господин. Так они поступали в Никассе, и в Бессолнечной Цитадели, и при осаде Семи Слов.

   Так вот откуда я его знаю.

   — Только самые храбрые и лучшие достойны такой высокой чести. — Я улыбнулся и положил руку на его плечо, заставив согнуться под тяжестью. — Так что место твоих людей, несомненно, рядом со мной.

   Хамуз быстро склонил голову.

   — Мы не подведем тебя, господин.

   — Я знаю. — Все еще улыбаясь, я повернулся к Франкосу. — Что думаешь?

   — Грядет серьезная битва, господин, но нанести последний удар по Хаосу в этих землях? — Рыцарь-геральдор внимательно посмотрел на холм. — Это должно того стоить. Вы не найдете здесь человека, который не чувствует того же, что и я.

   — Все верно, господин, — подтвердил Хамуз. — Это наш дом.

   — Ха! Ты за полмира от дома, Хамуз.

   — Я не надеюсь когда-нибудь снова увидеть Иерихон, господин. Наш дом там, где скажешь ты, и мы готовы за него умереть.

   Я почувствовал, как в груди разливается тепло.

   Оставьте себе облаченные в зигмарит легионы, палаты экстремис с их дракотами и звездными змеями, заберите мощь и силу Гхал Мараза. На здоровье. Мне ничего из этого не нужно. Лишь вера и доблесть таких людей, как Хамуз эль-Шаах, держат оборону против сил Хаоса.

   — И я здесь для того, чтобы тебе не пришлось приносить эту жертву. — Я кивнул Франкосу. — Дай им знать, что мы здесь, рыцарь-геральдор.

   — С радостью, господин.

   Франкос снял с поясного крюка боевой рог. Длиной с его руку, цвета слоновой кости, с чертами рычащего зверя, выделенными золотом и пурпурным танзанитом. Рыцарь-геральдор поднес мундштук к прорези в лицевой пластине и дунул.

   Слишком густой и глубокий рев не могли услышать уши смертных. Рог звучал предупреждением о подземном толчке, о повышении давления перед бурей. Вибрацией в животе, болью и радостью в маленьких ушных косточках. Болотные травы склонились. Взвихрился снег. Треснул лед между бочагами. Кожаные знамена зверолюдов и мушиные экраны нурглитов затрепетали от внезапного порыва, и хриплые песнопения и музыка врагов смолкли.

   Довольный, что привлек их внимание, я сделал несколько хлюпающих шагов вперед, вытащил алебарду и решительно воткнул ее в землю.

   Я глубоко вдохнул.

   — Кто возглавляет эту армию?

   — Гамилькар!

   Рев вырвался из девятнадцати сотен глоток смертных. Пятьдесят Астральных Храмовников принялись стучать перчатками по доспехам или бить оружием по щитам. Я раскинул руки, словно их приветствие — мантия, которую камердинер накидывает на мои плечи, и повернулся лицом к отвратительной толпе передо мной.

   — Гамилькар возьмет этот холм! — Оставив алебарду покачиваться в грязи, я указал на ряды королей порчи, окруживших подножие холма. — Вы меня знаете. Вам известно мое имя и моя репутация в этих землях, и вы знаете, что я это сделаю. Избавлю нас от всего этого времени и пота. Курцог! Шелудивш! — выкрикнул я имена. — Испытайте милость своих богов в битве со мной здесь и сейчас! Если кто-нибудь из вас одолеет меня, мои люди вернутся в Семь Слов и больше не побеспокоят вас. Клянусь могуществом Зигмара и возмездием Его молота, ваших воинов пощадят, даже если вы падете.

   — Четыре тысячи воинов заклятого врага, и ты пощадишь их? — прошипел за моей спиной Ксерос. — Нужно освободить от них Нескончаемые болота. Землю, которую они осквернили своей поступью, нужно сжечь и посыпать солью, чтобы гниль вновь не пустила корни.

   — Ты никогда не слыхал о Торне Искупившем? — прошептал я в ответ.

   Ибо важно помнить, что не все зверолюды родились такими. Большинство из них просто мужчины и женщины по ту сторону врат реальности, их исказила магия Хаоса, когда двери запечатали, и лишь немногие из них подверглись изменению добровольно.

   Лорд-реликтор фыркнул.

   — Ты не Первый Целестант.

   Я оглянулся через плечо, увидел, что Хамуз наблюдает за мной, и подмигнул.

   — Это знаешь ты.

   — Первый Целестант выше, — заметил Броудиккан.

   Мое лицо потемнело.

   — Нисколько не выше.

   — Я не думаю, что они придут, господин, — заметил Франкос.

   Бросив прощальный взгляд, я отвернулся от Броудиккана, осматривая холм. Зверолюды опасливо переминались с ноги на ногу, пыхтели и фыркали. Мой вызов и нежелание их лидеров прямо ответить на него явно подорвали их энтузиазм. Насмешки стихли. Над безмолвной толпой взад и вперед носились летуны на дисках. Только короли порчи казались равнодушными: они безмолвно опустились на щиты, словно намереваясь там и оставаться независимо от того, сразимся мы сегодня или нет.

   — Они бесхребетные трусы, как и все последователи Хаоса, — проревел я.

   Конечно, это неправда, но люди верят, когда слышат это от таких, как я. Ксерос, однако, глубокомысленно кивнул.

   — В таком случае мы должны пойти к ним и показать, что такое мужество воинов. — Я выдернул из земли алебарду и высоко поднял ее. — Но будьте осторожны. Земля мягкая, я бы не хотел, чтобы кто-нибудь из моих людей потерял сапог.

   Смешок пробежал по строю полумесяца, и люди подтянули снаряжение, готовясь выдвигаться.

   — Подай сигнал к наступлению, Франкос, — приказал я.

   — Да, повелитель.

   — Надо изучить поле боя, — сказал Броудиккан. — Я не знаю этого Шелудивша, но сколько месяцев мы охотились на Курцога в Горолесье? Сколько раз он вот так запросто предлагал нам вступить в бой?

   — Он ничего не предлагает, — возразил я. — Он загнан в угол. Теперь ему некуда идти, кроме как в Колодец Вечности, и я намерен сперва бросить туда его голову. — Я с силой хлопнул Франкоса по спине. — Давай, рыцарь-геральдор!

   — Да, повелитель.

   Франкос поднес рог ко рту и дунул.


   ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ

    

   Самое старое воспоминание, которое у меня осталось, — о насилии. Я забыл, с кем сражался, или где, или почему. Только что земля замерзла, а воздух так застыл, что я словно вдыхал ножи. И над нами сияли звезды. Сигендиль, звезда-маяк Азира, висела над головами, яркая и яростная, как знамя, и я помню жажду битвы, которую она мне дарила. Когда Высокая Звезда Азира взошла над полем боя, то же самое сделали и мы, племена Вечнозимних Земель. Я не помню почему. Во славу племени? Чтобы нас заметили боги? Показывая свирепость перед сияющим вестником Зигмара, сцепили рога, как зверолюды во время гона, ради благосклонности покровителя? Честно говоря, никого на самом деле не волновало, что несколько тысяч варваров вытворяли по ночам на задворках Азира; важно лишь то, что мы воевали и не было никого лучше и веселее меня. Вот почему Зигмар выбрал меня и так переделал. Несмотря на то, что вы, возможно, слышали обо мне, это все, что я умею делать хорошо. И любой, кто думает, что бессмертие отвлекает от острых ощущений, никогда не чувствовал ударов молотов Шести Кузнецов по своей душе.

   Но вы пришли за кровью, не так ли? Так что позвольте показать вам ее.

   Я выдернул клинок из брюха короля порчи, вытащив гнилые кишки, как связку сосисок. Даже с обвившимися вокруг лодыжек внутренностями он продолжал бороться, все надеялся ударить меня похожим на тесак мечом. Я закрутил алебарду, меняя руки, направление, скорость, привлекая взгляд единственного глаза раненого короля порчи к своему клинку, когда ему стоило повнимательней следить за моим сапогом — который врезался в основание его щита. Плоская вершина наклонилась вперед, открывая моему кулаку заплесневелое железо шлема. Решетчатый козырек не выглядел жестким, как металл, скорее твердым и студенистым, как свернувшаяся кровь, и он задрожал от удара. Желтая желчь вытекла из дыхательных щелей, и решетка вернулась в прежнюю форму.

   Я потряс костяшками пальцев, а король порчи забулькал от удовольствия и хрипло выплюнул:

   — Во владениях Болотных лордов имя Медвежор произносится как…

   Я с бессловесным воплем вонзил алебарду в его рот. Неоригинально, я знаю, зато от чистого сердца. Несмотря на это, я немного пожалел о его кончине. По сей день я иногда задаюсь вопросом, как называли меня Болотные лорды.

   Колыхнув белыми перьями, Ворон повалил на землю очередного гнойного воина. Грифопес вскрыл короля порчи и принялся рвать изъязвленную легочную ткань. Рыцарь Хаоса влажно хихикал, даже когда его конечности задергались, а содержимое грудной клетки расплескалось по мерзлой земле. Я знал, что Нургл требовал, чтобы перед лицом отчаяния его воины веселились, и согласно своим принципам этот король порчи умер хорошо.

   — На твоем месте я бы это выплюнул, — сказал я.

   Ворон повернул ко мне перепачканный внутренностями клюв и защебетал.

   — Прекрасно. Но утром не жди от меня сочувствия.

   Двинувшиеся через узкий проход к Холму Курцога Астральные Храмовники и солдаты вольной гильдии боролись с гнилостными тварями Легиона Вспученных. Медвежоры сражались, как древние короли-варвары: каждый воин — чемпион в пределах досягаемости своего клинка. Смертные солдаты, хотя и не обладающие ни силой, ни свирепостью Грозорожденных Вечных, дисциплинированные и яростные. Под их совместным натиском нурглитам крепко доставалось, но сломить их оказалось нелегко, как я и опасался. Дуги случайных вспышек молний устремлялись к небесам: огненные знаки гибели героев. В грязи сражались целые каре пехоты. В промежутках между ними дрались группы унгорских и вольнонаемных стрелков, стрелы и метательные копья со свистом летали взад и вперед сквозь снежный вихрь. Ревели горны. Стучали барабаны. Ржали и визжали лошади.

   Я воздел алебарду и крикнул: «Гамилькар!»

   Ибо кто я для этих людей, как не вексиллор, геральдор и реликтор в поцелованном богом зигмарите?

   Еще один король порчи занял позицию напротив меня в стене щитов. Он не издал боевой клич, объявляя о себе, пугая меня, поддерживая собственную храбрость или заглушая звуки, которые издавал Ворон, пыхтящий внутри его бывшего товарища. Враг просто поднял тяжелый щит, мрачно принимая свою участь.

   — Почему не нападают зверолюды? — выкрикнул Броудиккан между апокалипсическими ударами своей булавы Звездного Сердца.

   Если не считать стрелков, покусывающих наши пресловутые фалды, я видел, что Первый Каратель прав. Курцог все еще сдерживает своих самых сильных воинов.

   — Ревущий пророк в битвах такой же новичок, как я — в Великой библиотеке Зигмарона, брат, — проревел я во всю силу легких. — Он надеется, что Зловонный Легион вымотает нас, облегчив ему победу. Ха!

   Броудиккан уничтожил щит короля порчи сокрушительным ударом булавы, аккуратно развернув его владельца в поле моей атаки. Моя алебарда влажно рассекла смотровой щиток воина. Ворон, в свою очередь, ухватил его за колено и закончил работу. Очередной противник поднял щит, чтобы заменить его. Я выдохнул сквозь зубы. Это превращалось в рутинную работу.

   — Грозовая Туча! Я думаю, мы достаточно долго бились головами об эту стену.

   — Хвала Зигмару.

   Лишенный основной мощи в массовом уничтожении врагов кулаками Вечных Небес, лорд- реликтор сражался бок о бок с людьми Иерихона. Пока они отважно стреляли по стене щитов, он с мрачным, как буря Азира, выражением лица, довольствовался уничтожением ее по частям.

   Реликтор воздел к небу посох-реликварий, и его глаза засияли искристым блеском, когда по небу заклубились темные тучи. Снегопад усилился, налетая порывами, ветер взметнул мой плащ из медвежьей шкуры и длинные волосы. Колеблющаяся полоса молнии осветила болото, на котором боролись бойцы, и Ксерос указал посохом в сторону громового раската.

   — Бог Грома, Бог Войны, яви неверным свой молот!

   Сорвавшаяся с небес молния ударила в вершину посоха. Мумифицированный король-реликвия сверкнул перед моими глазами, и молния вырвалась из посоха лорда-реликтора. Она описала дугу вокруг иерихонцев, словно ее оттолкнули их честность и вера, резко обогнула боевую броню Броудиккана и ударила в стену королей порчи, расплескавшись щупальцами- хлыстами азиритского зверя. Десятки врагов упали с ног, и ядовитый пар вырвался из масок и искореженных древних лат, когда их обладатели поджаривались в собственных доспехах.

   Лорд-реликтор глубоко вдохнул и усмехнулся.

   — Обнажите сердца на алтаре Бога-Царя, неверующие.

   Он поднял реликварий, чтобы вызвать еще один взрыв, и тут сквозь набухшие облака пронесся ужасный крик.

   — Довольно, Грозовая Туча. Они видели.

   Еще один вопль эхом разнесся по болоту, и колоссальная крылатая фигура, облаченная в голубоватую металлическую кольчугу, упала из-под слоя облаков. Прибыл король Авгус. Я сжал кулак и приветственно взревел, когда мой друг, предводитель этаров, спустился на холм Курцога. Зверолюды встревожено завопили, гремя копьями, но Авгус слишком опытный воин, а еще — слишком большой. Разбрасывая зверолюдов, он продрался сквозь заросли копий, а потом снова поднялся, держа в каждой когтистой лапе по бьющемуся блеющему существу. Я рассмеялся, когда две дюжины великолепных бронированных орлиных рыцарей строем прорвались сквозь облака. На подлете стая этаров изящно перестроилась, разделившись на два клина поменьше. Половина под командованием принцессы Эйгар приготовилась атаковать холм Курцога. Остальные, во главе с королевой Эллиас, полетели вслед за рыцарем-венатором Барбарусом, собираясь вступить в бой с воздушным заслоном из навозных мух и парящими на дисках зверолюдами, продолжающими атаковать мои фланги.

   — Он со мной, Курцог! — взревел я, потрясая алебардой в сторону вершины холма. — Не один ты способен на хитрость!

   Безуспешно пытаясь заманить ревущего пророка в ловушку, чтобы он показал лицо, я заметил, как королева Эллиас выхватила из воздуха демонический диск, поймала клювом бьющегося наездника-зверолюда и встряхнула так, что из него вылетел дух. Численностью чумные дроны и наездники на дисках значительно превосходили этаров, но те были могучими воинами, свирепыми в схватках.

   Я поймал себя на мысли, как удачно, что король Авгус удовлетворился всего лишь двойственным отношением к возвращению Зигмара в Гхурланд. Мысль о попытке вытеснить орлиных рыцарей из их твердыни Горкомона не доставила мне особого удовольствия.

   В ответ на их прибытие Франкос громко протрубил в рог, и воины вольной гильдии удвоили усилия, тесня королей порчи и продвигаясь на холм Курцога.

   — Броудиккан, Ксерос, люди Иерихона, ко мне!

   Я нырнул в дыру, которую Грозовая Туча молнией пробил в стене щитов. Моя алебарда рубила руки, сносила с плеч головы, отсекала щупальца, откуда бы они ни росли. Я раскалывал щиты и броню, бил и рубил, продвигаясь все дальше, пока меня не окружила вонь. Следом в проход, открытый моей силой, протискивались воины.

   Пришло время выиграть битву.

   — Ты бросил мне вызов, Медвежор.

   Тяжелый голос просочился из-за сгрудившихся вокруг меня тел, как сок, выжатый из гнилого лимона.

   Шелудивш, предводитель Легиона Вспученных, ростом не превышал меня, но оказался вдвое шире в обхвате. Он напоминал покрытую оспинами жабу в истекающих слизью доспехах. Под горлом вздувался покрытый шелушащейся кожей пузырь. Броня вокруг живота, залепленная липкими бинтами и сочащаяся едкой желчью, окрашивающей древний металл в желтый цвет, безнадежно погнулась. Одна рука представляла собой мешанину щупалец, обернутых вокруг копья. Другой Шелудивш держал огромный щит с отвратительным изображением Нургла. Мои глаза чуть не истекли слезами, когда я взглянул на него. От одного его присутствия у меня заболело горло. Враг искоса посмотрел на меня. Шлем и лицо сгнили, стирая различия между ними: теперь это была сплошная смесь металла, костей, отдельных зубов и толстого горлового мешка.

   — Я согласен, — прохрипел он.

   Я оскалил зубы в предвкушении и попытался протиснуться к нему.

   Не успел я сделать и шага, как меня испугал громкий треск.

   Я уже привык к периодическому треску пистолетов иерихонцев, но этот прозвучал громче. Его произвело нечто большее, а у меня нет ничего большего. Горолесье — не место для магии Железноспаянных, но настоящая причина, по которой я не взял в тот день их оружие, заключалась в том, что магия черного пороха пугала меня сильнее, чем любой лорд, демон или бог Хаоса. Всегда считал, что ничего хорошего из нее не выйдет.

   — Что это? — крикнул я.

   — Ничего не могу разглядеть, — отозвался Броудиккан, стоявший в нескольких шагах позади меня.

   Ворон пронзительно залаял, обратив клюв к небу, и я посмотрел вверх. Оттуда падала этар.

   Она летела животом вверх, кончики крыльев колыхались в восходящем потоке, кровь окрашивала пушистые перья на груди. Мое сердце сжалось, как кулак вокруг талисмана на удачу, когда я увидел, как труп падает на заснеженную землю.

   — Эллиас Ип Авгус, — проворчал Ксерос, натянуто улыбаясь, словно заметил не более чем слегка раздражающее серое пятно в своем аккуратном черно-белом мире.

   Не позволяйте этому столпу безупречной мужественности торчать перед вами и лгать, убеждая, что гибель королевы не причинила мне боли. Сейчас я мало что помню об этом, кроме своих чувств. Гнев. Слабость. Словно ее смерть каким-то образом стала моей личной неудачей, превратила гибель другого существа в нечто, связанное исключительно со мной. Но такие воспоминания смертны, эфемерны, они — лишь безделушки из золотой пыли и света, слишком тонкие, чтобы выдержать Закалку или внимание Кузнецов Зигмара. Поговаривают, что воин может защитить от Апофеоза то, что ему дорого. Имя ребенка. Лицо возлюбленной. Подарок отца.

   Наверное, я не настолько дорожил своей королевой.

   И все же крик Авгуса прорвался сквозь заслон к почти позабытому горю, и я, даже не обладая всей полнотой воспоминаний, понял, что ситуация вот-вот выйдет из-под контроля.

   Под немелодичный скрип матерчатых весел из-за холма Курцога неожиданно появилось воздушное судно. Оно напоминало бронированное каноэ с герметичным верхом, подвешенное под гигантским газовым баллоном. На корме за штурвалом восседал сгорбленный пилот в очках, регулирующий хвостовое оперение судна огромным рычагом и нажимающий на множество кнопок и тумблеров, что вызывало вспышки зеленых молний и отвратительный визг, за которым следовал короткий лихорадочный всплеск весел на нижних палубах. Несколько сородичей этого существа, точно так же экипированные для защиты от ветра и холода, бегали по палубе, устанавливая на треноги длинноствольные огнестрельные ружья и стреляя в этаров.

   — Скавены! — закричал я.

   Если я не доверяю Железноспаянным, то можете представить себе мое отношение к диким техно-теургическим изобретениям расы скавенов. Все больше непотребных летательных аппаратов поднималось из укрытий с подветренной стороны холма Курцога, с каждым взмахом весел сбрасывая лед и маскировку, сплетенную из болотной травы. Я нахмурился. Вот почему их не заметили с воздуха. Треск выстрелов пронзил стаю орлиных рыцарей Эйгар, заставив принцессу неуклюже взмыть вверх. Один воздушный корабль чуть не перевернулся, разворачиваясь, чтобы нацелиться на моих воинов на земле. Джизели с треском разрядились, один Грозорожденный Вечный распался на молнии, и его бессмертная душа устремилась в небесные чертоги. В последнем проблеске сознания он направил полет через убивший его воздушный корабль, но тот двигался слишком быстро. Молния разорвала нос воздушного судна, и оно бешено завертелось, яростно гребя, пока пилот пытался справиться с управлением.

   Из Нескончаемых болот с громким писком высыпали скавены.

   Никто не смог бы их сосчитать. Сгорбленные, в капюшонах и лохмотьях болотного цвета, в плохо подогнанной броне, со ржавым и зазубренным оружием. Во всяком случае, подавляющее большинство. Рядом с ордой сновали сотни людей, одетых в причудливые бронзовые доспехи, украшенных похожими на руны силы дисками и клапанами, сжимающих в руках причудливые гибриды алебард и винтовок. Там были глобадьеры. Крысолюды в самодельном защитном снаряжении тащили протекающие огнеметы и ржавые пулеметы. Автоматы, работающие на варп-камне, размером и сложением напоминающие бронзовых трогготов, украшенные эмблемами клана Скрайр, сокрушали недостаточно осторожных и неуклюжих клановых крыс.

   Броудиккан оказался прав, хотя даже Шестерым Кузнецам, когда снова придет мое время, придется постараться, чтобы выбить из меня это признание.

   Наверное, следовало тщательнее осмотреть поле боя. Со стороны Безрассудного Стада на холме Курцога донесся ответный рев, и я наконец понял, почему они до сих пор не нападали. Теперь они атаковали.

   — Умный козел, — пробормотал я.

   Я услышал, как ниже по склону Франкос кричит, чтобы воины вольной гильдии развернулись, перестроились и встретили скавенов лицом к лицу, но большинство уже это делали. Мало кто мог охватить столь обширную территорию, как орда скавенов во время атаки, и это позволяло расставлять приоритеты для людей. Ксерос рядом со мной закатил глаза. Лорд-реликтор маниакально бормотал, посылая молнию за молнией, поражая строй королей порчи и горов, несущихся на нас с холма.

   Броудиккан схватил меня за руку и потащил обратно под сомнительную защиту иерихонцев.

   — Битва проиграна, — прорычал он. — Мы должны отступить.

   Я стряхнул его руку.

   — Гамилькар не проигрывает!

   Я прокричал это во весь голос, и иерихонцы подкрепили мои слова кличем: «Гамилькар!»

   Я создал такую репутацию, что даже сейчас, в меньшинстве и в окружении, они не верили, что я могу потерпеть неудачу. И я бы не потерпел. Я бы вырвал победу из пасти поражения, не важно, на сколько частей пришлось бы ее при этом порвать и какую бы боль это мне причинило. Я скорее бы вернулся в Небесные Кузницы на столетие мучений, чем пришел в Семь Слов и объяснил Актуру и Викее, как привел две тысячи воинов в ловушку скавенов.

   Повелитель Легиона Вспученных Шелудивш оставался в пределах моей досягаемости, и Гамилькар Медвежор получит свою добычу. Я с криком бросился к нему. Нурглит — всего лишь кусок трупной плоти в доспехах, отличающийся соответствующей прытью. Мой первый удар аккуратно пронзил одну из забинтованных щелей в броне, острие алебарды вошло в живот. Он отнесся к этому на удивление стоически, даже для последователя Дедушки Оспы.

   Его горловой мешок влажно задрожал, что я принял за смех.

   — Тебе придется постараться, Медвежор.

   — Мы еще даже не вспотели.

   Я вырвал алебарду из живота Повелителя Легиона Вспученных и взмахнул ею над головой. Из раны не вытекло ни капли крови, лишь немного гноя, да выпала одинокая личинка. Я рубанул. Шелудивш двинул меня по запястью щитом и сразу ткнул копьем. Я отскочил, но оказалось, что щупальца, которыми Повелитель Вспученных держал оружие, скручены в кольца длиной в несколько футов. Они метнулись вперед на несколько дюймов, и нож вошел в мое плечо. Зигмарит смягчил удар, но все равно тот оказался слишком сильным.

   Теперь мне приходилось защищать свою репутацию.

   Шелудивш хихикнул.

   — Зря Курцог вложил столько сил в создание этой ловушки, легче было просто убить тебя. — Он испустил долгий радостный вздох, полный сострадания. — Но что сделано, то сделано.

   Я снова с ревом бросился на него. Прямые удары. Закольцованные восьмерки. Теперь я хотел просто порубить его на куски, а не тратить время и силы, коля или пронзая. Повелитель Вспученных не обладал ни виртуозными навыками владения оружием, ни особой хитростью, компенсирующими его вопиющую неподвижность, так что он получил свое. Копье и алебарда в любом случае вряд ли могли сойти за классическое дуэльное оружие, и для наблюдателей мы, наверное, выглядели как бешеные боксеры, а не воюющие чемпионы. Два титана, лупцующие друг друга заостренными палками.

   Не то чтобы за нами кто-то наблюдал.

   Взрывная отдача булавы Звездного Сердца свидетельствовала, что Броудиккан сильно занят где-то поблизости, а боковым зрением я ловил отблески молний Ксероса. Ворон тявкнул и зарычал, но приглушенно, словно у него чем-то забит клюв. Даже иерихонцы не могли отвлекаться на меня: кордон из стеклянных клинков и кожи изо всех сил пытался сдержать растущую волну королей порчи, зверолюдов и — уже — скавенов. Любой другой смертный полк под командованием любого другого командира давно бы сломался.

   Но не мой полк. И не пока я жив.

   Земля под нами содрогнулась, и от звука боевого рога Франкоса захлебнулась массированная атака скавенов у подножия холма. Вокруг падали люди и звери, а Шелудивш раскачивался, как медуза во время землетрясения. Ледяной воздух вырвался из моего рта и окутал бороду туманом, когда я с криком перерубил копье Повелителя Легиона Вспученных. Обрывки щупалец шлепнулись на землю вместе с половиной копья, извиваясь, как обезглавленные черви. Шелудивш рыдал от ярости, пока мой очередной взмах не разорвал его горловой мешок. Ядовитый воздух с хрипом вырвался наружу. Король Порченых изо всех сил пытался что-то сказать, но только клацал черными зубами, торчащими из безгубого рта. Дряблая кожа на шее затрепетала, сдерживая дыхание. Он отступил за щит, а я поднял алебарду над головой. Сильно пнув его щит, я сбил врага с ног. Он упал на спину и забарахтался, как черепаха.

   — Ба. Старайся усерднее, — выплюнул он.

   Я отцепил от набедренной пластины оберегающий фонарь. Свет Азира, заключенный в богато украшенный кожух из орихалка, электрума и пурпурных камней. На гравюрах красовалась диорама крылатых воинов, ведущих к Высокой Звезде свиту медведей в кольчугах.

   — Ворону придется постараться, когда он займется твоими собратьями.

   Я снял с фонаря заслонку.

   Шар оберегающего фонаря — больше, чем вместилище света Азира. Это линза для энергии бури и чистоты души ее владельца. Я чувствовал, как он поднимает мое настроение. Боль стихла. Изнутри поднялось тепло, вытесняя холод и вынуждая его покинуть кожу. Даже вмятины и зазубрины на броне затянулись. Однако там, где ярость моей души обрушивается на нечистых, плоть шипит, а броня разъедается.

   Повелитель Легиона Вспученных громко булькнул, но, к счастью, быстро затих. Я закрыл фонарь, когда враг превратился в лужу расплавленной брони и жира.

   Я отвлекся на возбужденный щебет и увидел облаченного в красно-коричневую броню особо крупного скавена, который указывал на меня тесаком. Его воины завизжали, отблеск моего света так взбесил крысолюдов, что я подумал, не повлияло ли их колдовство на мой фонарь. Эта мысль оказалась ужасно предусмотрительной, хотя и явно преждевременной. Направив фонарь на вожака, я снова открыл его. Большой скавен взвизгнул, от его шерсти повалил дым. Крысолюд выронил оружие, упал и принялся кататься по снегу, и Хамуз эль-Шаах, которому мой свет не помешал, хотя и не принес исцеления, проткнул его шею.

   Насколько я мог видеть, получилось неплохо.

   С кончиной предводителя скавены, как правило, сразу поджимали хвосты, но там, откуда пришли эти, осталось еще много тварей, одинаково переполненных решимостью переть вперед. Голубые Небеса стояли насмерть, наседавшие на них злобные воины умирали десятками. Я обезглавил одного, прежде чем он успел до меня добраться. Ксерос уничтожил еще дюжину, но волна паразитов неудержимо приближалась. То, что крысолюды совершенно очевидно пытались добраться до меня, не нарушало порядок вещей, учитывая мою репутацию в Гхурланде, и я не стал на этом зацикливаться.

   — Лорд-кастелян! — закричал Броудиккан. Он сражался с королем порчи, успевшим изрезать и окровавить его доспехи. Булава Звездного Сердца жадно пульсировала под слоем грязи, взбаламученной ногами воинов. — Объявляйте отступление!

   Прежде чем последовать совету, я услышал слишком знакомый блеющий смех.

   Мое лицо посуровело. Курцог.

   В защиту случившегося дальше скажу: вы должны понимать, что мне редко приходилось иметь дело с личным врагом. Маннфред фон Карштайн был чумой в доме Освященных Рыцарей, а не в моем. Великого Красного быстро предали смерти. При Криволесье бились слишком безлично и слишком масштабно. Курцог же то и дело выставлял меня дураком, и сегодня сделал это особенно нагло, что заслуживало внимания.

   Я отвернулся от второго помощника и впился взглядом в ревущие ряды звериного стада.

   Ревущий пророк Курцог выглядел как гончая, напялившая одежду хозяина. Козлиная голова с дредами. Темная кожа, проколотая и украшенная человеческими костями. Изодранная мантия магистра болталась на слишком широких плечах и вывернутых назад ногах. На груди она разорвалась, обнажив жесткую щетину черных волос. Под ней, как армии по Горолесью, двигались татуировки. Он держал в руках кизиловый посох, отмеченный запахом его демонических покровителей и полузверей лютого леса, испещренный девяноста девятью рунами Архитектора Судеб. Отвратительное маленькое трехцветное создание порхало над его лбом, рассыпая искры и время от времени останавливаясь, шепча что-то в наклоненное ухо или яростно жестикулируя в мою сторону.

   Я нахмурился, глядя на него, и в ответ он рассмеялся с собачьим придыханием.

   — Смотри-ка, великий Гамилькар побежден. Вся его ярость низвергнута. День славы. День славы! Тзинч обрадуется, тебя не так легко поймать в ловушку.

   — Он подстрекает тебя, — прорычал Броудиккан, швыряя наземь короля порчи.

   — Знаю. За это я оторву его голову!

   — Оставь его. Пока у нас осталось хоть пол-шанса.

   — И снова на него охотиться? Ни за что.

   Шелудивш мертв, но он был и всегда будет никем. Если я уничтожу Курцога, я по крайней мере смогу утверждать, что чего-то достиг в тот день. Немного полировки, которую можно взять с собой в Зигмарон.

   Я огляделся на остальную часть своей армии, но моя решимость покорить холм Курцога оставила большую часть формирований Франкоса позади. Повсюду свирепствовали скавены, без разбору уничтожая воинов вольной гильдии и Астральных Храмовников. Зверолюды издавали победные вопли. Достаточно много королей порчи оставались в живых.

   Уцелевшие иерихонцы, которых масса скавенов заставила чуть ли не наступать мне на пятки, наверняка слышали наш с Броудикканом спор, даже борясь за свои жизни. Я видел, как страх понемногу ослабляет их руки с мечами, заставляя бессознательно предпочитать атакам блоки, и это настроение распространялось по строю. Они хотели от меня разрешения жить. Жаждали позволения бежать. Ворон глубокомысленно взмахнул хвостом, глядя на меня с выпотрошенных останков бестигора. Его глаза блестели укором.

   Следовало напомнить им всем, кто я такой. Я — Гамилькар. На мой зов изо льда появляются зеленые побеги. Я могу отвлечь длиннобородого харадронца от последней медной монеты или самку стимфалийских птиц — от ее гнезда. Я командный эшелон из одного человека, и да, я убедил порядочное количество опытных солдат, которым следовало бы лучше знать, что сокрушительное поражение может обернуться для врага пирровой победой.

   — Вы говорили, что пришли сюда по зову сердца, чтобы защищать любимых и близких в Семи Словах, — как можно более вдохновенно проревел я. — Уходите сейчас, и может, доживете до момента, когда снова встретите близких и увидите, как они погибнут в грядущих битвах. Или сражайтесь — и увидите, как эта война закончится на всю их жизнь. Умрите здесь со мной, герои, и, может, может быть, вы сядете со мной в Геройхалле за пиршественный стол!

   Солдаты разразились дикими радостными возгласами.

   — За Гамилькара! — закричал эль-Шаах. — За Зигмара и Семь Слов!

   Фирменный боевой клич Иерихонских Голубых Небес. Мне всегда нравилось, что они выкрикивают приветствия именно в таком порядке.

   Броудиккан наконец освободил руки, швырнув на землю короля порчи, с которым боролся, и с ворчанием подобрал булаву Звездного Сердца. Я повернулся и замахнулся алебардой на Курцога.

   — Убейте Курцога, и все закончится! — взревел я.

   — Дурак с бычьей головой, — пропыхтел Курцог. — Из тебя бы получился хороший зверолюд, Медвежор.

   Я шагнул к нему навстречу, но почувствовал, что рука Броудиккана легла на мою спину, толкая вперед. Я с проклятием споткнулся о выпотрошенное Вороном тело и с грохотом зигмарита упал ничком. Надо мной пронесся щебечущий ветер.

   Проклиная карателя, потому что Броудиккан пытался защитить меня от меня самого с самого начала Эры Зигмара, я перевернулся на спину.

   Вокруг Броудиккана кружил темный вихрь. Внутри проступали смутные очертания чего-то похожего на помесь крысы и гуманоида, странного тощего существа в окружении роя темных пчел. На голове яростно светилась пара раскосых красных глаз, но в остальном это был дым, слоистый дым. Броудиккан ударил существо булавой Звездного Сердца. Угодив по тени, оружие, казалось, резко затормозило, его пульсирующая аура потускнела, словно канув в ямы Улгу. Фигура внутри — скавен (как я предположил — и правильно предположил) — наклонилась над остановленной булавой и ткнула облаченной в тень лапой в грудь карателя. Зигмарит треснул и прогнулся, Броудиккан отступил на шаг.

   Это заставило меня отнестись к существу серьезно. Мне доводилось видеть, как Броудиккан забирался на стол, когда слишком плотно ужинал, — ибо мой второй помощник становился на удивление общительным, если его достаточно напоить, — и приглашал подраться огоров и гаргантов, при этом оставаясь на ногах.

   Не успев снова обрести равновесие, каратель обнаружил, что отбивается от шквала ударов черных ножей, зажатых во всех лапах и хвосте.

   Ему на помощь, крича и высоко подняв кварцевый меч, бросился иерихонец.

   Теневой клинок вспорол его руку еще до того, как я и, без сомнения, он даже успели это заметить. Солдат тут же выронил меч, вздрогнул, его вены почернели, а глаза затуманились. Он опрокинулся наземь, задергался, его позвоночник изогнулся назад. Хребет треснул, но несчастный продолжал извиваться, пока не прижался спиной к задней части ног.

   — Он мой, — прорычал Броудиккан всем, у кого могло возникнуть искушение вмешаться, его тяжелая булава изо всех сил старалась не отставать от атак тени.

   — Да взойдет Сигендиль! — прогремел Ксерос, воткнув свой посох в землю и обратив взгляд на скрытую в тенях крысу.

   Двойные молнии вырвались из его глаз, но они погрузились в тень, замедляясь и тускнея, яростно вырвались с другой стороны, без вреда прошли через Броудиккана и сплясали убийственный танец, поразив разрядами массу скавенов и зверолюдов.

   Тень осталась невредимой.

   Я бросил взгляд на Броудиккана. Я еще не встречал врага, которого каратель не сокрушил бы из чистого упрямства, и надеялся, что эта крыса — не исключение.

   Перекатившись обратно на колени, я рванул вперед, на ходу продравшись сквозь двух бестигоров. Я услышал, как скользит настигающий меня Ворон, его четыре лапы и небесная грация позволяли преодолевать ледяной склон с большей легкостью. Я радовался присутствию грифопса. Если он все еще готов следовать за мной, то и остальные не отступят. Высокий быкогор в доспехах из вороненого железа и электрума затопал подкованными копытами и зафыркал, выпуская пар из ноздрей, пробитых широким металлическим кольцом. Я отогнал его вспышкой фонаря и наконец беспрепятственно добрался до Курцога. Моего заклятого врага. Нас окружили щебечущие, визжащие, ревущие голоса. Звенела о кварц сталь. Трещали молнии. Демон-фамильяр, скрестив руки и ноги, сидел на ухе Курцога и что-то нашептывал. Что бы это ни было, сказанное вызвало у козлиного провидца ухмылку. Ворон ответил низким ворчанием.

   — Ты проиграл, Медвежор. И это оказалось так легко.

   С ревом, возможно, уязвленный правдой, я занес алебарду. Курцог вытянул ко мне раскрытую ладонь.

   Тайфун голубого огня вырвался из ладони ревущего пророка и ударил меня в грудь. Алебарда отскочила в сторону — я не увидел, куда она улетела, — и меня отбросило назад. Я пролетел несколько футов, прежде чем заклинание сгорело и с грохотом зигмарита швырнуло меня на землю. Застонав, я откинул голову и взглянул на поле боя перевернутым взглядом. Я увидел Броудиккана, вверх ногами борющегося с тенью, обвившейся вокруг его рук и груди. Что-то метнулось к его шее. Мне показалось, что я вижу темную усмешку, расколовшую чернильное пространство под глазами существа, полоснувшего Броудиккана поперек горла.

   — Брат!

   Кровь хлынула из стыков шлема Карателя, артериальное давление поддерживало поток, даже когда броня и боевое снаряжение превратились в пыль. В момент перехода я еще мог видеть его — очерченного молнией великана, скрестившего руки на груди, а затем все кончилось. Прокатился последний гром, разбросав снежинки и щебень, и душа Броудиккана Каменного Лука вырвалась из объятий теневого существа и Гхурланда и рванулась в небесные чертоги.

   Я наблюдал за его уходом.

   Мы, Астральные Храмовники, — капризная компания, в прошлой жизни каждый из нас — завоеватель и король, служивший лишь самому себе. Бессмертие может связать даже таких людей, как мы. Связать или сломать. И если есть что-то, против чего Астральный Храмовник выступает яростнее, чем против компании равных, так это вызов.

   От злых слез защипало в глазах, и тут я услышал крики орлов. Я с надеждой посмотрел вверх, но быстро разочаровался.

   Король Авгус покидал поле боя.

   Фаланга орлиных рыцарей летела за ним, унося тело королевы Эллиас в этарские гнезда Горкомона. Горстка под командованием принцессы Эйгар еще сражалась, нарезая круги вокруг неуклюжих канонерских лодок скавенов, убивая зверолюдов на дисках и гнилостных мух. Стрелы Барбаруса падали так же густо, как штормовые дожди над Штромфелсом, его звездный фамильяр Нубия огоньком мерцала за его спиной, но их осталось слишком мало. Я слышал как Эйгар кричит о мести, но крик ее становится все тише: орлиные рыцари выдернули принцессу из схватки и устремились следом за ее отцом.

   Часть меня запоздало пожелала, чтобы Броудиккан или Франкос хотя бы вполовину мужественнее противостояли моей поспешности в битве за этот проклятый холм.

   Перед глазами замаячили дреды и заплетенная в девять кос борода ревущего пророка Курцога. Он стоял надо мной, а по обе стороны от него воздвиглись здоровенные горы. Черные губы раздвинулись, обнажив хищный оскал зубов.

   — На сей раз дело в тебе. А ты этого так и не понял.

   Он поднял посох и ударил меня по лицу.


   ГЛАВА ПЯТАЯ

    

   Я не знаю, сколько времени провел без сознания и куда меня успели унести, но очнулся уже не в Нескончаемых болотах. Я находился где-то под землей, по крайней мере, судя по отвратительной темноте и привкусу сырости в воздухе. Я лежал на холодной поверхности, пахнущей мокрым скальником, на моей верхней губе с каждым выдохом пузырилась пленка воды. Пол слегка вибрировал. По необработанному камню пробегал гул, похожий на доносящийся сквозь купола Зигмарабулума для выздоравливающих. Однако звук был совершенно другим, резким и негармоничным: адский хорал ремней и шестеренок, а не паллиативные гимны кузниц Зигмара. Я осторожно сел, глядя в потолок. Глаза понемногу приспосабливались к скудному освещению. Оно имело болезненно-зеленоватый оттенок и исходило от каждой поверхности, словно все это место вымазали биолюминесцентной слизью.

   Меня заточили в камеру. Оглядываясь назад, это вряд ли можно назвать удивительным, но тогда меня это потрясло.

   Пол был заметно неровным, стены изгибались в форме чаши, словно в стене сделали выемку, а на ее открытой стороне запоздало сообразили установить несколько решеток. Камень покрывали царапины. Я протянул руку, провел пальцами по одной из них и предположил, что это следы когтей или зубов.

   Значит, скавенская тюрьма. Это тоже, очевидно, не должно было стать большим сюрпризом, но мой разум, казалось, настроился справляться с тяжелой ситуацией шаг за шагом.

   Убрав пальцы со следов когтей на полу, я поднес руку к лицу. Несмотря на освещение, я едва различил очертания отдельных пальцев. Я коснулся груди, затем бедра, ощутив грубую ткань мягкого гамбезона, который носил под зигмаритом. Они забрали доспехи. Как слепой в незнакомой постели, я ощупал все тело и скудное пространство камеры. Оружие тоже исчезло. Я рассудил, что его, наверное, оставили где-то поблизости — оно связано с моей душой, и его трудно уничтожить или даже повредить, пока я остаюсь в этом мире. Я знаю о кланах Скрайр очень немного, но дайте мне хотя бы пять минут, и я одурачу даже старшего техномага. В любом случае, уверен, возможность поработать с искусством Шести Кузнецов слишком заманчива, чтобы сопротивляться. Я убедил себя, что, скорее всего, их интересовало мое боевое снаряжение, а меня бросили в камеру, чтобы выяснить, как лучше использовать лорда-кастеляна Астральных Храмовников. Если только Курцогу не взбрела в голову гениальная идея попросту оставить меня здесь гнить.

   Я потянулся рукой к лицу и зашипел от боли. Ревущий пророк сломал мне нос. Засохшая кровь образовала на верхней губе неровную корку. Кожа вокруг рта потрескалась и покрылась синяками.

   Полезная информация.

   — Актуру понравится каждая минута этой истории. — Мой голос отозвался эхом, словно кто- то неуверенно мне подражал.

   Прозвучало немного похоже на Зефаклея Зверобоя.

   Я встал — тело ныло после стольких часов беспамятства на твердом камне — и нетвердой походкой направился к решетке. Странно, но я с трудом сохранял равновесие, словно пол неестественно наклонялся, но, к счастью, строители камеры не рассчитывали на Грозорожденных Вечных. Я смог упереться рукой в потолок и сделать несколько шагов в нужном направлении. Одной рукой я вцепился в холодную ржавую решетку. Взялся за перекладину и напрягся, пытаясь согнуть прут, мышцы на груди и руках вздулись. Примерно через две минуты усилий я выпустил его, тяжело дыша. Слишком прочный. Либо я все еще слишком слаб после того, как меня избили до потери сознания и утащили в скавенское подземелье.

   Прижавшись лицом к решетке, я посмотрел наружу.

   Проход выглядел так же грубо, как и моя камера, выгрызенная в скале зубами скавенов. Он пустовал. На стенах не оказалось даже факелов или кронштейнов. Это на мгновение озадачило меня, пока я не вспомнил, что скавены предпочитают ориентироваться при помощи запахов и звуков, а не полагаться на свое относительно слабое зрение. На самом деле оказалось довольно унизительно — ну, скажем так, чуть-чуть унизительно — понимать, что, когда мы сражались со скавенами в Нескончаемых болотах, они, по сути, делали это с завязанными глазами. Если я и нуждался в еще одном напоминании, что они заключили меня в тюрьму, этого хватило.

   С другой стороны прохода, исчезая в настоящей темноте за пределами моего освещенного слизью помещения, тянулась еще одна неровная линия выдолбленных камер. Они тоже пустовали.

   Я ощутил в животе трепет, который мне не очень понравился.

   — Я знаю, что там кто-то есть. Покажись! — Голос разнесся по коридору и снова вернулся ко мне, такой слабый, что я почти не узнал его. — Знаешь, у меня самый громкий голос в Азире.

   Ответа не последовало. Я зарычал.

   — Ни одна гора не удержит Гамилькара Медвежора!

   Ничего.

   — Что, Курцог, даже не охраняешь меня?

   По-прежнему ничего.

   Я снова сел на место, где пришел в себя.

   Вся моя бравада оказалась напрасной: некого запугивать и не на кого производить впечатление. Я положил руку на живот, нервничая от ощущения порхающих внутри бабочек. Мне вспомнилось кое-что из сказанного Броудикканом. Что я все делаю на публику. Впервые с тех пор, как меня перековали в Грозорожденного Вечного, а может, и с более раннего времени я оказался в одиночестве и понял, что он имел в виду. Я чувствовал себя так, словно меня разлучили с близнецом. Я лишился своей лучшей половины. Обнаружив, что моя персона не более чем уловка, созданная для удовлетворения потребностей и ожиданий других, я впал в замешательство. В другой ситуации я бы посмеялся над этим, но сейчас осознал, что не могу вынести веселья собственного бездушного эха.

   От мысли о Броудиккане мне стало еще хуже. Я невольно вспомнил о своей перековке.

   Смерть воина — всегда нерадостное переживание, но моя последняя смерть оказалась настолько неприятной, насколько может рассчитывать солдат Зигмара. Мое тело разорвал на части ужас бездны Ашигарот, а душа замерла на полпути к его горлу, когда притяжение Маллуса вытащило меня из его ущелья. По сравнению с этим конец Броудиккана казался легким поцелуем в щечку, но независимо от способа возвращения опыт, который душа получает на Наковальне, быстро затмевает боль от ее доставки.

   Представьте, что вы — сталь. Горячая нечистая сталь. Вы материальны, и для Кузнеца это — все, что вы есть. Вы для него не мужчина. Вы — нечто, над чем нужно работать, нечто функциональное, но чудесное, что нужно переделать. С каждым ударом его молота вы чувствуете себя разбитым, элементы, как драгоценные, так и полузабытые, отрываются от вас шипящими искрами смертности. Затем вас переворачивают, и вы снова сломлены. И еще раз. И еще. Вас окатывают паром, раскаляют в огне и возвращают к Наковальне и заботам Кузнеца. Это может длиться несколько дней или десятилетий. На Наковальне время не имеет значения. Говорят, что Ванд Молоторукий вышел из Кузницы Вечности через несколько мгновений после своего появления, и это — еще одна причина, по которой золотой мальчик Зигмара и я никогда не увидимся с глазу на глаз. Для остальных, обычных бессмертных, это испытание на выносливость и боль, и именно оно в конце концов делает нас такими, какие мы есть. И когда Кузнец поднимает законченную работу к свету Разрушенного Мира, большинство из нас становятся меньше, чем раньше, наверное, как и все сломанное и переделанное. Мы несовершенны. Даже Зигмар не идеален. Грунгни, на взгляд Тзинча, не идеален, как и его Шесть Кузнецов. Но мы достаточно хороши, чтобы заново вложить нас в ножны из зигмарита и отправить обратно на войну.

   Потому что война подобна снегу. Даже если вы его не видите, он где-то на кого-то падает.

   Травматическая смерть и длительная перековка нанесли мне больший ущерб, чем, полагаю, я понимал в то время. Эти кошмары мучили меня годами и едва начали утихать, и тут Зигмар вернул меня в Гхурланд, чтобы защищать Семь Слов рядом с Нетленными Актура Железная Пята. Это одна из немногих тем, которые я никогда не упоминал, но в воинской комнате во время кампании нет секретов. Они все знали. Броудиккан-то уж точно.

   При мысли, что мой стойкий заместитель сейчас испытывает то же самое, у меня скрутило живот. Конечно, мы все прошли через это однажды, но лучшим из нас никогда не придется делать это снова. Это первое возвращение Броудиккана на Наковальню, и он пошел на это вместо меня, из-за чего я ощущал опустошенность.

   Вы слышите этот звук, друзья мои? Это Колокол Скорби, звонящий по бедному, несчастному Гамилькару.

   Несколько часов или минут я сидел, погрузившись в молчание и самобичевание. Как и на Наковальне, время мало что значит в одиночном заключении без солнца. Я понятия не имел, сколько так барахтался, прежде чем звук поворачивающегося в замке ключа прервал мои страдания.

   Я быстро встал. К моей камере с важным видом шествовал фантастически тучный скавен. Он ослеп на оба глаза, у него не хватало уха и нескольких зубов, а правая сторона морды представляла собой месиво молочно-белой рубцовой ткани, только подчеркивающей его привлекательность. Даже здесь, в самом сердце своего логова, он не снял железную кольчугу. Хотя, если бы я прошел через то, что, по-видимому, пережил он, думаю, я бы тоже ее носил. Толстая связка ключей звякала на кожаном ремне, почти белом от усилий удержаться вокруг объемного живота. Учитывая хорошо известную склонность скавенов уничтожать соперников, я предположил, что этот находится недалеко от вершины.

   Он обнюхал меня и ухмыльнулся, обнажив зубы и пробормотав двум следовавшим за ним головорезам, я почему-то не сомневался, вовсе не комплимент.

   Под шелудивой коричневой шерстью этих скавенов перекатывались толстые канаты мышц. Твари были почти полностью обнажены, за исключением меха и куцых набедренных повязок. Их тела пестрели клеймами, напоминавшими татуировки уличных банд или племенные руны, которые я от нечего делать рисовал на собственном теле. Рисунки выглядели грубыми и угловатыми, рогатый крест их отвратительного бога нарисовали разными красками и разных размеров. В отличие от них, я не знал, что значат мои татуировки. Возможно, они тоже изображали символы богов.

   Однако я в состоянии распознать низших существ, увидев их. Считайте это даром.

   Пока Молочный Шрам наблюдал за мной, его тяжеловесы за руки протащили в камеру напротив моей другого заключенного. Я почувствовал, как екнуло в груди. В сознании я провел в плену меньше суток, по крайней мере я так предполагал, и уже испытывал безмерную благодарность за дар в виде другого существа без шерсти. По размеру и пропорциям он явно человек. Судя по шрамам на теле и размеру костей, он, вероятно, тоже был хорошо сложен, пока заключение не наложило проклятие на его мышцы. Кожа, однако, отливала мшисто-зеленым, а волосы — цветом осеннего листопада. Казалось, он без сознания. Если бы не тот факт, что скавены не съели его, а потрудились запереть, я бы подумал, что он мертв.

   Пискнув на приспешников, Молочный Шрам запер дверь камеры, затем развернулся, чтобы вернуться тем же путем, которым только что пришел.

   Что-то во мне оборвалось от перспективы снова остаться одному в темноте.

   Я просунул руку сквозь решетку и попытался схватить брелок, свисающий с обширной талии Молочного Шрама. Он даже не вздрогнул, что оказалось неожиданным, так как скавены не могут похвастаться хладнокровием. Тогда мне пришло в голову, что, несмотря на слепоту, он наверняка точно знал, где стоять, чтобы оставаться вне досягаемости любого, кто возразит против своего заключения. Он перевел на меня жемчужные глаза и захихикал, со свистом втягивая воздух через ухмыляющуюся пасть. Пробормотал что-то непонятное приспешнику, и тот ударил меня по запястью деревянной дубинкой.

   Удивленный и злой, я вскрикнул и попытался перехватить дубинку скавена, но тот знал свое дело, и ее я тоже не достал.

   — Плохая собака, — на сносном азирском произнес Молочный Шрам. — Я не люблю-терплю... непослушание.

   — Меня зовут Гамилькар Медвежор, грызун.

   — Я знаю-чую, кто ты.

   — А ты кто такой? Хотелось бы знать, кто мой пленитель. — Я снова прижался лицом к решетке и оскалил зубы. — Прежде чем я его сожру.

   Клановый крысолюд злобно посмотрел на меня, высунув язык из уголка пасти.

   — Дурак-дурак. Твой пленитель — не я.

   Я в отчаянии ударил кулаком по решетке, а крысолюд, хихикая, зашагал прочь.

   — Я найду способ выбраться отсюда! Я выйду в сапогах и перчатках из твоей кожи и с твоим черепом, чтобы подкрепиться, когда мне надоест убивать твоих сородичей. Слышишь меня, крыса? Отвечай!

   Его хриплый смех затих, дверь темницы с лязгом захлопнулась, снова оставив меня в полумраке.

   Успокоившись, я снова сел и уныло уставился сквозь решетку. Нахмурился, глядя в потолок. Повернулся и мрачно посмотрел на камеру напротив.

   — Друг, — окликнул я.

   Тишина.

   — Поговори со мной, брат.

   Он оставался без сознания, в ответ на мое обращение слышалось лишь неглубокое хриплое дыхание.

   Я вздохнул.

   Я задавался вопросом, не является ли его заключение здесь, где я мог его видеть, преднамеренной уловкой моих похитителей. Очевидно, он долго подвергался жестокому обращению. Может, это психологический прием мучителя, демонстрирующего атрибуты своего ремесла? Неужели они думают, что я стану проводить часы одиночества, охваченный ужасом перед тем, что ждет меня в конце? Если так, то они сильно недооценивают стойкость Грозорожденного Вечного. Возможно, я не слишком хорошо реагирую на плен, но если есть что-то, что объединяет всех Грозорожденных Вечных, так это наша способность переносить боль. Я с нетерпением ждал их попыток. Хотя бы для того, чтобы с кем-нибудь поговорить.

   Тянулись часы. Я один за другим проверил прутья. Я тряс их, тянул, бросался на них всем телом. Ни один не сдвинулся с места. Я пытался процарапать стены. Каким-то образом я пришел к выводу, что если скавены смогли вырезать эту камеру, то и у Гамилькара Медвежора тоже получится, но я не имел их когтей и только ободрал ногти о неподдающийся камень. Расстроенный, с окровавленными пальцами, я походил на зверя в клетке. Оставив идею угрюмого неповиновения, я устремился мыслями к моим братьям, Медвежорам.

   — Они придут, — тихо бормотал я под нос, стараясь не потревожить Зефаклея.

   Я назвал свое эхо Зефаклеем. Сейчас я оглядываюсь назад и считаю это странным, но тогда это казалось естественным.

   Когда я упал, Франкос вместе с основными силами вольной гильдии сражался далеко от меня. Рыцарь-геральдор всегда отличался от меня более холодной головой, и я испытывал уверенность, которую мог испытывать только я, что он достаточно умен и успел сбежать с холма Курцога, прежде чем угодить в плен. Так же как и Барбарус. Я не видел Небесного Короля после того, как этары покинули нас, и мог лишь надеяться, что он ушел с ними. И Ксерос... Зигмар, я никогда не думал, что пожелаю добра Грозовой Туче, но если бы лорд-реликтор выжил, то во всем мироздании не осталось бы места, где скавены смогли бы спрятать меня и надеяться скрыться от его грозового зрения.

   Я обратил взгляд внутрь себя.

   Самоанализ никогда не являлся моей сильной стороной, и я уже около века не практиковался, но Грозорожденный Вечный всегда может сказать, где находится. Каждое царство обладает магическим резонансом, по-своему реагирующим на искру Азира, которую все мы носим в себе. И свет Сигендиля всегда сияет над нами, призывая к войне, как и в мои смертные дни. Я почти не сомневался, что все еще нахожусь в Гхуре. Я чуял в эфире те же дикие колебания, которые моя душа ощутила как родственные, впервые встретив их в вольном городе Карфе, но в них присутствовал царапающий, скрипящий белый шум, поколебавший мою уверенность.

   — Живи, Грозовая Туча. — Я бесконечно долго сидел в тишине. — Но ради Зигмара, не бери с собой Актура.

   Из задумчивости меня вывел звук открывающейся двери подземелья.

   Сколько времени прошло? Достаточно много, чтобы сделать этот вопрос спорным.

   Я встал и подошел к решетке еще до того, как Молочный Шрам сделал короткий шаг к моей камере.

   Он казался довольным собой. Совсем не радующий признак для столь явного садиста. В поддержку своих головорезов, глядящих подозрительно и держащих оружие наготове, он привел еще двух охранников клана с копьями наготове. Тяжелые прочные металлические наручники выпали из его лап и со стуком ударились об пол. Один из крыс-копейщиков подошел ближе и сквозь решетку просунул копье в мою камеру.

   — Давай-давай, — сказал Молочный Шрам. — Быстро-быстро.

   — С чего это вдруг?

   — Мы идем-спешим. — Крысолюд оскалил на меня зубы и щелкнул по уху крысу-копейщика, который тут же услужливо пнул наручники к моим ногам. — Чтобы узнать имя твоего пленителя.


   ГЛАВА ШЕСТАЯ

    

   Я надел наручники, по команде шагнул вперед и позволил явно нервничающему крысу-копейщику вставить в каждый наруч запирающий стержень, в то время как его напарник крепил второй комплект на моих лодыжках. Этот, по крайней мере, соединяла короткая ржавая цепь, а не сплошной кусок железа, что позволяло немного двигаться, пусть даже шаркая, словно монах Слушающего Ордена. Честно говоря, идея забить двух крысолюдов до смерти их же наручниками приходила мне в голову, но я далеко не такое бездумное животное, каким меня любят изображать. Мне льстило, что они так осторожничают, а значит, настолько меня боятся, но я понимал, что убийство двух охранников клана не поможет покинуть камеру. А я действительно хотел выбраться. К тому же изнывал от любопытства, кто оказался настолько безумен, что посмел посадить Медвежора в клетку, и почему.

   После этого я разрешил им (хотя к этому моменту определение «разрешить» определенно стало натянутым) пропустить металлический стержень через стальные проушины в двух наборах оков и зафиксировать их вместе.

   К тому времени, как Молочный Шрам достаточно удовлетворился, чтобы соизволить отпереть дверь, меня связали, как зигмарцайтскую свинью перед зажариванием. У меня еще оставались шансы в бою, если до него дойдет, но побег из муравейника скавенов в таком состоянии вряд ли мог стать самой славной эскападой в моей жизни. Так что я удовольствовался ожиданием своего момента.

   Я вышел из камеры в коридор, и оба копьеносца зашаркали следом. Подошел закутанный в капюшон приспешник Молочного Шрама. Судя по выражению глаз, он задавался вопросом, как с достоинством преодолеть явное несоответствие между его верхней частью и моей макушкой.

   — Нет-нет, — сказал Молочный Шрам к плохо скрываемому облегчению приспешника. — Наши... друзья хотят-желают увидеть его.

   То, как он запнулся на слове «друг», подсказало мне, что в квикише не нашлось подходящего перевода для этого слова.

   Один из крыс-копейщиков ткнул меня в спину, и мы двинулись.

   Исследование внутренних помещений логова скавенов стало одним из тех редких приключений, которые я часто находил время представить, но до этого момента не имел оказии осуществить. Как, например, охоту на грифарка в Хрустальном Лабиринте Тзинча, выцарапывание собственного имени на черных камнях Святилища Эликсии в знаменитой Висячей Долине Анврока или покорение Изодранных Вершин Улгу, где, как я слышал, можно увидеть самые старые звезды Азира. Естественно, я шел с определенными ожиданиями, но реальность значительно их превзошла.

   Едва распахнулась дверь, меня затошнило от крысиной вони. Если бы мой тюремщик вымочил тряпку в моче и навозе, промариновал ее с мокрым мехом и тухлым мясом, а затем засунул готовое изделие мне в рот, хуже бы не стало. Я едва не обернулся и не попросил капюшон. Эффект запаха усугублялся тем фактом, что мое обоняние наряду с не менее страдающим осязанием оставались единственными чувствами, на которые я мог рассчитывать. Тот же самый ужасный зеленый полумрак, пронизывающий подземелья, покрывал все и здесь: света едва хватало, чтобы увидеть отсутствие цветов, кроме множества оттенков темно-зеленого, вплоть до черного. Клановая крыса прямо передо мной казалась не четче собственной тени.

   Даже главные туннели поражали узостью. Скавены сновали на четвереньках, и кажется, даже им было тесновато. Никто не обращал внимания на скованного по рукам и ногам восьмифутового Грозорожденного Вечного, и крысолюды позади меня использовали каждую запинку как справедливый предлог тыкать в мою спину копьями.

   — Еще раз, и я переломаю тебе руки, — прорычал я.

   Они захихикали и принялись подталкивать сильнее. Мало того что мы вшестером теснились в этих проходах, так еще и приходилось бороться с постоянным потоком скавенов, идущих в противоположном направлении, а также с большим количеством тех, кто пытался нас обогнать. Путь глазами, или, если точнее, усами, скавенов казался соревнованием на выживание, в котором кусались, царапались и издевались над слабыми. Я получил немало отметин от когтей и еще несколько хитрых уколов копьем, не успев толком отойти от подземелья.

   Очень редко проход расширялся, но если я ожидал хоть какой-то передышки от безумных ужасов скавенского хозяйства, то меня ждало разочарование.

   Туннель, казалось, вырыли с достаточной осторожностью, чтобы обогнуть череду более крупных естественных пещер, расширяясь при этом — в данном случае в головокружительную полку плоской скалы с видом на хаотичные промышленные постройки внизу. Строительные леса карабкались по стенам, окутанные густым токсичным смогом, исходящим от расположенных в глубине адских литейных цехов и машин. Шаткие платформы, построенные на самой вершине лесов, напомнили о мертвой рыбе, плавающей в отравленном озере, — в свое время я повидал немало таких, сражаясь с гнилоносцами Гхура.

   В своей жизни я видел много ужасов, но звуки и вибрации скавенских машин, пожирающих и поглощающих безо всякой враждебности или души, заставили меня содрогнуться Несмотря на слепоту, Молочный Шрам безошибочно двигался через все это. Он несся вперед в дюймах от падения с высоты тысячи футов, шевеля усами при изменениях давления или влажности, которых я не ощущал. Он отсчитывал шаги, останавливался на оживленном перекрестке, принюхивался в обе стороны, а затем с головой бросался в бурлящий поток паразитов — словно именно этот поток по какой-то причине предпочтительнее бурлящего потока паразитов, кипящего там двумя секундами ранее. Когда Шрам считал, я тоже считал, изо всех сил стараясь запомнить маршрут и подмечая любые ориентиры. Боковой проход, из которого исходил неаппетитный запах жареной плоти. Еще один, восходящий, где скавены карабкались друг на друга, пытаясь ухватиться когтями, щебет и крики препирающихся крысолюдов эхом отдавались внизу. Мы прошли через обширный лабиринт кожаных юрт, который я посчитал скавенским эквивалентом посольского квартала. Когда меня проводили мимо, зверолюды ревели и глумились, яростно потрясая рогами. Я храбро скалился и пытался сжать кулаки и напрячь мышцы. Оковы не позволяли поднять руки выше талии, но я с удовольствием замечал, что даже эти усилия чрезвычайно тревожили тварей.

   Путевой столб, немногим больше деревянного кола, вбитый в землю и покрытый царапинами от когтей, указывал ошеломляющее количество направлений. Каждая неразборчивая выемка соответствовала разветвляющемуся туннелю. В месте слияния скопилось едкое зловоние скавенов. Меня вырвало, и я загремел кандалами, пытаясь прикрыть рот. Сжал челюсти, стараясь дышать сквозь стиснутые зубы, но все еще чувствовал привкус. Это место казалось неразберихой, лабиринтом, и не меньше ста тысяч скавенов толклись в нем днем и ночью, а я не видел даже намека на выход.

   Имей я хоть какую-то надежду выбраться оттуда, единственным преимуществом, на которое я мог бы положиться, была трусость отдельных скавенов и явная анархия их общества. Если бы я начал пробиваться наружу сейчас, то часть из них попыталась бы убежать, такая же часть — остановить меня, и в сто раз больше созданий напрочь забыли бы о том, что я вообще там находился. Так что пока моя задача оставалась нерешенной, но я собирался с радостью перепрыгнуть через эту реку, почувствовав достаточную готовность.

   Примерно через полчаса возни и царапанья мне предоставили своего рода передышку, когда Молочный Шрам перестал царапаться и с легкой поспешностью начал прощупывать путь хвостом. Я предположил, что мы углубляемся в новые районы или в область, знакомую ему не так хорошо. Признаюсь, все эти переходы казались одинаковыми, хотя я и начал замечать в себе что-то новое. Чувство, которое я испытывал к Гхурланду, отступало, сменяясь ощущением чего-то липкого и мерзкого, грызущего меня изнутри. Даже свет далекого Сигендиля на мгновение погас, словно его заслонили какие-то миазмы. Даже во время моего краткого вторжения в Тенешпиль я не чувствовал такую удаленность от своего создателя.

   В очередной раз я поймал себя на страстной молитве за благополучие Ксероса Грозовой Тучи.

   — Здесь-здесь.

   Молочный Шрам указал на дверь в стене коридора. Казалось бы, не такая уж невидаль, но я внезапно сообразил, что не заметил ни одной с тех пор, как мы покинули камеру. В конце концов, скавены живут бок о бок и явно не озабочены индивидуальным пространством. Я увидел покрывающие гладкую поверхность латунные колесики и стержни, светящиеся зеленым металлическим светом, но не разглядел ни ручки, ни защелки. На секунду я задумался, не ошибся ли, решив, что это вообще дверь, и тут Молочный Шрам подбежал к ней и постучал. Ответа не последовало, но, когда тюремщик убрал лапу, колеса начали вращаться, решетки заскользили по рельсам, и полотно само собой качнулось наружу.

   При виде этого по моей коже побежали мурашки, и я повернулся к Молочному Шраму.

   — Чего ты ждешь? — спросил я.

   — Я не иду-бегу туда.

   Его крысы-копейщики на всякий случай снова ткнули меня в бок.

   Я загремел оковами, попытавшись поднять руки в знак капитуляции, и в одиночестве зашаркал внутрь.

   Хотя всепроникающее освещение никуда не делось, внутри оказалось темнее, словно сама нора испускала черноту, отчего здесь ее скапливалось больше. Многочисленные низкие столы загромождали пол, заваленный кусками металла, пружинами и обрывками проводов. Повсюду валялись разбросанные недоделанные инструменты, не пригодившиеся бы ни пятипалому, ни двурукому, ни здравомыслящему человеку. Стены занимали стеллажи, ни один из которых не выглядел ровным, на них покоилась эклектичная коллекция ржавых механизмов и древних томов. Паутинный текст полз по корешкам книг, и, как бы ни нравились мне любые сделанные от руки надписи, от этих знаков я быстро отвел взгляд. Напротив двери стояла кушетка. Ее привезли из Азира, на деревянной ножке тускло поблескивало клеймо изготовителей. Я подозревал, что это одна из многих прекрасных вещей, украденных скавенами в Семи Словах во время последнего неудачного набега. Я сильно сомневался, что по эту сторону Нескончаемых болот встречается много кожевенников магриттской школы. Тонкую кордовскую кожу изодрали в клочья, сиденье провисло. Сначала я подумал, что оно пусто, но потом увидел в темных тенях над подушками два зловещих красных глаза и зазубренную пропасть ухмылки. Не раздумывая, я направился к нему.

   Цепи на ножных кандалах туго натянулись. Я инстинктивно дернул наручники, чтобы смягчить падение, но лишь пошатнул соединительную планку и ударился головой об угол ближайшего стола. Я застонал, больше от смущения, чем от боли, когда винты, шайбы и шарикоподшипники загрохотали по мне и по полу, а влага на виске стала достаточным напоминанием, что даже Грозорожденные Вечные не настолько могущественны, чтобы не страдать от собственной глупости.

   Крыса-тень захихикала, словно холодный ветерок прошелся по моему надгробию.

   — Оставь его, Маликчек, — сказал другой голос поблизости. — Оставь нас.

   — Правильно, оставь нас, пока я... — Заерзав в грохоте прутьев и цепей, я поднял глаза, но кушетка уже опустела. Я моргнул. Углубление, оставленное темным существом на подушках, медленно разгладилось.

   — Что? Как он?..

   — Боги были суровы-жестоки к бедному Маликчеку.

   Постаравшись забыть о ране на лбу, я напряг мышцы живота, выпрямляясь, и повернулся на голос.

   Среди беспорядочных таинственных приспособлений сгорбилось существо. Размером и формой оно напоминало скавена, но полностью заключенного в металл. Медные усы торчали над пастью, усеянной зубами с алмазной каймой. Белая шерсть пробивалась сквозь щели железной обшивки в местах, где пластины были неровными или плохо подогнанными друг к другу. Даже старшие техномаги кланов Скрайр, казалось, не застрахованы от безудержности и отсутствия деталей, портящих продукты их пусть безумного, но гения. Даже когда дело касалось их собственных форм.

   — И как ты узнаешь-убедишься сам, Маликчек в своем роде жесток-суров к богам.

   Техномаг указал на меня, затем на кушетку.

   Его рука представляла собой усыпанные кристаллами, линзами и странными узорами сочлененные железные когти, прикрепленные к корпусу. Скорее из любопытства, чем из искреннего послушания, я прошаркал к кушетке и плюхнулся на нее. Техномаг не сделал ни малейшей попытки помочь мне. Сам он тоже не сел. Даже не пошевелился, просто смотрел, как я изо всех сил пытаюсь выполнить его приказ, похожими на лед глазами, заключенными в темные пределы металлического шлема. Мне не требовалось особого дара, чтобы ощутить скрывающуюся за этим взглядом силу. В свое время я сражался со многими могущественными существами. Мортархами. Демонами. Все они бледнели по сравнению с тем, что я почувствовал в том муравейнике, и, хотя за прошедшие годы я бился против или стоял рядом с более могущественными силами и не был запуган, подобное мне довелось пережить лишь однажды.

   Когда пожал руку Зигмара и в самый первый раз попал в Гхур. Но сила Бога-Царя возвышала, являясь золотым светом от горизонта до горизонта и славой самих звезд, а в присутствии техномага я почувствовал нечто удушающее и темное. Похожие на лоскутное одеяло из ржавчины и тени обрывки силы, сшитые вместе с бесконечно изобретательной злобой крысолюда. Мне пришло в голову, что я и Семь Слов в гораздо большей опасности, чем думал раньше.

   — Почему я здесь? — спросил я.

   — Потому что я так захотел. Потому что ты для меня ценен, — хихикнул он. Точнее, издал сухой рвотный смешок, похожий на звук несмазанного лезвия, застрявшего в ножнах. — Потому что тебя оказалось легко соблазнить.

   Я покачал головой, пытаясь понять.

   — Курцог сказал, что дело во мне. Все это устроили, чтобы захватить меня в плен? Зачем?

   Техномаг не ответил. Его глаза светились немигающим светом, а маска ничего не выражала.

   — Кто ты такой? — требовательно спросил я.

   Он склонил голову набок. Знакомая мне манера скавенов, но это жесткое движение больше напомнило недавно ожившего зомби или кору дремлющего дерева, чем крысолюда.

   — В Гнильгороде меня называют-пищат Крысой-Что-Была, Пра-Крысой. Для Теневых Владык Разорения во Владении Разорения я — Изгой. В Фениксиуме я — Отнимающий Жизнь и Грызущий Зиму. Во Фрактальной Крепости Легиона Судьбы я…

   Я прервал его смехом.

   — Там и для меня есть парочка хороших имен.

   Я ожидал, что он ощетинится. Так поступили бы на его месте большинство злобных маньяков, но он этого не сделал. Просто продолжил изучать меня, как движущуюся деталь механизма, которая вдруг начала крутиться задом наперед.

   — Как звала тебя мать? — спросил я.

   — Мать?.. — Техномаг задумался над вопросом, затем издал еще один скрипучий смешок. — Зови меня Икрит. Имя не хуже любого другого. Быстрее произносить.

   — Почему я здесь? — снова спросил я.

   Икрит не ответил.

   Он с лязгом направился ко мне, разжимая огромный механический кулак по одному жесткому суставчатому пальцу за раз, пока не раскрыл всю ладонь. Я попытался отодвинуться подальше — вы бы тоже попытались в таких обстоятельствах, — но это оказалось нелегко из-за спинки кушетки. Он положил коготь на мою грудь. Дрожь силы хлынула из холодного металла в кожу. Дикая энергия Гхура. Устойчивый жизненный пульс Гирана. Железная хватка Хамона. Вечный покой Шаиша. Больше. Силы из Владений, в которых я никогда не бывал, и народы, с которыми я никогда не сталкивался, каким-то образом спаяла и сплавила в этой холодной механической оболочке магия скавенов.

   Тогда я понял, что чувствовал исходящую от него силу раньше, и, думаю, впервые за много жизней ощутил страх.

   — Бог-молния и его рабы-дуардины берут-крадут со всего Пантеона и смешивают, чтобы создать в царствах нечто уникальное. И могущественное. — Он взволнованно захихикал и уставился на меня мерцающими глазками. — Я знаю, что первый шаг — самый трудный. Инновации не так просты. Но потом. Сделанное однажды можно скопировать. Скопированное один раз можно сделать снова. У бога-молнии есть тайна. Я хочу-хочу.

   — Почему я?

   Техномаг приложил металлический палец к моим губам, заставив замолчать. Я зарычал и попытался помотать головой, но для существа размером со скавена Икрит оказался неприлично силен. Он прижал меня одним пальцем и наклонился, словно хотел обнюхать на манер своей расы, но бронированная морда не издавала смертного дыхания, которое я мог бы услышать или ощутить на лице.

   — Сейчас я спрашиваю-пищу.


   ГЛАВА СЕДЬМАЯ

    

   В муравейнике не существовало дня и ночи, но скавенам присуще собственное сверхъестественное чувство распорядка. Восход солнца приходил ко мне с тычком копья в ребра или в спину, в зависимости от того, в какой позе похитители оставляли меня отключившимся предшествующей ночью. Из сгущающейся тьмы раздавался писк, затем две мои самые любимые в восьми королевствах крысы меняли копья на ведра. В первом плескались ужасные помои. Когда их впервые вылили на пол моей камеры, я не понял, еда это или сокамерник. Я боролся с порождениями Хаоса, имеющими меньше щупалец, глазных яблок и когтей, чем в единственной ложке того, что, как я неохотно решил, являлось завтраком.

   Несколько дней я отказывался сотрудничать отнюдь не потому, что ждал завтрака.

   При всех наших с вами различиях у нас все-таки больше сходства. Я все еще человек, хотя и прошедший через Чертоги Закалки, и могу умереть от голода так же, как и любой другой. Я обдумал это. Смерть никогда не является тем, что следует приветствовать, но, когда она перестает означать конец всего сущего... что же, тогда можно рассмотреть некоторые неприятные варианты. Зажимать нос и есть меня заставляло лишь осознание того, что голод убьет медленно, а у Молочного Шрама, несомненно, есть способы заставить меня жрать, если я стану отказываться бесконечно. Мои братья из Освященных Рыцарей сочли бы это капитуляцией, но то Освященные Рыцари, не обращайте на них внимания. Я предпочитаю расценивать свое поведение как способность находить победу там, где можешь.

   После утренней процедуры меня вели к Икриту. Мы всегда начинали с вопросов.

   — Наковальня Апофеоза, как она работает-работает?

   — Это дуардиний, добытый из сердца еще живой звезды киркой Грунгни и поддерживаемый в огне молитвами десяти тысяч священников-сцинков.

   — Как распределяется работа-труд между Богом-Кузнецом и его слугами?

   — Все Шесть Кузнецов — это просто аспекты Грунгни. Если присмотреться, можно заметить различия в характере членов Грозового воинства и в зигмарите, который они носят.

   — Перековка — как это болит-ощущается?

   — Это как принимать душ при свете звезд. Зигмар — справедливый и любящий бог.

   Если бы вы глубоко погрузились в Колодец Вечности — источник всех знаний, находящийся в сердце Невозможной Крепости, — то наверняка обнаружили бы на дне выкрикивающего глупости Гамилькара Медвежора. С каждым днем моя ложь становилась все более подробной и экстравагантной, пока я не начал всерьез объяснять, как Зигмар продал Малериону смертные воспоминания Грозового воинства в обмен на секрет бессмертия и как каждый предмет из зигмарита выращивается вручную из чешуйки Дракотиона. Просто не в моих правилах молчать, когда приглашают поговорить, а кормить моего похитителя самой возмутительной ложью, которую я только мог себе представить, являлось актом неповиновения. Это помогало мне проживать день за днем.

   Икрита, однако, ни одна ложь не смущала. Он, не торопясь, обдумывал каждый ответ, каким бы нелепым он ни казался, а затем просто задавал следующий вопрос.

   Однажды я застал его за возней с моим оберегающим фонарем. Техномаг держал богато украшенное устройство между коричневыми металлическими зажимами, измеряя, тыча, изучая каждую канавку и украшение в корпусе с помощью инструмента с линзами, напоминающего вывернутую наизнанку хрустальную бабочку. Несмотря на зажимы, фонарь оставался великолепен, и при виде его я приосанился, получив своевременное напоминание, что то же самое можно сказать и обо мне. Доспехи и оружие — продолжение души. Мой оберегающий фонарь также является продолжением Азира, форпоста Зигмара во Владениях Смертных, где я и Небесное пересекаемся, и я ощутил свечение, просто оказавшись рядом с ним.

   — Как это работает? — спросил Икрит, словно обращаясь через множество линз к самому фонарю, а не ко мне. — Энергия исходит изнутри или ее посылают-черпают из Азира? Или из тебя? Как он выбирает-избирает, кого исцелять, а кого сжигать?

   Я ответил на эти вопросы так же, как и на другие.

   Независимо от начала и от моего решения бросить ему вызов все всегда кончалось пыткой. Я называю это так, потому что не могу придумать другого слова, но, как только извлекались инструменты, а я оказывался должным образом зафиксирован, он больше не задавал вопросов. Крошечными ножиками он резал мои вены и пускал кровь, наполняя флаконы, которые затем подвергал резкому освещению и воздействию хаотических энергий. Однажды он вообще забыл расспросить меня, так его взволновала новая забава, которую он для нас придумал. Он показал мне что-то похожее на крупинку железной пыли, зажатую между большим и указательным пальцами своей перчатки, и с энтузиазмом объяснил, что это — крошечный автомат его собственного создания. Затем он засунул в мой рот пузырек с маленькими конструкциями и зажал нос когтями. Даже Грозорожденный Вечный не может вечно задерживать дыхание. Несколько дней после этого я валялся с хриплым кашлем и лихорадочными снами с ощущением, что что-то ползает у меня под кожей. В это время Икрит казался почти оживленным тем, что по его словам, его машины «рассказали ему» о самых сокровенных механизмах моего тела. Он жег меня, замораживал, подключал пучками кабелей к вращающимся устройствам с шаровыми наконечниками и тряс с помощью волшебной силы. Он хотел поймать в ловушку бурю и измерить ее, увидеть, где заканчивается человек и начинается божий промысел.

   Но в худшие дни он проникал в мои мысли и когтями Света и Тени глубоко зарывался в воспоминания. Я видел Рама из Затененной Души и взгляд из мертвого шлема, когда я бросился через Врата Моря Костей, чтобы спасти ему жизнь. Мой старый друг и товарищ Бракка, потерянный для мельниц душ на сто лет и все еще ждущий своего срока, хмуро смотрел на след зверя в снегу. Лорд-веритант Викея в доспехах из слоновой кости и азурита стояла в шумном большом зале Семи Слов и угрюмо взирала на меня, сидящего на троне. Затем снова Викея, тот же хмурый взгляд, но в другой обстановке. Ее длинные волосы распущены и посыпаны золотым песком. Платье из соболиной шерсти и перьев зефирарха пробуждало во мне чувства, которые, пожалуй, не позволено испытывать никому из благословенных Вечных Бога-Царя. Уверен, это воспоминание не мое, но оно вызвало такой поток эмоций, что у меня перехватило дыхание.

   И все, что я видел, крал у меня Икрит.

   — Ты не помнишь прежнюю жизнь, — сказал он убирая перчатку с моего лба и заглядывая в глаза. — Иногда я думаю-гадаю, не злоба ли это богов. Не сумев остановить меня сейчас, они берут-крадут мое прошлое. Глупо-глупо. Это суеверие, да-да. У них нет такой силы. Наше смертное тело не создано жить такими, какими мы стали. Вот и все. — Затем он снова сомкнул перчатку на моем лбу, и я стиснул зубы, готовясь к еще большей боли. — Благодарю тебя, Грозорожденный. Теперь я понимаю.

   Странно, что мой похититель вообще беседовал со мной в такое время, не говоря уже об откровенности, с которой он заговорил о себе, но после дневных испытаний мне не хватило ни сил, ни ума спросить его о чем-то еще. Впрочем, я понимал, что скоро узнаю, что он задумал для меня, и затоскую по таким простым мучениям, как эти.

   Теперь, когда у Икрита появилась новая игрушка в моем лице, мой зеленокожий друг в камере напротив медленно восстанавливал силы. Его звали Баррах.

   — Как ты себя чувствуешь этим утром, друг? — пробормотал я, выпав из бессознательного состояния в очередной день, так похожий на предыдущие.

   Это тоже стало неотъемлемой частью моей жизни: я измерял время по тому, как Баррах переходил от односложного ворчания к отдельным словам, обычно советуя мне закрыть рот и сдохнуть.

   — Сильнее, — проворчал он, сжимая кулаки, и его голос прозвучал как гонимые ветром листья, пронесшиеся по пустому проходу.

   Ему, похоже, не приходило в голову, что он оправляется от жестокого обращения, чтобы страдать от еще более жестокого обращения, как только Икриту наскучу я.

   Он был воином, а я могу сказать, что знаю воинов. Мы — простые души и радуемся несложным вещам. Он наслаждался восстановлением сил.

   — Похоже на то, — сказал я, хотя, по правде говоря, в темноте не мог что-либо разглядеть и судил только по голосу. — Давно не спишь?

   Тьма пожала плечами.

   — Некоторое время. Ты видел плохой сон.

   Я привычно рассмеялся. Я сомневался, что Баррах из своей камеры мог оценить выражение моего лица, но зеленоватая кожа и рыжие волосы обычно идут в комплекте со множеством сверхъестественных талантов, поэтому я старался не перебарщивать с общением.

   — Это Гамилькар снится кошмарам, — добавил я.

   — Ты звал кого-то по имени Броудиккан, — сказал он ровным тоном, ясно дающим понять, что это не приглашение к дальнейшему обсуждению. — Я решил, что ты зовешь охранников.

   Я усмехнулся, с молчаливым проклятием заставляя свое тело подняться. Разве я не Король Зимних Земель? Конечно, когда-то Зимние Земли насчитывали их сотни. Королей то есть. Даже перекованное, мое тело не утратило привычку лежать на голом камне.

   — Не понимаю, как ты можешь оставаться в таком приподнятом настроении, — сказал Баррах. — Техномаг, наверное, относится к тебе мягче, чем ко мне.

   — Скорее всего, ты прав, — весело сказал я.

   Несмотря на мою, по общему признанию, заслуженную репутацию тщеславного человека я знал разницу между вдохновляющим примером и просто вдохновением.

   — Как ты можешь до сих пор улыбаться?

   Результат тренировки, как и все остальное. Но я не собирался говорить ему об этом.

   — Я надеюсь.

   — Надеешься.

   Он коротко усмехнулся, а затем впал в агрессивное задумчивое молчание.

   Я не стал ему говорить, но на самом деле краем уха слышал о его народе. Сам я, конечно, никогда их не видел — иначе зеленая кожа сразу выдала бы его, — но, как только он достаточно оправился, чтобы начать говорить целыми предложениями, я узнал его рассказы о родине. Его племя родом с высоких склонов Горолесья, оно пережило Эру Хаоса, служа не Зигмару, а гхуритской сильванетке, обладавшей, как я полагаю, значительной силой. Я не собирался обвинять мужчину в идолопоклонстве, так как, будучи смертным, вероятно, сам верил даже в более безумные вещи. Как по мне — лучше слегка подозрительный топор, чем вообще никакого топора. Никто не спорит: Зигмар покинул Владения Смертных, и сотни лет они заботились о себе сами, а под пьянящей вершиной небесной горы существовала великая пустыня богов и богинь, полубогов, великих демонов, зодиакальных богов-зверей и существ, достаточно древних и могущественных, чтобы жить как боги и повелевать поклоняющимися им людьми. Я не знал, какое место занимала в этом наша сильванетка, потому что столкнулся с ней только в последние минуты ее болезни. И это случилось после того, как я прикончил обезумевшего Древесного Владыку, который убил часть ее последователей и загнал остальных в Нескончаемые болота.

   Я мог понять, почему он смеялся над словом «надежда».

   — Ты воин, не так ли? — спросил я.

   Он хмыкнул.

   — Как ты можешь об этом судить?

   — Я вижу.

   Я почувствовал, как тьма слегка расступилась.

   — Больше, чем простой воин. Я был Чемпионом Дикой Жатвы.

   Я постучал себя по голове, сильно, чтобы он услышал. Покрытые струпьями напоминания о недавних усилиях Икрита вызвали гримасу боли.

   — Быть воином — это вот здесь. Мы в ловушке. Безоружные. Голодные. Раненые. Мои люди, вероятно, никогда нас не найдут, и твои — тоже. Зефаклея, наверное, назовут лордом-командующим Астральных Храмовников и заставят меня называть его «лорд». — Я снова постучал себя по лбу. — Вот что написано здесь. — Я опустил руку на грудь и постучал средним пальцем по области сердца. — Герои живут этим. Слишком глупо беспокоиться о ерунде. Здесь говорится, что я собираюсь убить Икрита голыми руками и что мы с тобой отсюда выберемся.

   Баррах фыркнул, первый раз за все проведенные вместе недели я услышал его настоящий смех, и улыбка, которую он вызвал у меня, тоже была искренней.

   — Там не сказано, когда это произойдет?

   — Скоро.

   — Ты редкий человек, Гамилькар. Я думаю, ты тоже защищал свой народ.

   Я нескромно помахал рукой.

   — Время от времени кто-нибудь пытается воздвигнуть мне памятник, но я постоянно их отговариваю. — Я наклонил лицо так, чтобы профиль лучше отражал свечение стен. — Можешь себе представить это в мраморе или золоте?

   Баррах рассмеялся.

   — Сестра всегда говорила, что я слишком высокого мнения о себе. Могу представить, что бы она подумала о тебе.

   Любовь в его голосе прозвучала так же чисто, как сияние звезд на черном небе. Я обнаружил, что прикрывал глаза, словно почувствовав на лице свет.

   — Она тоже воин?

   — В некотором смысле. Она жрица Дикой Девы.

   Я никогда не слышал этого имени, но предположил, что он имел в виду богиню-сильванетку, умершую на моих руках около года назад. Приятно видеть, что его народ спокойно отнесся к такому незначительному факту, как ее смерть. Кажется, Баррах покачал головой, что-то вспоминая.

   — Мы сражались, как весна и зима. Все, что я делал, ей не нравилось.

   — Она старше или моложе?

   — Старше. И разве она вечно не напоминала мне об этом?

   Мое лицо смягчилось, улыбка стала ломкой, хотя я не понимал почему.

   — Я... У меня были старшие братья. Трое. Я думаю. Я... почти ничего о них не помню.

   Но Баррах не слушал.

   — Скавены пришли во время праздника середины зимы, когда воины втыкают клинки в землю к Сезону Войны. Думаю, они пришли за ней. За моей сестрой. — Его взгляд затуманился. — Я задержал их. Достаточно долго, чтобы она и ее сестры успели сбежать. Меня взяли только потому, что больше им никто не достался. Полагаю, просто не хотели возвращаться к Икриту с пустыми руками.

   — Как твоей сестре удалось сбежать? — спросил я. — Убийца, который пришел за мной, Маликчек, не похож на того, от кого легко убежать.

   Тонкая улыбка сверкнула из темноты.

   — У нас свои способы. Горкаев нелегко найти.

   Я припомнил зеленокожую женщину, которая, как мне показалось, наблюдала за мной с подножия холма Курцога перед битвой, но тогда мне показалось, что это не стоит упоминания.

   — Техномаг хочет превратиться в Грозорожденного Вечного, — сказал я, фыркнув от такой явной высокомерной дерзости. Уж поверьте, никто не знает о высокомерии больше, чем я. — И он будет разбирать меня на части, пока не решит, что знает, как это сделать. А чего он хотел от тебя или твоей сестры?

   — Ты действительно высокого мнения о себе. Все воины Зигмара такие?

   — О нет, — сказал я, и никогда в мирах не звучало большей правды.

   — Ну…

   Его прервал скрип железной двери.

   Он взглянул на меня, и я кивнул, жестом приказав ему отойти от решетки и скрыться из виду. Молочный Шрам скорее небрежен, чем жесток. Он получал некоторое удовольствие от мучений своих подопечных, но лишь если это требовало минимальных усилий с его стороны. Я почти видел очертания Барраха, маячащую за решеткой изможденную, но все еще мускулистую тень. Скавен, конечно, все равно его чуял, но, если вы думаете, что Грозорожденный Вечный выглядит не слишком впечатляюще, попробуйте понюхать его носом скавена. Их внимание обычно полностью занимал я.

   Молочный Шрам расхаживал между рядами пустых камер, ключи звенели на его животе. Скавен понюхал воздух. Двое его приспешников чирикали между собой, явно раздраженные, что я проснулся и встал, словно я напрасно заставил их тащить всю дорогу копья. Ближайший явно подумывал ударить меня ножом, просто по привычке. Молочный Шрам покачал головой и двинул крысолюда по затылку, затем пискнул и указал на меня.

   Прихвостень поспешил вперед со знакомым ведром вонючего пойла.

   Я скорбно похлопал себя по животу.

   — Увы, я все еще сыт тем куском отбросов, который мне удалось проглотить вчера. — Я протянул руки, готовый к наручникам. — Не могу дождаться, чтобы начать, думаю, Икрит действительно начал чего-то добиваться.

   Молочный Шрам зарычал на своего приспешника, потом на меня.

   — Считаешь себя храбрецом, Медвежор. Ты — лающая псина, да-да. Все тявкаешь, но не кусаешь. Я ожидал большей борьбы-сражения от великого Медвежора. — Он оскалил зубы на несчастного подручного, который быстро отбросил ведро, швырнул на пол кандалы и подтолкнул их ко мне концом копья.

   Мой рассвет.

   Я надел кандалы на запястья и подошел к решетке, позволив крысолюду ловко закрепить шпильки. Молочный Шрам попятился, оказавшись вне досягаемости чьих-либо стремительных рук. Тем временем другой скавен опустился на корточки, чтобы застегнуть мои ножные кандалы и запереть их. Пока он делал это, первый скавен закончил с запястьями и потащил из сваленного на полу снаряжения соединительную планку. Я поднял руки, чтобы он пропустил стержень через проушину в моих ножных кандалах и соединил их.

   — Сильнее, говоришь, Баррах?

   — Намного, — проворчал в ответ из тени.

   — Никаких писков-разговоров! — прошипел Молочный Шрам.

   — Баррах…

   — Что еще?

   — Лови!

   Выдернув руки из передних лап крысолюда, который все еще возился с моими кандалами, я выхватил у него штырь. Прежде чем дать ему шанс сделать что-то кроме тревожного визга, я вытащил штырь из проушины ножных кандалов и ткнул им Молочного Шрама в грудь. Уверен, получилось достаточно сильно, чтобы причинить боль, но я не причиняю боль ради боли. Я оставляю подобные вещи Небесным Поборникам. Удар отбросил громоздкого крысолюда назад и отправил его, потерявшего равновесие, в объятия столь же удивленного Барраха. Прихвостень рядом со мной схватился за прут, но лишь чтобы издать приглушенный визг капитуляции, когда я переломал кости на его морде, сжав свободную руку.

   Может, во мне все-таки есть что-то от Бури Клинков. Но я этим не горжусь.

   Я позволил раненому крысолюду сползти по решетке. Его товарищ, однако, не стал дожидаться чтобы посмотреть, жив он или мертв, и бросился обратно по коридору, вопя во всю мощь своих маленьких прогнивших легких. Я нахмурился ему вслед, оглянулся и увидел, что Молочный Шрам висит на решетке противоположной камеры. Белесые глаза вылезли из орбит, посиневший язык вывалился из пасти. Баррах ослабил хватку на горле крысолюда.

   — Кажется, это сезон Белого Отдыха, но мне приятно.

   Я щелкнул пальцами, привлекая его внимание. Я бы зааплодировал, но для этого я был в невыгодном положении.

   — Ключи.

   Он растерянно моргнул, глядя на меня, но чуть позже слова достигли цели.

   — Ключи. Ключи. Да!

   Он опустился на корточки, продолжая удерживать шею Молочного Шрама, и зашарил по толстяку в поисках брелока. От жажды свободы руки Барраха дрожали, и на мгновение я испугался, что они выронят добычу, но наконец ему удалось высвободить ключ и вставить в замок своей двери. Он посмотрел на меня снизу вверх.

   — Ты позволял им пытать себя каждый день, пока я не набрался достаточно сил, чтобы сбежать. Почему?

   — Я лорд-кастелян, — торжественно сказал я, словно это все объясняло.

   Конечно это ничего не объясняло, зато скрывало, что я нуждался в его помощи так же сильно, как он — в моей, и в то же время определенно подразумевало, что я вижу в нем воина, а не еще одну потерянную душу Зигмара, которую нужно спасти.

   Как я и ожидал, после этого ключ перестал дрожать в его руках. Неплохо для трех хорошо подобранных слов.

   Движением пальцев я попросил ключи.

   — Пока все еще сезон Белого Отдыха.


   ГЛАВА ВОСЬМАЯ

    

   Клановый крыс с визгом бросился на меня, опустив копье, как новобранец-вольноотпущенник на тренировочном поле, вознамерившийся убить соломенный манекен. Я обезоружил его поворотом запястья и нанес ответный удар открытой ладонью, сломав ему шею и отшвырнув по коридору на десять футов. Он, вероятно, пролетел бы вдвое больше, если бы не подскочил, ударившись о низкий потолок туннеля.

   Баррах выглядел должным образом впечатленным.

   — В какую сторону? — спросил он.

   После поражения на холме Курцога вдумчивый воин проявил бы осторожность, но я не вдумчивый воин.

   — Просто иди за мной, — сказал я, уже шагая по туннелю и вертя в руке копье, выхваченное из лап кланового крысолюда.

   Сильно закрутить его не получалось, учитывая высоту потолка и ширину прохода, так что мои движения больше походили на потуги поддельных дуардинских часов, пытающихся пробить час. Но я был в приподнятом настроении. Передо мной враг, позади — обожающий меня воин, а в руке — оружие. Можно с уверенностью сказать, что я наконец вернулся в свою стихию.

   — Га-миль-кар! Га-миль-кар!

   Возможно, я все же немного перевозбудился.

   Я с ревом врезался в массу надвигающихся на меня скавенов.

   Конечно, «надвигающихся на меня» — это довольно вольно сказано. На самом деле сомневаюсь, что они имели хоть малейшее представление, кто я такой, или даже о том, что я вообще там есть. Они просто пробирались по неподходящему туннелю в неподходящее время, и за ними теснилось слишком много пушистых тел, помешавших быстро повернуть назад. Они пронзительно визжали, а я лупил, пинал, бил головой, хватал, скручивал, крушил и даже, когда позволяло пространство, выкалывал себе путь. Я пытался делать вид, что у меня есть хоть какой-то навык этого, но, честно говоря, я пробирался сквозь метель с точно такими же движениями рук и ног, как и в том потоке воинов-скавенов. Грубая сила стала моим оружием, грубая уверенность — броней, и, несмотря на то что обычно это делало меня неуязвимым, мне все же пришлось вытерпеть свою долю царапин, прежде чем поток ослабел настолько, что позволил протиснуться в более или менее пустой туннель.

   Я огляделся, напрягая зрение в темноте. Сигнал тревоги, наверное, прошел достаточно недавно, чтобы скавены бросились вниз по боковым туннелям или вообще начали обходить проходы подземелья. Я принюхался к пропитавшему воздух кислому запаху.

   — Запах страха, — заметил Баррах.

   Я изобразил ухмылку, способную затмить ночное небо Азира.

   — Я просто называю это запахом скавенов.

   — У тебя кровь.

   Баррах указал на глубокую сетку царапин и следы укусов, испортивших гамбезон.

   Поверьте, после нескольких недель плена гамбезон так же тесно слился с моим телом, как любое изобретение Шести Кузнецов — с моей душой.

   — Они едва пробили кожу, — ответил я.

   — Хотя бы позволь мне идти впереди.

   Я поддался искушению. Скавенам потребуется время, чтобы набраться достаточного мужества — или чтобы запах страха пощекотал правильные усы кому-нибудь из настоящих воинов логова, который начнет смотреть на сбежавшего Грозорожденного как на проблему. Я понимал, что отсрочка все равно будет короткой, а от мысли о реакции Маликчека и самого Икрита, когда меня снова поймают, кожа покрылась испариной. Я стиснул зубы и посмотрел в потолок, на небо, злясь на свое тело за страх.

   Баррах нахмурился, совершенно неверно истолковав выражение моего лица.

   — Я все еще Чемпион Дикой Жатвы. Я могу бороться за свою свободу.

   — Я знаю, что ты можешь. — Я пожал плечами и попытался улыбнуться, чтобы отнестись к этому легкомысленно. — И ты это сделаешь. — Я указал назад по коридору. — Не думай, скавены могут напасть только спереди.

   Баррах в отчаянии сжал кулаки.

   — Хорошо. Каков твой план побега?

   У меня был план, но можно ли его назвать планом «побега», во многом зависело от определения понятия «побег», и я определял его явно значительно шире, чем Баррах.

   — Просто держись рядом. Прикрывай мою спину и следуй за мной.

   Перехватив копье за древко чуть ниже лезвия, я низко пригнулся и пополз вперед так быстро, как только мог. Мысленно я отмечал ориентиры, с которыми познакомился во время прогулок с Молочным Шрамом. Боковой туннель, из которого доносился запах жареного мяса. Шум мясного рынка эхом отдавался под потолком. Череда помеченных мочой царапин, указывающих то в одну, то в другую сторону. Некоторые я игнорировал, за иными следовал. Конечно, я не мог прочесть надписи и подозревал, что половину информации все равно передавали запахи, но даже я не мог рабски следовать одним и тем же маршрутом каждый день в течение месяца и не запомнить хоть что-то.

   На шаткой обшитой деревянными досками дамбе, проходящей через адские литейные цеха Икрита, наш побег столкнулся с первым реальным сопротивлением. Ширины веревочного моста едва хватало для двоих воинов-скавенов в бронзовых доспехах. Или для троих в ряд — что уже небезопасно, и, естественно, именно так и попытались сделать скавены. Я бросил взгляд через пропасть, а они с лязгом двинулись ко мне.

   Они шли в ногу, их броню покрывали беспорядочные зубчатые колесики, тикающие при ходьбе, как шестеренки музыкальной шкатулки. Зигмар, как же я ненавижу все это. Я словно столкнулся с единым живым существом из меди и стали, которое выросло и поглотило живых крыс, а не с отдельными воинами-скавенами в отдельных доспехах. Однако они пищали и чирикали, как любые грызуны, даже когда как один опустили похожее на глефу оружие с проволочными зубцами. Странная зеленоватая энергия омыла медные рукояти и пробежала по зубцам, заставляя лезвия раскалиться.

   Я заорал и побежал им навстречу.

   — Я сражался во время чисток Азира и в первых битвах Привратных Войн. Отведал крови смертных и забирал души повелителей Хаоса. Бегите, крысы! Для меня вы — даже не развлечение.

   Я многое поставил на возможное желание Икрита вернуть меня в камеру живым. В любом случае больше, чем он хотел от нескольких сотен своих воинов. Пусть это послужит вам уроком: нельзя чрезмерно полагаться на веру.

   Воин в центре первой шеренги издал сердитый визг, повернул глефу и ткнул ею в мою сторону. Из оружия вырвалась грязная молния, прошедшая куда ближе к моему плечу, чем мой любимый слуга осмелился бы провести губкой. Вспышка оставила после себя покрытую волдырями кожу, искореженную остаточной силой деформации. Я сжал кулак от боли и взревел, ныряя в потрескивающую чащу гудящих лезвий.

   — Я — Гамилькар Медвежор. Я — сама буря!

   И в самом опасном из возможных положений когда средняя часть моста раскачивалась при каждом резком жесте и несвоевременном вдохе мы с грызунами сошлись в лобовую.

   Мое копьецо пронзило перепуганного крысолюда, вырвалось из его спины и воткнулось в горло стоящего за ним воина. Я попытался вырвать оружие, но за последние сто с лишним лет я привык обращаться с лучшим оружием, выходящим из рук полубожественного Кузнеца, и пренебрег тем фактом, что у меня в руках — хлам, взятый у убитого скавена. Древко переломилось, и я с прогнившей палкой в руке оказался лицом к лицу с сотней разъяренных паразитов. Я воткнул упомянутую палку в шлем воина, полностью расколов ее и лишившись даже такого жалкого оружия, и пошел врукопашную. Мост под нами вздыбился, как дикий дракот, и сбросил вниз около десятка скавенов по краям, что позволило выжившим сгрудиться посередине и как-то удержаться.

   Я потрясал кулаками в воздухе, беспричинно раскачивая мост ногами и смеясь над паническим визгом скавенов.

   — Ха!

   Я нанес съежившемуся воину апперкот. От удара он взлетел с неровных перекладин, изогнувшись, как лосось, над перилами, и без единого писка исчез под нами в изумрудных миазмах смога и отчаяния. Другой пронзительно завизжал, зубчатые колеса на его доспехах загудели, словно это доспехи, а не он, нацелили в мою ногу грозовую глефу. К этому моменту они, кажется, пришли к мысли, что можно отрубить мне одну-две конечности, не слишком сильно расстроив Икрита. Я резко отдернул ногу, и варп-лезвие перерубило планку, на которой я только что стоял. Взрыв варп-молнии расколол доски с обеих сторон, тут же лопнула обожженная веревка, и мы все накренились на сторону. Я вцепился в направляющий канат на противоположной стороне, но скавены очень проворны, и теперь, когда они потеряли всех, оказавшихся достаточно медлительными или глупыми, чтобы стоять с краю, больше никто не упал. В их рядах начался испуганный шепот, кульминацией которого стали легкие толчки и подпихивания, пока наконец из-за спин не выметнулась яркая вспышка. Зеленая молния пробила броню стоящего впереди грызуна, расплавив шестерни, и он с грохотом упал на мостик в облаке дыма.

   — Дурак-дурак!

   Скавен бесцеремонно столкнул его с края, и мы снова принялись за дело.

   — Сзади! — крикнул Баррах.

   Я обернулся и увидел новых врагов, сгрудившихся на другой стороне пещеры. Не элита в бронзовых доспехах, преграждающая нам путь, а обычные клановые крысы, без энтузиазма ступившие на качающийся мост, повинуясь рычанию и угрозам предводителей. Один вооруженный копьем воин, едва ступив лапами на мост запаниковал и попытался пробиться обратно на каменную насыпь. Покрытый черным мехом скавен со шрамом, пересекающим челюсть столкнул его вниз. Кланник выл, пока с глухим лязгом не ударился о дымовую трубу. Главарь махнул рукой следующей дюжине крысолюдов, чтобы они поднялись на мост вместо упавшего.

   Я знал, что могу бороться с такими силами весь день, но понял, что уже использовал всю отпущенную мне удачу. Даже наступая по одному или по двое, крысолюды в конечном итоге одолеют Барраха, и мне придется нелегко, когда они нападут с обеих сторон.

   И я не забыл, что это логово клана Скрайр. Конечно, я мог так долго сходить с ума, прежде чем кому-то придет в голову разрядить джизель.

   Я сгреб в каждую руку по пригоршне несущих тросов моста и напряг мышцы, подтягивая их к себе и краснея от натуги. Кабели заскулили, паразиты тревожно взвизгнули.

   — Нет-нет!

   — Да-да! — ухмыльнулся я.

   Грызуны-штурмовики уже побежали обратно тем же путем, каким пришли, когда Баррах издал скрежет, словно задел камень. Любопытство взяло верх. Я оглянулся через плечо и увидел, как кожа воина покрывается чешуей, на моих глазах утолщающейся и превращающейся в твердые пластины, а ногти удлиняются, становясь когтями. Он снова издал скрежещущее рычание и выпрямился, теперь больше походя на нечто среднее между сильванетом и костоломом-орруком, чем на человека.

   Я отпустил веревки.

   — И ты молчал!

   Его рот скрипнул, жесткие губы раздвинулись в улыбке.

   — Я же говорил, что был Чемпионом Дикой Жатвы, воином горкаев Горолесья. Говорил?

   — Впечатляет.

   — Теперь я могу идти впереди?

   — Не позволяй мне стоять на твоем пути.

   Схватив Барраха за колючие выступы груди, я поднял его и развернулся, меняясь с ним местами. Он рванулся к смутившимся штурмовикам, как вода из рушащейся плотины, и утянул бы меня за собой, не успей я его отпустить. Деревянные кулаки обрушились на бронзовую броню, изогнутые шестеренки и пружины. Твердые, как железо, пластины коры выдерживали грозовые разряды глеф и удары когтей. Баррах снес шесть шеренг, прежде чем остальные скавены просто завизжали, сдаваясь, и побежали прочь. Посмотрев на него, клановые крысы с моей стороны стали выглядеть гораздо менее уверенно, чем десять секунд назад. Увидев его в деле, они решили сосредоточиться на мне.

   Это меня не остановило.

   — Гамилька-а-а-а-ар!

   Сжав кулаки, я тряс ими над головой и ревел как гаргант с похмелья, пока клановые крысы не завизжали, сломавшись, и не помчались со всех лап в безопасные туннели.

   — Запомните это имя.

   Я обернулся и увидел, что деревянная броня Барраха снова втягивается в зеленую кожу. Теперь когда ярость его богини, мертвой или нет пошла на убыль, его мускулистая фигура казалась значительно меньше.

   — Дева — это наводнение и ливень, лесной пожар и зубы хищника, — выдохнул Баррах, с хрипом опускаясь на колено. — Сила разрушительная, но проходящая.

   — Ты сможешь воззвать к ней еще раз? У меня такое чувство, что она нам понадобится.

   — Возможно, но не так надолго. Я... — Он покачал головой. Его зеленая кожа побледнела, лицо осунулось, словно дар Девы пришел изнутри, а не от внешнего божества. — Мне просто нужно передохнуть.

   — Тогда я пока возьму инициативу на себя, если ты не против.

   Я считал шаги, как привык делать два раза в день в обществе Молочного Шрама, хотя сейчас двигался быстрее, так как на этот раз бежал и на мне не висели цепи. Не успели мы далеко уйти, как писк и щебет преследующих нас крысолюдов уступил место бычьему хрюканью и медвежьему реву. Запах тоже изменился, став менее затхлым и кислым, но более резким, выдавая присутствие в туннеле новых персонажей.

   — Ради весны, лета и зимы, что это? — зашипел Баррах, прикрывая нос.

   — Зверолюды Горолесья. — Курцог, наверное, обосновался в этой части логова только после моего пленения, что совпало с окончанием ежедневных визитов Барраха в норы Икрита. — Считай, местные гости.

   — Это часть твоего плана?

   Я кивнул.

   — Сам подумай. Скавены никогда не пустят союзников слишком глубоко в свое логово, их из одних только практических соображений приходится держать поближе к поверхности. Никогда не пробовал загнать стадо зверолюдов под землю? — Я весьма натурально изобразил, что когда-то проделывал подобное. Баррах покачал головой. — Мы, скорее всего, где-то рядом с выходом, — заключил я.

   — Ты думаешь?

   Я постучал по области сердца.

   — Помни, это здесь.

   Баррах фыркнул.

   — Я не забыл. Так что все, что нам сейчас нужно сделать, — это пробиться сквозь стадо зверей.

   — Не бойся, — ухмыльнулся я, выходя из туннеля в главный зал. — Гамилькар Медвежор пойдет первым.

   Пока я шел, в моей голове проносились разные идеи. От мысли прокрасться через юрты звериного лагеря до плана совершить отвлекающий маневр, чтобы обшарить стены в поисках выхода, но выглядеть как лидер можно, только думая быстро и действуя решительно. Хитрость в достижении первого почти всегда в том, чтобы сделать последнее как можно более простым. Поэтому, не особо задумываясь, я шагнул в колеблющийся свет навозных костров Слепого Стада, сложил ладони чашечкой у рта и набрал в грудь побольше воздуха.

   — Ревущий пророк Курцог! Ты действительно думал, что несколько тысяч скавенов избавят тебя от Медвежора?

   Баррах зашипел и отпрянул в глубокие тени у входа в туннель.

   — Это и есть твой план?

   — Курцог — хитрая бестия, — засмеялся я. — Но он боится меня, как смертные трусят самой смерти. Ему нужен я и только я. Держись подальше. Пока он будет смотреть на меня, ты сбежишь.

   — А ты?

   — Не бойся. Не выкована еще та цепь, что удержит Гамилькара Медвежора.

   Наш разговор прервался, так как юрту рядом со мной снес размахивающий цепом бестигор с бычьей головой, который попер на нас. Я отпрянул, и смехотворно тяжелое оружие раздробило камень у моих ног. Я ответил резким ударом по ребрам и услышал хруст костей. Бестигор оплевал меня, заблеяв от боли, и нанес удар предплечьем. Я блокировал и схватил зверолюда за рога. Он фыркал, пыхтел и напрягал мышцы шеи, но оставался беспомощным. Враг брыкался, как выставочный пони, но я провел его по кругу и отпустил. Он взревел и повел рогами, целясь в мой живот. Я отпрыгнул, и зверь случайно зацепил копье, которым меня собирался ударить удивленный (и теперь опрокинутый) унгор, тут же исчезнувший под молотящим копытами остальным стадом. Один разъяренный гор, зацепившись рогами за кожаные ремни другого, потянулся за боевым топором с длинной рукоятью. Я оттолкнул его пальцы от рукояти и присвоил оружие.

   — Конечно, это не работа Шести Кузнецов, но в Гнильгороде…

   Я огляделся в поисках Барраха, но нигде его не увидел. Я натянуто ухмыльнулся, предполагая, что он уже на полпути к свежему воздуху, и проделал несколько пробных выпадов боевым топором.

   — Давай только ты и я, Курцог. Честно говоря, больше всего мне обидно, что ты вот так просто отдал меня скавенам. После всего, что мы…

   Сила, одновременно кипящая и леденящая, ударила в мою спину.

   Меня швырнуло лицом вниз и провезло по земле. Содрав кожу на щеке, я остановился в нескольких дюймах от навозного костра.

   Позади, как шаман Паучьего Клыка в походе за грибами, топал ревущий пророк Курцог. Длинные дрожащие цепочки странных татуировок обвивали выпуклые мышцы его рук. Очевидно, я застал его врасплох, так как он красовался только в грубой набедренной повязке и ожерелье с амулетами, а заплетенная в девять хвостов козлиная бородка была аккуратно подобрана, словно для сна. Однако он сжимал и с хриплым мычанием вертел в руках свой кизиловый посох, подпрыгивая на месте, а его сквернавник-фамильяр крыл меня на чем свет стоит и от души проклинал.

   С завывающим блеянием ревущий пророк бросился на меня.

   Я откатился в сторону, и посох ударил по камню в том месте, где я упал, создав кратер размером с меня и задув навозный огонь. Ошеломляющие волны сотрясли землю, но я вскочил и поднял топор зверолюда, встречая замах ревущего пророка.

   В любом честном соревновании между боевым топором и посохом можно ждать лишь одного результата, но я бы назвал Курцога тысячью разных имен, прежде чем добрался до слова «честный». Истинное острие его посоха, кажется, на полширины выходило за контур изрезанного рунами дерева и представляло собой слой силы Хаоса тверже зигмарита, поражающий, как громовой арбалет. Я знал, что я не в лучшей форме, и понял, что от врага это тоже не укрылось.

   Только по этой причине он осмелился встретиться со мной один на один. В этом я нисколько не сомневался.

   — После всех этих лет, — выдохнул я, изо всех сил стараясь не отстать от бешеного темпа ревущего пророка. — Вот мы и поссорились по-настоящему. Вряд ли ты мог предвидеть, что это случится именно так. В логове скавенов. В нижнем белье.

   — Замолчи!

   Курцог отбил удар в живот, опустил голову, распахнул пасть и заревел. Рой голубых и розовых мух вылетел из его пасти, устремился ко мне и врезался в тело, как ладонь сверкающей руки, швырнув через всю пещеру. Ревущий пророк исчез вдали, мухи шуршали надо мной, их крылья жужжали, пока я не впечатался в стену юрты, которая воняла так, что рой предпочел изгнание во Владение Хаоса перспективе последовать за мной.

   Я поднялся, размахивая руками, запутавшись в шкурах и потеряв топор. Откинул с лодыжки последний лоскут кожи и прихлопнул раскаленную добела голубую муху, все еще жужжавшую у моего лица. Курцог приближался с хриплым лающим смехом, и взмах руки легко перешел в грубый жест, которому я научился у Кровавого Быка в Янтарных степях.

   Демонический фамильяр над ухом Курцога злобно заворчал, ревущий пророк перехватил посох обеими руками, как арбалет, и направил его на меня.

   — Нет, Оекс’Ксатан. — Он опустил кизиловый посох, очевидно, вопреки собственному желанию. — Икрит хочет его тепленьким. По крайней мере, до тех пор, пока он удерживает оружие от возвращения к Зигмару.

   Фамильяр — Оекс’Ксатан, как я предположил, — потянул Курцога за ухо, чтобы поспорить, но провидец покачал головой, оттолкнув крылатое существо и заставив его подняться на несколько дюймов над плечом.

   Очевидно, интерес Иврита к моему благополучию невелик, и я собрался сказать, что нахожу обидным, но, когда в споре вы оказываетесь на той же стороне, что и младший демон Тзинча, вы понимаете, что попали в настоящую неизведанную пустыню.

   — Я так понимаю, твой истинный хозяин не питает большой любви к Икриту, — сказал я.

   — У Курцога один хозяин. — Провидец стукнул кулаком по своей заросшей густой шерстью груди. — Курцог.

   Он снова поднял посох и шагнул ко мне.

   — Чего техномаг хочет от меня? Скажи хотя бы это.

   Безумие в глазах провидца погасло. Он переложил посох в левую руку и воткнул его в землю, сверкнув вплетенными в косу колокольчиками.

   — Узнаешь, Медвежор. Узнаешь. После того как я отдам ему тебя во второй раз, может, Икрит позволит Курцогу смотреть. Курцогу это нравится. Хотел бы я увидеть, как ты станешь умолять, прежде чем он сломает тебя. — Он ударил разъяренного сквернавника наконечником посоха и заорал своим горам: — Взять его! Не кале…

   Кулак, обшитый затвердевшей корой, вырвался из груди кричащего.

   — ...чить.

   Глаза Курцога затуманились, последний вздох вырвался из легких, а Баррах повернул запястье — в чем, честно говоря, уже не было необходимости — и выдернул руку из груди провидца. Тот опрокинулся. Оекс’Ксатан казался довольным. Сквернавник распался на цветные пылинки и растворился в эфире.

   — Я велел тебе уходить! — рявкнул я.

   Несмотря на вспыльчивость, которую я культивировал больше ста лет, меня нелегко разозлить. Ничто так не привлекает солдата, как вера в то, что ты, по крайней мере, такой же кровожадный маньяк, как человек в соседней палатке. Однако в данном случае я вызверился совершенно искренне.

   — Я не позволю им снова забрать тебя вместо меня, — пояснил Баррах.

   — Я держал его в руках!

   — Я видел. Давай, я могу еще немного подержать аспект Разрушителя. Теперь, когда их глава мертв, мы вместе пробьемся наружу.

   Мне пришлось согласиться, что этот аргумент содержит некоторый смысл, и я уже собирался сказать об этом, когда Баррах внезапно содрогнулся. Сначала я подумал, что он просто старается сохранить боевую форму, или чихнул, или что-то в этом роде, но потом заметил заостренную полоску тьмы, прижавшуюся к его горлу. Пара прищуренных красных глаз зависла над его плечом, и темная пустота тронула щеку.

   — Сдавайся, — сказал Маликчек. Его голос походил на шепот Улгу. — Сейчас же, или я убью-прикончу этого.

   — Убирайся, — сказал Баррах, вырываясь. Но я видел, как крепко держала такая же хватка Броудиккана, и понимал, что горкай никуда не денется. — Убей его и беги.

   Он грубо переоценил мои способности, я считаю себя частично объективным, однако смертные, с которыми я имею дело, всегда склонны преувеличивать.

   — Они всегда пищат-говорят это, — прошептал Маликчек. — Воины. Герои. Они называют эту штуку мужеством. Вранье. Я чувствую запах его страха. Я слышу-чувствую, как бьется его сердце у моей лапы. Он хочет, чтобы ты сдался.

   Я встретился взглядом с Баррахом и понял что убийца говорит правду.

   — Испытай меня, Маликчек, — сказал я, уверенный, что смогу разоблачить блеф тени. — Икрит хочет его живым, как и меня.

   Тень опустила морду.

   — Это правда. Икрит хочет горкая живым. — Почти незаметным поворотом запястья Маликчек сделал тонкий надрез поперек горла Барраха. Он жестоко усмехнулся, отпуская человека. — Но не так сильно-сильно, как тебя.

   Кора съежилась, боевая форма покинула Барраха, он упал на четвереньки, потом его локти подогнулись. Он свернулся калачиком, и кровь, такая же красная, как ваша или моя, хлынула между пальцев, прижатых к горлу. Яд на клинке убийцы уже свивал судорогой мышцы. Пальцы превратились в когти, словно в отчаянии горкай решил остановить кровотечение, свернув себе шею. Руки согнулись и скрючились. Суставы выворачивались с тошнотворным хрустом ломающихся костей. Голова откинулась, открыв перерезанное горло в последнем жестоком рывке, прежде чем я услышал, как сломался позвоночник.

   Маликчек парил над жертвой.

   Я видел, как убийца появлялся и исчезал из воздуха, по собственной воле превращаясь в эфир, но его простые движения почему-то вызывали еще большую тревогу. Он сочился в воздухе, как первобытная слизь, с веселым шипением и скрежетом клинков затвердевая там, где хотел.

   Даже сейчас, когда я стою перед вами и рассказываю эту историю в своей трижды благословенной форме, я не уверен, что действительно мог бы превзойти это существо. Тогда, вероятно, я имел больше шансов воззвать к лучшей стороне натуры Маликчека, чем сразиться с ним.

   — Кто ты такой? — спросил я.

   Он не ответил, да я и не надеялся, просто не мог не спросить.

   — Икрит уже заждался. Икрит ненавидит ждать. — Он продолжил, и мне показалось, что в его голосе звучит нечто почти похожее на зависть: — Для тебя все скоро закончится.


   ГЛАВА ДЕВЯТАЯ

    

   — Шевелись-двигайся!

   Вздрогнув от щелчка кнута надсмотрщика, команда из тринадцати рабов-скавенов наклонилась вперед и поднатужилась. Несчастные распростерлись между спицами гигантского колеса, плашмя лежащего на полу норы. Их передние лапы были привязаны к спице перед ними, а лодыжки замкнутой цепью прикованы к круглому рельсу, проходящему под их лапами.

   Само колесо соединялось с адским приспособлением, которое мои похитители с энтузиазмом называли «вал». Эта штука поднималась сквозь бесчисленные ярусы металлического фальшнастила, словно менгир в честь черных богов рабской автоматизации и изобретений. На каждом уровне трудились толпы рабов под присмотром облаченных в очки и плащи техномагов. Они топили печи и качали мехи, прыгали вверх и вниз на похожих на качели блоках. Бегали по беговым дорожкам, потирая друг о друга огромные покрытые шерстью подушечки, отчего их мех вставал дыбом и посылал энергию по множеству топорщащихся медных проводников. Ближе к крыше камеры шахту заполнял еще один набор ремней и цепей и ошеломляющее количество колесиков поменьше.

   К счастью, я видел не слишком много, так как меня прикололи, как блестящее навершие посоха лорда-веританта, к самой вершине хитроумного изобретения скавенов.

   Моя платформа поднялась с последовательной серией монументальных ударов, каждый из которых, по-видимому, требовал еще большего титанического усилия, чем предыдущий. Мои руки и ноги развели настолько широко, насколько можно растянуть руки и ноги, ничего не сломав, запястье соединили с запястьем и лодыжку с лодыжкой тяжелыми цепями, протянутыми под платформой. Даже гамбезон, вернее то, что от него осталось после моей попытки побега, сорвали с меня, оставив голую татуированную грудь покрываться мурашками на холоде.

   — Стоп-стоп!

   По ярусам строительных лесов снова эхом разнеслось щелканье хлыстов, и с последним усталым стуком моя платформа добралась до заключительной позиции и замерла.

   Я потянул за ручные путы, но рисковал скорее вывихнуть плечи, чем обрести свободу. Впервые за весь подъем я выдохнул и попытался расслабить мышцы. Осмотрелся.

   Потолок камеры представлял собой неровный слегка выпуклый купол, все еще примерно в ста футах надо мной и за пределами даже самых высоких участков лесов. Никогда не перестану удивляться, что скавены в ужасе бегут от любого члена вольной гильдии, если не превосходят его числом шесть к одному, но радостно шныряют по гнилым доскам в тысяче футов над землей. Раса главная черта которой — трусость, награждена слепым пятном в вопросах здравого смысла и личной безопасности.

   Сама крыша выглядела темной и металлической. Я плохо разбираюсь в таких вещах, но предположил, что она изготовлена из чего-то вроде свинца, олова или их сплава. Несколько цветных пятен ржавчины показывали места, где просачивалась влага. Я оказался так близко к поверхности. Сейчас там, наверное, настоящая зима.

   Осознание того, что дни идут своим чередом даже без Гамилькара Медвежора, искренне потрясло меня.

   Повертев головой, я обнаружил все то же сумасбродное скавенское трудолюбие, хотя и не имеющее очевидного реального применения. По верхним уровням сновало меньше рабов, здесь больше работы выполняли инженеры, что наводило на мысль, что это — чем бы оно ни являлось — важно. Одетые в резиновые костюмы, которые делали их похожими на огромных оленей в чрезмерно сложных шлемах, скавены суетились над большими ворчащими механизмами. Воздух был влажным и холодным. Случайные вспышки темно-зеленых молний пробивались сквозь туман к дугообразным стержням, которые чернокнижники расположили вокруг своих машин (плотность таких инструментов, по-видимому, свидетельствовала об их статусе), время от времени попадая в какого-нибудь раба.

   Пока я бесполезно боролся, стайка младших инженеров вразвалочку приблизилась ко мне с охапками кабелей, и большую часть своих лучших оскорблений я впустую потратил на расу, даже не имеющую слова «мать». Не обращая на меня ни малейшего внимания, они прикрепили кабели к платформе. Кости прошило болью от ударов молотка, по телу рассыпались искры. Запах металлического припоя полез в ноздри, но я по-прежнему мерз. Хихикая, по-видимому надо мной, инженеры удалились к своим машинам.

   — Не сражайся-борись, Грозорожденный. Все пройдет легче, если ты сохранишь силы.

   Икрит медленно потопал ко мне. Облаченный от кончика хвоста до усов в железо и бронзу, он ужасно походил на громоотвод в форме крысы, но, как я и ожидал, он знал свои машины лучше, чем я, и по пути умело избегал случайных испепеляющих вспышек. Суставы взвизгнули, он протянул руку, повернул запястье и провел пальцами в перчатках по моему плечу и вниз по груди. От его прикосновения кожа покрылась мурашками. Напротив сердца перчатка повернулась, зависла и выпустила когти. Казалось, он содрогнулся в ужасном предчувствии.

   — Чувствую себя одной из кровавых жертв Ксероса, — произнес я, стараясь, чтобы голос не дрожал.

   — Ксероса?

   — Это лорд-реликтор моего Грозового воинства.

   Я был очень близок к тому, чтобы горячо помолиться.

   — Зигмар принимает такие кровавые подношения?

   — Он их не отвергает, а царства огромны.

   Несмотря на отсутствие дыхания, позволяющего смеяться, или лица, способного на выражение, Икрит выглядел удивленным.

   — Да-да. Они такие. Постоянно расширяются и постоянно меняются, ты об этом знал? Заставляют самих богов казаться незначительными. Даже боги не справляются с тем, чем правят. Есть много темных углов, много сокрытых мест. Даже в мирах, где правит лишь один бог — Шаиш, Улгу, да-да, даже Азир, — их внимание охватывает лишь малую часть того, что, как они утверждают, им принадлежит. Вот так Маликчек и потерял свою душу во Владении Теней.

   Я огляделся в поисках убийцы, но не нашел его.

   — Это не значит, что его нет рядом, — прошептал мне на ухо Икрит. — Он по глупости согласился убить-заколоть любимца Малериона. Он был хорош. Мастер Смерти клана Сникч. Пробрался туда. Убил-заколол альва. Да-да. Лишь тогда Бог Теней заметил его вторжение, и даже он не смог помешать побегу. Но не совсем. Часть души Маликчека теперь навсегда в его плену. Там, куда он отправился сначала, он оказался дураком-дураком, но он поступил очень мудро, придя после ко мне. Уже давно. Еще до того, как Тринадцать изгнали меня из Гнильгорода. — Его глаза вспыхнули сине-белым огнем, который я принял за гнев. — То, что с ним сделали-сотворили, показало мне, что можно создавать из смертных душ. Моя магия не смогла снять проклятие Малериона. Я ему не ровня. Пока нет. Но я не позволяю богу забрать Маликчека полностью, и взамен он мне верно служит. Находит-приносит безделушки со столов богов. — Он тихонько захихикал. — Такие, как ты-ты.

   — Как Баррах? — зарычал я.

   — Да-да. Маликчек убил его назло мне, я уверен. Он ненавидит меня. Не любит, что я сделал его рабом. Но я ему нужен. Больше, чем он мне. Я дал ему силу. Он знает это. И знает, что в Нескончаемых болотах есть и другие горкаи.

   — Ты больше никогда не досадишь им. Я об этом позабочусь.

   Икрит секунду смотрел на меня, а затем издал звук трущейся наждачной бумаги, который я принял за смех.

   — Когда ты закончишь со мной, меня отправят обратно в Зигмарон, — пояснил я, повысив голос, в который вернулась уверенность. — Это может случиться через сто дней или через сто лет, но я вернусь, и вернусь во главе войска, подобного которому Гхурланд не видел со времен Привратных Войн.

   — Ты такой же, каким был Маликчек, — сказал Икрит, почти по-отечески похлопав меня по груди. — Слишком уверен в невозможное.

   С этими словами старший техномаг откинул голову, под скрип доспехов поднял руки над головой и медленно развел их в стороны.

   В ответ крыша начала со скрежетом открываться, и снег повалил через расширяющуюся щель, что подтвердило мое ощущение: поверхность близко. Сначала я решил, что Икрит делает это с помощью магии, и, скорее всего, он хотел, чтобы я так подумал. Но затем я заметил по обе стороны заполненные рабами грохочущие ходовые колеса, которые крутились и вращались, приводимые в движение цепями и системой кривошипов, в конечном итоге открывая крышу. В неспокойном небе я заметил то, что поначалу принял за вспышку молнии, и мое сердце на мгновение воспрянуло, пока я не понял, что энергия имеет зеленый оттенок и устремляется вверх по спиральной мачте высотой с башню баллисты. Я увидел четыре такие мачты, они располагались по углам открывшейся крыши и слегка наклонялись внутрь. На них накапливался заряд, который с таким трудом создавался рабами-скавенами на многих уровнях ниже. Катушки светились вместе с мачтами. Изумрудная молния металась от мачты к мачте, превращая снег в густой зеленый туман, пахнущий озоном и хлором.

   Первая снежинка упала на мою голую грудь, и я дернулся, словно это прилетевшая с обещанием свободы птица-посланница Азира. Снова натянул путы, но Хаос удерживал плечи, а снежинка медленно растаяла.

   — Теперь я понимаю, — задумчиво произнес Икрит, — достаточно понимаю процесс Зигмара, чтобы копировать.

   — Ха! Это вряд ли.

   — Ты лежишь-валяешься на моей Наковальне Апофеоза.

   Я оскалил зубы и зарычал.

   — Наковальня Зигмара больше.

   Не обращая внимания на мои слова, старший техномаг указал вверх открытой перчаткой.

   — Вот моя божественная буря.

   — У Зигмара она... не такая зеленая.

   — У меня есть-присутствуют все инструменты. Я не могу создать только сущность самого Зигмара. Вот что ты дашь-подаришь мне, Гамилькар.

   Я рассмеялся в ответ. Нет, я заставил себя рассмеяться и горжусь этим больше, чем любым безнадежным противостоянием или бессмысленным геройством в моей бессмертной жизни.

   — Зачем? Чтобы создать собственное Грозовое воинство?

   — Я не ищу-планирую завоевывать царства. У меня нет высокомерия бога. Мои амбиции невелики. Хватит и одного Грозорожденного.

   — И это все? — спросил я.

   — Ты считаешь меня безумным-сумасшедшим. Ты не первый. Но я пережил их всех. Созданное можно разрушить. Несозданное можно переделать.

   — Ты говоришь о божественном создании, а не о новом взрывчатом порошке из квартала Железноспаянных.

   — Посмотри на меня, Грозорожденный.

   Вопреки здравому смыслу я посмотрел. Его металлическое тело окутывали нетающие снежинки, он стоял, холодный и неподвижный, как железная мумия.

   — Я терпел тысячи лет. Я уже не помню, кем был раньше, знаю только, что я мертв больше лет, чем когда-либо жил. Секреты, почерпнутые из Книг Нагаша, я похитил в руинах Нагашиззара во время долгого изгнания Бога Смерти в Эру Крови. Еще большему я научился у детей Векового Дуба. С помощью того, что Маликчек привез из Улгу, я скрыл свои планы от Рогатой Крысы и ее демонов. Они все еще охотятся за мной, но я боюсь их мести не больше, чем твоей. Они боги, Грозорожденный. Они не всемогущи. Зигмар лучше? Он особенный? Считаешь, что его труды должны от меня ускользнуть, когда работы Малериона и Алариэлли легко раскрывают свои секреты? Нет. В нем нет ничего особенного. Он просто бог. И я возьму-получу то, что ему принадлежит.

   — Зигмар всемогущ, — сказал я, напрягшись с такой силой, что смог приподнять грудь на дюйм над платформой. — Только у Зигмара хватило смелости дать отпор.

   — Силы всего Пантеона ушли в Грозорожденных Зигмара. Ты знал? Немногие знают. Я знаю. Силы Пантеона теперь станут частью меня. Скоро. И даже больше. — Икрит положил ледяную руку на мой живот, и я инстинктивно попытался отодвинуться от мерзкого прикосновения. — И все же. В Зигмаре есть что-то особенное. Разве нет? Статус, который он присваивает себе как богу богов. Бог-Царь. — Он хихикнул. — Взять-украсть у него — самая большая моя награда.

   Он тяжело повернулся и направился прочь.

   — Ты же знаешь, что до сих пор я не дал тебе ни единого честного ответа ни на один вопрос! — крикнул я ему вслед.

   — Да-да. Я знаю. Светлый огонь Шаиша сжигает всю неправду. — Он остановился и повернулся назад, положив перчатку на рукоятку большого рычага. — Но мое бессмертие несовершенно.

   — А чье совершенно?

   — Я продолжаю существовать, не живя. Прибываю и убываю вместе с сезонами и умиранием лет. Я ничего не помню из того, что было.

   Я фыркнул.

   — Я почти надеюсь, что у тебя все получится. Просто чтобы увидеть твое лицо.

   Он вопросительно посмотрел в ответ.

   — Ты думаешь, что бессмертие Грозорожденного идеально, но ты заглянул в мою голову. Ты же знаешь, что это не так.

   — Я хочу только твоего бессмертия, — сказал он. — Отдай его добровольно, и выживешь. Другие сделали это, и я освободил их.

   Я вспомнил Дикую Деву, сильванетку, которую нашел истощенной и медленно угасающей в Нижнем Горолесье после того, как случайно убил всех ее последователей. Не совсем такой конец достоин песни. И уж точно другой конец достоин моей песни.

   — Делай все, что в твоих силах, Икрит. Ты и твоя… — я повернул голову, чтобы указать на аппарат техномага, — штуковина. Посмотрим, кто сдастся раньше.

   — Ты не первый кто так думает. В тебе тоже нет ничего особенного.

   Мне хотелось бы верить, что где-то глубоко в недрах крепостей Теклиса или Тзинча спрятаны охраняемые от людских знаний слова, способные описать мои чувства в миг, когда Икрит потянул за рычаг. Но мои собственные слова, увы прискорбно далеки от желаемого. Думаю, это своего рода благословение, потому что — как вы можете правильно вспомнить что-то, если даже не имеете слов, чтобы это описать? Помнят ли бессловесные звери так же, как помним мы? Помнят ли рыбы? Помнят ли птицы? Не знаю. Но попробую.

   Первым ощущением был свет. Но не солнца или даже луны и звезд, а излучение варпа, которое сродни току крови. Я чувствовал, как он проходит сквозь меня, наполняя болью подобно тому, как выкованная грозой кровь наполняла меня жизненной силой. Если бы тогда у меня хватило ума, я бы догадался, что энергия поступает в мое тело с четырех гигантских мачт на крыше по кабелям, которые подчиненные Икрита припаяли к моей платформе. Но ума у меня не хватило, и я этого не понял.

   Попробуйте представить, что вы — сосуды для боли. Просто представьте. Давайте, попробуйте. Обещаю, у вас ничего не получится.

   Время растянулось, стало значить меньше, чем ничего и в некоторые моменты я действительно верил, что умер и вернулся на Наковальню Апофеоза. Я чувствовал себя разбитым, как если бы действительно лежал на Наковальне, но вера в то, что меня переделают в меру способностей полубога отсутствовала. Шестеро Кузнецов жестоки, как бывают второстепенные божества, это правда но они гордятся своей работой. Как и Икрит, о котором я многое узнал, но он не собирался меня возрождать. Я ощущал его внутри, он копался в моей душе в поисках сияния, которое являлось Зигмаром и, следовательно, вечным.

   Я хотел бы сказать, что сопротивлялся, так что да, обязательно говорите, что Гамилькар Медвежор сопротивлялся, но, по правде говоря, я понятия не имею, так ли это и было ли это возможно вообще. Как бы потрясающе и неправдоподобно это ни звучало для вас, я думаю, что, пока тот рычаг не подняли, никакого Гамилькара Медвежора вообще не существовало.

   Несколько вечностей спустя я услышал торжествующий смешок. Прозвучал не знакомый мне голос Икрита, а что-то более молодое, живое, похожее на мой собственный голос.

   — Вот! — прощебетал он. — Грозорожденный Зигмара. Он мой.

   Я почувствовал, как меня внутри небрежно отодвинули в сторону, словно разбитое стекло из разлетевшегося окна смахнули с прекрасного пола, чтобы обнажить красоту мозаики. Затронули не сердце и не разум. Ни на одно физическое место в моем теле не мог бы я указать, сказав: «Вот. Здесь. Вот где во мне живет Зигмар», но тем не менее я почувствовал, как Икрит потянулся к этой штуке и взял ее. Я снова хотел бы сказать, что боролся. Может быть. Что-то произошло. Нечто неделимое и божественное объявило о сопротивлении, и на одно мгновение, подобно тени, мелькнувшей при свете молнии, я не единственный испытывал боль внутри своего тела. И поверьте, разделенное страдание — это страдание, разделенное пополам. Икрит взвизгнул, словно его окатили свинцом Хамона. Я почувствовал, как убрались его когти, и услышал, как нечто металлическое упало на что-то другое, тоже металлическое, но значительно более податливое. Молния пронзила мои вены, и на долю секунды я осознал каждую трещинку и разрыв в своем теле, неспособном удержать ярость Грозорожденного Вечного.

   Я открыл глаза и заплакал, как бог, только что родившийся в этом мире, забившись в своих узах со всей бурной мощью Азира.

   Стекло вокруг меня разбивалось. Металл гнулся. Кабели трещали и звенели, извиваясь, как щупальца океанического кракена, обезглавливая инженеров, слишком хорошо защищенных от случайных разрядов молнии, чтобы сообразить и сделать что-нибудь разумное, например пригнуться. Молния вырвалась из моего тела и устремилась назад по проводам, которые скавены использовали, чтобы подключить меня к варп-молниевым машинам. Те, что я видел, загорелись или просто взорвались, подбросив в воздух и инженеров, и рабов. Механизмы подо мной извергали бесконечное количество черного дыма, пока скавены на этом ярусе не завертелись слепо, хватая ртами воздух. Многие из них совершили долгое путешествие на дно, когда весь карточный домик начал разваливаться.

   — Га-миль-ка-а-ар!

   Я ревел, пока горлом не пошла кровь, цепи, сковывающие запястья под платформой, уступали моей силе по мере того, как сталь медленно плавилась от разрядов молний. Внезапно я освободился, мои руки взметнулись, и осколки металлических звеньев цепи дождем посыпались на ярусы механизмов, окружавших шахту. Прежде чем я обрел способность к чему-нибудь, кроме крика, мир резко накренился. Раздался треск, похожий на звук, который издает, разваливаясь под ударом молнии, мачта парусного корабля, и у меня скрутило желудок. Далеко подо мной я услышал визг примерно тринадцати перепуганных рабов-скавенов и понял, что очень скоро присоединюсь к ним.

   Падая, я выкрикнул имя Бога-Царя.


   ГЛАВА ДЕСЯТАЯ

    

   — Зигмар! — снова взревел я, на этот раз с чувством, выбираясь из-под обломков. Скорее в Акши пойдет снег, чем он меня услышит, не то я проклял бы его за то, что до сих пор жив.

   Изо всех сил пытаясь высвободить ногу из разрушенных обломков платформы, я поднял глаза. Из-под снега медленно выбивались струйки дыма и карабкались вверх, цепляясь за провисшие скавенские леса. Снег продолжал падать, куски дерева, металла и обрывки меха укрывало внушительное белое покрывало. Это рождало во мне смутное воспоминание, которое я никак не мог удержать в сознании. Склон горы после битвы. Курган для воина. Что-то еще, чего я не мог себе представить. Я покачал головой. Обрывки мыслей постукивали в ней, как камешки в глиняной чашке.

   — Я убью тебя, Икрит! — выкрикнул я в небо. — Уничтожу все, что тебе дорого!

   Я сердито потянул за ногу, обнаружил, что она все еще прикована к чему-то, погребенному под обломками, потянул снова, сильнее, и на этот раз понял, что цепь заклинило между двумя искореженными кусками дерева. Наконец она подалась, и я опрокинулся навзничь, скатился с кучи и приземлился в ледяном белом облаке.

   Оторвав лицо от пола, я сдул снег с бороды.

   — Смерть — это слишком просто, — прорычал я под нос. — Я скормлю тебя Ворону... Нет. Лучше. Я передам тебя Освященным Рыцарям. Полчаса в их компании, и ты будешь умолять, чтобы тебя съел грифопес. Знаю, ты обрадуешься этому.

   Измученные строительные леса надо мной заскрипели, словно пытались лечь поудобнее и умереть. Случайные отчаянные писки попавшихся в ловушку или раненых скавенов эхом разносились сквозь метель.

   Однако никаких признаков Икрита.

   Я не понимал, что за чувство меня охватило. Сейчас думаю, облегчение. Я посмотрел на свою руку. Она дрожала.

   Нужно выбраться.

   Наружу.

   Эта мысль закрутилась в моей голове, как лихорадочный сон.

   Я прищурился, вглядываясь в усиливающийся снегопад и безуспешно пытаясь избавиться от вызванных им воспоминаний. Ощущение смены сезонов и первых снежинок на руке. Солнце, в жестокой буре опускающееся за дальние вершины. Гордость и сила, словно обручи из холодного металла, возложенные на мою голову.

   — Боже!

   Я яростно хлопнул себя по голове.

   Воспоминания приходили по кусочкам, как и ощущения. Я понял, что мне от них не избавиться, поэтому привычно проигнорировал свои мысли. Положил руку на накренившуюся ржавую стальную стойку и присмотрелся. Когда открылась крыша, я видел небо. Я знал, что там, наверху, есть выход, но не стал бы всерьез обдумывать попытку забраться обратно, даже если бы сооружение не готовилось развалиться на части. Словно доказывая мудрость этого решения, башня издала содрогающийся стон и просела еще на несколько дюймов в мою сторону. Снег со свистом пробивался сквозь фермы и балки.

   Нужно искать другой выход.

   Вспомнив первоначальный план побега, я, пошатываясь, время от времени останавливаясь, то ударяясь головой о более прочные на вид балки в попытке прояснить мысли, то вытягивая руки, чтобы избавиться от заноз и иголок, двинулся от обломков примерно туда, куда меня тащили Маликчек и зверолюды Курцога. Ничего не помогало. Я заметил туннель, по которому пришел, и, запинаясь, направился к нему. Споткнулся, как пьяный, о наполовину закопанный кусок доски и упал ничком.

   — Я разорву тебя на куски, — прорычал я, сплевывая снег, — конечность за конечностью.

   Когда я попытался встать, стена слегка вздрогнула. Я принюхался, ощутив в дувшем через туннель слабом ветре запах дыма. Кажется, то, что Икрит попытался со мной сотворить, имело куда более неприятные последствия, чем я предполагал.

   Конечно, я не знал и половины. Иначе, вероятно, потратил бы куда больше сил на попытку выбраться.

   Лагерь Слепого Стада оставался самым близким к выходу, и, если повезет, смерть Курцога и нынешняя неразбериха позволят пройти там. Я смутно представлял, как добраться до лагеря зверолюдов из места, где находился, поскольку то приходил в сознание, то терял его, когда Маликчек тащил меня к башне. Но оказывается, думать и знать — вещи более чем разные, когда шатаешься с головной болью по логову скавенов, которое к тому же быстро заполняется дымом.

   Я почти пожалел, что не остался в Семи Словах и не позволил Актуру Железная Пята избить меня у всех на глазах. Я спотыкался в туннелях, попадал в ответвления и выбирался из них, снова спотыкался, падал, поднимался и вдруг понял, что иду боком, поддерживая стену. Царапины и мускусные метки давали бессмысленные указания, столь же полезные, как жужжащий хор птиц, орущих что-то по-альвийски. Крики эхом разносились по лабиринту туннелей, но на пути попадалось на удивление мало скавенов, если не считать случайного наполовину изжеванного трупа. Время от времени я слышал скрежет когтей, но звук всегда доносился из параллельного прохода или ответвляющегося туннеля. В какой- то момент я подошел к узкому отверстию в стене, ведущему в наклонный туннель, не сомневаясь, что он приведет меня в лагерь зверолюдов, но отшатнулся от исходящего оттуда жара и убедился, что это, пожалуй, не самый лучший путь. Побрел в сторону следующего туннеля, как раз когда оставленный позади обрушился, засыпав мою спину песком и камнями. Я едва обратил на это внимание. Я обхватил голову обеими руками словно это помогало сфокусировать зрение. Я зарычал, потом взревел и несколько раз шлепнул себя по лбу тыльной стороной ладони.

   — Соберись, Гамилькар. Ты вошел в гладиаторий с лордом-целестантом Фаракисом с головой похуже этой. И выиграл. — На самом деле там скорее случилась ничья, но я утверждал, что Рыцарю Возвышенному как-то удалось изменить восстановительные свойства палаты в свою пользу. — Соберись.

   Я спотыкался с неторопливостью пьяницы, слишком старающегося идти прямо. Изо всех сил старался сосредоточиться, но полузабытые старые воспоминания продолжали искажать мое зрение. Устье туннеля превратилось во вход в пещеру, украшенную светящимися панцирями жуков и розовыми драгоценными камнями, перед входом красовался толстый ковер из меховых шкур.

   — Брачная пещера, — пробормотал я под нос. Только Зигмар знает, откуда пришло это название. Но я знал, что розовые камни символизируют плодородие, защиту и домашний очаг. — Я сам выделывал эти шкуры, — пробормотал я, отворачиваясь. Повалившийся на сломанную бочку клановый крыс с наполовину отгрызенной мордой превратился в седовласого мужчину, его старую кожу покрыли племенные татуировки, плечи окутала медвежья шкура. Он лежал на каменной плите лицом вниз в луже пролитого и замерзшего пива. — Ее... ее отец. — Я стукнул себя кулаком по голове и, спотыкаясь, побрел дальше. — Чей отец? — спросил я.

   Каждой унцией силы воли я отрицал, что зеленоватый полумрак потолка перемежается с мерцающим звездным светом Вечнозимних Земель.

   Возможно, другие воспоминания — более свежие и пришедшие незамеченными — в конечном итоге привели меня в туннели, но не в те, в которые я стремился попасть, а в те, которые я узнал. И снова у меня возникло странное ощущение, что из Гхурланда я переместился в какое-то другое место, даже когда пальцы скользили по простому необработанному камню. Это как пересекать водопад, зная, что оставленное позади все еще там, в нескольких футах, но уже уничтожено ревущей водой. Я странным образом обрадовался этому переживанию. Оно показалось реальным и знакомым, пусть даже сложным для описания. Все эти мысли и чувства, наваливающиеся на меня с тех пор, как я выбрался из варп-бури Икрита, действительно заставили беспокоиться, что чернокнижник меня повредил. Но, по крайней мере, существовало некоторое доказательство того, что мои способности Грозорожденного Вечного не пострадали. Я добрел до туннелей Икрита.

   Дверь в его нору оказалась приоткрытой.

   — Странно. Не думал, что ее можно открыть снаружи.

   Я прислушался и, хотя и близко не мог тягаться в остроте слуха с одноухим рабом-скавеном с мешком на голове, испытал относительную уверенность, что внутри никого нет. Я оглянулся. Коридор позади пустовал. Найти путь к лагерю зверолюдов отсюда гораздо проще, чем из моей бывшей камеры. Я делал это почти сто раз, по моим лучшим подсчетам, и, благодаря Молочному Шраму и его счету, мог сделать это с закрытыми глазами. Смогу ли я сделать это, когда кружится голова и вздрагивает земля вокруг, — вот что мне не терпелось выяснить. Но соблазн открытой двери заставил обернуться.

   По шее пробежали нервные мурашки.

   — Любопытство сведет меня в могилу.

   Приготовившись к худшему (можете себе это представить, учитывая, что я едва стоял без посторонней помощи), я вошел внутрь.

   Комнату полностью разграбили. Книги сбросили с полок, инструменты и приспособления опрокинули со скамеек на пол. Здесь же лежал клановый крысолюд в вычурной одежде из красных и серых тряпок, перетянутых бронзовым поясом, скорее всего, один из доверенных лакеев Икрита, мертвый, с разорванной грудью. Я задумался, у кого хватило бы сил и смелости ворваться в нору Икрита и убить его подчиненного. В мой список подозреваемых вошли Баррах и Курцог, что, учитывая обстоятельства, выглядело маловероятным. Быстро моргая в попытке привести в порядок расплывающееся зрение, я двинулся дальше. Я не знал, что ищу и вообще зачем там нахожусь, кроме как из любопытства, но вдруг увидел среди обломков нечто блестящее, отчего у меня перехватило дыхание.

   Мой оберегающий фонарь.

   Он лежал в стороне, все еще стиснутый в зажимах, в которых я видел его в последний раз. Очевидно, он не заинтересовал обыскавшего это место, так как его выбросили вместе с остальным хламом. Тоска охватила меня теплым сиянием и бросила на колени у незапятнанной части меня. Я извлек его из груды мусора и вырвал из отвратительных зажимов техномага. Каким бы изысканным ни казался оберегающий фонарь лорда-кастеляна, его корпус сделан из зигмарита, добытого из расплавленной сердцевины самого Маллуса, и я не сомневался, что ржавое железо скавена даже не поцарапает позолоченную работу. И оказался прав. Удерживающие стержни сломались и рассыпались, я высвободил фонарь и прижал его к груди. Ни одна молодая мать не прижимала к себе младенца с такой яростной гордостью.

   Я откинул голову и рассмеялся.

   — Хвала Богу-Царю!

   Благословения Зигмара действительно проникают в самые темные уголки королевств. Кажется, кое-кто должен извиниться перед неким лордом-реликтором Освященных Рыцарей.

   Я не нашел своего снаряжения, что меня разочаровало, но не удивило. Либо оно не заинтересовало Икрита так сильно, как таинственные свойства фонаря, либо по логову разбросаны другие норы техномага, где он или его подчиненные спокойно работали над ним. Я не стал тратить силы на размышления. В любом случае фонарь тогда значил для меня больше, чем оружие или доспехи. Для принадлежащих Хаосу существ, таких как скавены, свет оберегающего фонаря смертоноснее любой алебарды. Больше того. Учитывая все, только что мной пережитое, его целебные свойства — именно то, о чем я молился: свет Азира лечит куда надежнее, чем череда самостоятельных ударов по голове.

   После ужасов варп-бури Икрита я почти забыл, как пострадал при неудачной попытке к бегству. Неудивительно, что у меня слегка дрожали ноги. Учитывая все вынесенное за последние несколько дней, удивительно, что даже такой сильный Грозорожденный, как я, до сих пор стоял на ногах. Посмотрел бы я, как Ванд или Гард после подобного поднимутся и пройдут этот путь хотя бы наполовину так, как до сих пор удавалось мне.

   Я, не подумав, решил, что находка поможет. Как вы, наверное, уже поняли, я в этом невероятно хорош. Я раздвинул ставни фонаря.

   И закричал еще до того, как успел понять, что меня ударило. Фонарь выпал из рук, словно спустившаяся с Небес комета. Везде, где коснулся его свет, тело горело, словно я угодил в пасть магмадрота или упал в озеро кислоты. Я дико замахал руками и выгнулся, стремясь отодвинуться от боли, упал на бок и свернулся калачиком. Это только усугубило ситуацию: свет окатил спину. Пошарив вслепую позади себя, я нашел фонарь. Мои пальцы сомкнулись на ручке, и моим первым порывом было отшвырнуть его от себя как можно сильнее и дальше, но я боролся, терпя дополнительные секунды боли, необходимые, чтобы справиться с защелками и закрыть его.

   Свет погас, я рухнул на пол, тяжело дыша и хватая ртом воздух. От покрасневшей кожи шел пар. Я повернулся, обвиняюще посмотрел на фонарь в руке, и перед моими глазами расплылась странная радуга чудесных оттенков.

   — Икрит! Я тебя задушу твоим же хвостом!

   Я провалялся около минуты, прежде чем почувствовал, что набрался достаточно сил, чтобы встать. Возможно, я немного нетвердо держался на ногах, но, к добру или к худу, фонарь, по крайней мере, сжег часть воспоминаний, туманящих мысли.

   Я бросил взгляд на Сигендиль, звезду-маяк, смутно видимую в жутком псевдо-Владении, которым являлись норы Икрита. Мне показалось, что он издевается надо мной.

   — Ты можешь хотя бы указать направление?

   Зигмар действительно не оставляет без внимания молитвы, но чаще всего ответом являюсь я сам. Следовало бы об этом помнить и не ждать большего, но опыт, полученный на Наковальне Икрита, потряс меня до глубины души. Все эти годы женщины и мужчины вроде вас не раз спрашивали: «Где был Зигмар, когда случился этот, тот или иной апокалипсис?» Ответ заключается в том, что хотя Зигмар вступается за нас реже, чем хотелось бы, я знаю, что он делает это гораздо чаще, чем вы думаете. Он просто тонко в этом разбирается. Мы все хотели бы увидеть, как Зигмар поражает врагов, чтобы таким, как вы и я, не пришлось этого делать, но если Бог-Царь сегодня выйдет на поле боя, то завтра туда выйдет и Кхорн, а послезавтра мы страстно пожелаем, чтобы Бог-Царь остался в Зигмароне и не отвечал на наши молитвы.

   Я испытывал горечь и боль, и это не приносило никакого утешения. Однако, несмотря ни на что я не бросил фонарь. Что бы Икрит с ним ни сотворил, он все еще часть меня, часть Зигмара. И в любом случае, если бы дело дошло до драки, я все равно смогу раз-другой садануть им врага.

   Грохот сотряс каменные стены. Я, спотыкаясь, вышел в открытую дверь, столы и мусор позади загремели. С потолка коридора на меня посыпалась пыль, я побежал обратно в общие туннели. Теперь, когда я освободился от непрекращающегося потока отвлекающих обрывков воспоминаний, заполняющих мою голову в ответ на каждую мелочь, поиск пути в лагерь зверолюдов из логова Икрита оказался совсем простой задачей, как возвращение к костру после того, как облегчился в лесу. Но небольшой дружеский совет: не пытайтесь проделать это в Горолесье.

   Я нахмурился от неожиданного, если не сказать неприятного, зрелища.

   Там, где я ожидал увидеть большую пещеру заполненную юртами из шкур и навозными кострами скачущих зверолюдов, теперь простиралась... ну, все еще большая пещера, заполненная юртами из шкур и кострами из навоза, но по ней словно только что в панике пронеслось стадо гроксов. Прямая борозда из сплющенных палаток и разбросанных костров вела прямо к широкому туннелю, круто уходящему вниз. Я почувствовал запах прохладного свежего воздуха, дующего из его устья. Знаю, он не мог сильно повлиять на отвратительную вонь звериного лагеря, но тогда для меня это было как Штромфелс после первого снега.

   — Вот и выход.

   Несколько навозных костров по обе стороны борозды все еще слабо мерцали, упавшие столбы и веревки отбрасывали на стены пещеры жалкие тени. Я оглянулся, проходя мимо маленькой палатки, и почти обогнул ее, подняв фонарь, как каменную дубину, когда сквозь клапан скользнуло то, что, я позже мог бы поклясться, было тенью. Однако створки даже не шелохнулись от ветра, и когда я поднял фонарь, чтобы разглядеть эту штуку, свет сместился, и ничего там не оказалось. Я глухо рассмеялся. Эхо прозвучало так, словно несколько десятков человек разделили мой черный юмор, и это меня несколько подбодрило. Тем не менее, крепко прижимая к себе фонарь и шагая к туннелю, я поймал себя на том, что почесываю обожженную кожу на затылке, словно чувствуя чей-то взгляд.

   Если бы я побежал, все могло обернуться по-другому.


   ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ

    

   Почти голый, я врезался в густой сугроб, как дикий грифоконь — в замерзший прибой. Снег доходил почти до колен, заставляя шаг шагом толкать себя в леденящий холод. По крутизне склона и резкости воздуха я понял, что нахожусь высоко в горах. Рыцарь-венатор Барбарус и другие крылатые разведчики, которых я отправлял в Нескончаемые болота, никогда не сообщали о горных районах, но это обширная местность, потому и называется Нескончаемыми болотами. Припоминаю, что первым ее назвал так Хищник Авангарда Иллирий, когда жаловался мне, что эта земля «никогда не заканчивается». Я столкнулся с мрачной вероятностью, что нахожусь слишком далеко от Семи Слов, поскользнулся и заскользил по склону горы. Снежинки кружились вокруг обнаженной груди и встрепанной гривы, как кусачие белые птицы с болезненным ядом в когтях. Я понятия не имел, куда двигаюсь. В любом случае не осталось никакой надежды добраться туда, не околев насмерть. Но я Гамилькар Медвежор, Король Вечнозимних Земель, и я не собирался позволить подобным мелочам меня остановить.

   На летящем снегу колыхались тени. Бесплодные деревья, устремившие к небу изогнутые ветви и цепляющиеся за нижние склоны горы, походили на замерзшие канделябры. Я пробирался к ним, думая просто спрятаться от ветра и надеясь что укрытие от снежной бури поможет продержаться по крайней мере еще несколько минут — достаточно долго, чтобы придумать стоящий план, если бы мне только удалось укрыть голову от ветра, правда, на это надеяться не приходилось. Легко шутить перед лицом неизбежного, когда за тобой стоит армия. Конечно, это можно делать и без нее, только бессмысленно. Нет, реальность никуда не денешь. Я собирался умереть на этой горе, и меня переполняла решимость сделать это как можно дальше от логова скавенов. Вполне возможно, что один из приспешников Икрита или зверолюдов Курцога наткнется на меня до того, как я замерзну до смерти, и я стремился как можно дольше избегать этой участи.

   Насторожившись, я наблюдал за падающим снегом в поисках признаков клановых крысолюдов Икрита или Слепого Стада. Они почти наверняка ушли по тому же туннелю, что и я, а потом куда-то пропали. Однако, учитывая ситуацию, это мало что значило. Я никак не мог знать, насколько велика фора, а учитывая метель, двести зверолюдов могли мчаться прямо на меня в колесницах бивнегоров с колокольчиками на колесах, и я узнал бы об этом уже растоптанный.

   Рыча сквозь клацающие зубы, я помчался к деревьям. В любом случае я предпочел бы топор зверолюда холоду. Быстрая смерть в тот момент больше соответствовала моим чаяниям. Вблизи деревья оказались корявыми и ужасно искривленными, покрытыми не корой, а чем-то похожим на лед. Я не знал, живые ли они вообще, но, знакомый с враждебной флорой Горолесья, старался держаться на расстоянии. В отличие от медовых ловушек пиявочных сосен и плотоядных папоротников Горкомона, стремящихся заманить в свои корни что-нибудь теплокровное, эти извращенные коротышки вряд ли приглашали приблизиться. Из-за исходящего от них пронизывающего холода мне приходилось проверять пальцы, убеждаясь, что не порезался. Они даже, казалось, избегали общества друг друга, резко отклоняя ветви, чтобы не посягать на чужой полог.

   Во всяком случае, в лесу в самом деле было холоднее, чем ниже по склону горы. Обхватив себя руками, я с силой выдохнул туман.

   — Я не передумаю.

   Как правило, приняв решение, я никогда его не меняю. Полная приверженность любому курсу, даже вопиюще неразумному, — вот что помогло мне выиграть половину сражений, но в данном случае решение приняли за меня. Я точно знал, что буду наполовину мертв задолго до возвращения в туннель.

   Не успел я углубиться в жуткий лес, как с неба донесся одинокий звук, похожий на крик охотящейся птицы. Сначала я не обратил на него внимания, с хрустом ступая по твердой земле, но потом понял, что слышу голос знакомой мне охотничьей птицы. Улыбка растянула мое онемевшее лицо, как дрожащий лед, и я посмотрел вверх сквозь падающий снег. Не знаю, почему для меня стало таким сюрпризом и облегчением, что все это время меня искали. Изоляция от братьев, наверное, повлияла на меня сильнее, чем я предполагал.

   — Эйгар! — закричал я, и мой голос с дикой радостью разнесся эхом между деревьями, горным склоном и низким куполом неба. Я помахал руками над головой, хотя сомневался, что даже глаза этара увидят меня с высоты в такую метель. — Принцесса! Гамилькар здесь!

   — Не следует так кричать-вопить. В горах. Думал, ты знаешь.

   Шепот раздался прямо над ухом. Я покрепче ухватился за переносную петлю оберегающего фонаря и с ревом развернулся. Фонарь со свистом пронесся сквозь летящий снег.

   — Значит вот так, да?!

   Голос среди деревьев захихикал.

   — Беги-убегай, Медвежор. Дай мне поохотиться.

   — Учитывая, что ты уже дважды одолел меня, странно, что показываешься с такой неохотой. — Я резко изогнулся и оскалился, надеясь, что в правильном направлении. — Боишься Гамилькара, ассасин?

   — Ты меня забавляешь. Не часто мне нравится бросать вызов ради вызова.

   Я впился взглядом в лес, но тщетно. Весь горный склон затянули черные тучи и густой снег. Если Маликчек там, то в его распоряжении несколько тысяч квадратных миль теней на выбор.

   — Икрит, наверное, мертв, ты же знаешь. Я слышал, как он упал. На твоем месте я бы убрался с этой горы так далеко, как унесут ноги.

   — Думаешь, я боюсь гнева твоего бога? Посмотри на меня, Медвежор. Посмотри, если сможешь. Боги сделали со мной самое худшее. Беги-беги сейчас же.

   — Гамилькар не боится тьмы.

   — Беги-беги. Беги-сейчас. Или я отведу тебя обратно к Икриту.

   Я с рычанием развернулся на месте, но голос, казалось, доносился сразу со всех сторон. Если Маликчек хотел покончить со мной, я вполне был готов позволить ему сделать свой лучший выстрел, но мой дух не позволял облегчить убийце задачу. Сдаться холоду или даже безымянному зверолюду из стада — это одно, но уступить мелкому самоуверенному крысолюду, который станет хвастаться днем, когда победил Гамилькара, до самого дня моей перековки? Смеяться над моим бессмертным телом?

   — Да будет тебе известно, Маликчек, — проревел я, указывая вниз по склону, — что мои выступления в марафонах Азирхейма — это легенда!

   Произнося эти слова, я уже мчался вниз по склону, наполовину бегом, наполовину скользя, время от времени взмахивая для равновесия руками, и вопил во всю силу легких: «Эйгар!». Я снова услышал ее крик, но теперь еще дальше. Я глубоко вдохнул, но лишь, чтобы вздрогнуть от изумления, когда передо мной из темноты возник Маликчек. Его лезвия скользнули взад-вперед по моей обнаженной груди, как садовые ножницы, и он хихикнул, отступая в тень, а я пробежал прямо сквозь него, держась рукой за грудь, украшенную лентами порезов, и ожидая, когда подействует яд. Как это случилось с Баррахом, а до этого — с солдатом вольной гильдии на холме Курцога. Одна из самых кошмарных виденных мною смертей, но, если она сотрет хоть часть ужаса, испытанного, когда меня съел Ужас Бездны Ашигарот, я это оценю.

   Но ничего не произошло.

   Я засмеялся.

   — Мне стоило догадаться. Твой яд проигрывает храбрости Грозорожденного Вечного!

   — Для любого дела — свой инструмент, Медвежор. Икрит не поверит, что ты сбежал и был убит-умерщвлен безумным зверолюдом, если я верну тебя с костями, сломанными моим ядом. Верно? А его гнев силен.

   — Тогда зачем вообще убивать меня?

   Дерево захихикало.

   — Слишком много говоришь-пищишь. Я сказал бежать — беги.

   Маликчек вынырнул из темноты, как упавшая с неба сквернодушная летучая мышь. Мелькнул росчерк его ножей, и мне потребовались все врожденные навыки, чтобы выжить в первые секунды нашей стычки. Я парировал фонарем молниеносную последовательность ударов и уже собирался воздать хвалу Зигмару за свое невоспетое мастерство, когда вокруг моей ноги обвился хвост. Я потерял равновесие и ударился о землю с треском крошащегося льда, убийца исчез из воздуха надо мной и почти сразу же появился на моей груди. Один его нож замер у горла, другой уперся в живот. Хвост крепко обвил запястье руки с фонарем, пока пальцы не посинели, как окружающие нас деревья.

   Я оскалился, изо всех сил стараясь не клацать зубами.

   — А ты не так уж плох против полумертвого лорда-кастеляна.

   — Я уже справился с тобой, когда ты был в расцвете сил. Забыл? Я убил твоего помощника и многих-многих твоих людей. Взял тебя живым и привел к хозяину.

   — С небольшой помощью Слепого Стада, Легиона Вспученных и нескольких десятков тысяч воинов.

   — Ты шел-бежал в ловушку Курцога, потому что думал, что непобедим.

   Я бесстрашно ухмыльнулся.

   — Я непобедим. Я верил в это еще до того, как Зигмар сделал это правдой.

   — Теперь я это понял.

   Я увидел, как рука в рукаве тени напряглась, но, прежде чем она двинула лезвием у моего горла, что-то взвыло и врезалось в убийцу сзади. Маликчек взвизгнул от удивления, растворившись в тени, прежде чем снова стать осязаемым в нескольких футах от меня. Взметнулся плащ, растянулись в рычании губы.

   Надо мной стояла женщина с кожей цвета плюща и рыжеватыми волосами. Даже учитывая мое обычное острое внимание к мелким деталям, что-то в этой комбинации казалось поразительно знакомым. Она была одета в несколько кусочков коры и кольца из шипов и вертела в руках копье, как канатоходец, собирающийся выступить перед жаждущей зрелищ толпой.

   — Он мой, — сказала женщина, и голос прозвучал сухим рыком невидимых хищников в лесу.

   Мои брови приподнялись.

   — Твой? — переспросил я.

   Я задумался, что такого натворил, чтобы привлечь ее внимание — то есть помимо очевидного, — но так ничего и не придумал.

   Маликчек с рычанием бросился на нее.

   Парочка обменивалась ударами с такой яростью, что казалось, они просто размахивают оружием, не собираясь друг друга поразить. Я бы поверил в это, не помешай быстрый щелчок металла по дереву и натужный рык женщины. Маликчек все же заставлял ее отступать, хоть и медленно. Скавен сражался быстрее и лучше. Я испытал от этого легкое облегчение, несмотря на то что он победил меня уже в третий раз.

   — Хе-хе-хе. Получилось хорошо-весело, но уже сделано-закончено.

   Женщина метнула копье, ее глаза вспыхнули янтарем, изо рта вырвалось гудящее жужжание, и воздух взорвался комарами. Маликчек захлопал лапами и взвизгнул, женщина отступила под прикрытие роя и вошла в дерево. Я действительно это сказал — вошла в дерево. Просто шагнула сквозь покрытый льдом ствол и исчезла, как за занавесом. Маликчек пискнул в замешательстве и раздражении.

   — Не радуйся, Медвежор. Она сбежала, оставив тебя мне.

   — Я так не думаю.

   Взвыв, женщина спрыгнула с совершенно другого дерева. Судя по тому, как она пронеслась по воздуху, она просто пробежалась по ветвям, но лишь небеса знали — откуда. От высоты и громкости ее боевого клича вздрогнул даже я, привычный к оглушительным звукам, а Маликчека с его чувствительным слухом скавенов звук просто сразил. Он упал на землю, заплакав как ребенок, и это выглядело бы забавным, если бы не удар копья женщины. Усилие прервало боевой клич, и Маликчек пришел в себя достаточно быстро, чтобы успеть сбить ее с ног. Она приземлилась на спину, как раз когда скавен вскочил на лапы. Он перехватил один из ножей и ударил противницу в грудь. Она исчезла в твердой земле, и клинок лишь расколол лед. Убийца раздраженно зашипел, лесной полог над ним зашуршал, когда женщина спрыгнула с него, направив копье острием вниз, чтобы проткнуть убийцу от макушки до промежности. Враг рассеялся, и она, как кошка, приземлилась там, где он только что стоял.

   — Зигмар на Небесах, это продлится целый день.

   Превозмогая боль, я встал, наблюдая за удаляющейся дракой. Лениво потянулся, чтобы добыть ветку. Она оказалась холодной, но хрупкой, и ломалась легче, чем у нормального дерева. Холод впился в кожу, медленно распространяясь к запястью и вверх по предплечью, и я громко рассмеялся, почувствовав, как моя рука превращается в лед.

   Подняв ветку, я отшвырнул ее со всей злобой, на которую вдохновили меня Икрит, холод и несколько недель плена. Из меня вышел бы великолепный обвинитель; я думаю, мы все можем с этим согласиться.

   Импровизированное копье пронзило Маликчека насквозь, угодив в лопатку, и пригвоздило его к стволу дерева. Он заорал от боли и с затихающим криком провалился в ничто, прежде чем воительница успела отреагировать. Я ухмыльнулся, подняв кулак в знак приветствия, затем хрюкнул, почувствовав удар в спину. Почти не больно, но почему-то мой следующий вдох вышел неровным, колени задрожали, и я чуть не опрокинулся спиной на дерево позади. Я повернул голову и увидел торчащий из моей спины нож Маликчека. Рука Маликчека держала рукоять. Теперь, когда его тень получила очертания благодаря моей крови, он показался еще более жутким.

   — Это больно-больно.

   — Неплохо выглядишь, — признал я.

   — Моя душа заключена в Улгу, игрушке богов. Я не могу умереть-сгинуть. Не здесь. Не от рук таких, как ты.

   Он повернул нож, вонзая его в мои легкие и заставляя открыть рот в судорожном вздохе. Я придал своему оскалу форму широкой улыбки.

   — Бывало и... хуже. — Он все еще оставался там и держал нож, воткнутый в мою спину. Я поднял фонарь и одной рукой нащупал защелку. — А теперь?

   Я открыл створки.

   Маликчек взвизгнул и испарился, прихватив оружие. Я не знал точно, хорошо это или плохо, но это точно оказалось самым безболезненным из известных мне способов извлечения клинка из тела. Не могу сказать, что с ним приключилось, потому что мир вокруг стал белым и обжигающе горячим, словно мое лицо прижали к поверхности звезды. Свет струился сквозь все царапины и полузажившие порезы, которые Икрит оставил на моем теле, сжигая меня изнутри. Ножевая рана в боку одновременно затягивалась и плавилась, словно соревнуясь, что причинит мне большую боль. Затем что-то заслонило свет, разрезав его так, что я оказался освещен полосами, и часть меня испытала горько-сладкую боль от погружения во внезапный пронизывающий холод горы.

   Женщина наступила на фонарь, вдавив его в снег и приглушив свет, не настолько, чтобы заглушить боль, но достаточно, чтобы позволить мне сосредоточиться на чем-то, кроме нее. Я посмотрел вверх вдоль древка копья.

   — Меня зовут Брайхен, я жрица Дикой Девы. Я ищу брата.

   — Барраха, — пробормотал я.

   — Ты его знаешь?

   — Скавены держали нас в одной темнице.

   Холодный кончик копья уткнулся в мою шею.

   — И ты сбежал без него.

   — Он погиб.

   Я почувствовал, как по древку копья пробежала вспышка эмоций. Кожа женщины заскрипела, становясь колючей и толстой, кольца шипов удлинялись, спиралями обвивая руки и ноги.

   — Как?

   — В бою.

   — Как это на него похоже. Надеюсь, это сделало его счастливым.

   Я подумал, что чемпион горкаев ушел, согнутый вдвое и переломленный пополам ядом Маликчека, и решил ничего не говорить. Не стоило сестре такое слышать. Особенно столь гневливой, как эта.

   — Теперь, когда мы все разобрались, кто на чьей стороне, может, уберешь копье?

   — Чего хотел от тебя Икрит?

   — Ты о нем знаешь?

   — Дикая Жатва держала его в страхе в течение многих сезонов, но когда Дева покинула нас…

   Женщина на мгновение отвлеклась, и, если бы у меня еще оставались силы, даже с ноющей болью от фонаря в каждой мышце я бы запросто отобрал у нее копье. Но я этого не сделал, потому что не сделал.

   — Я Гамилькар Медвежор, — сказал я, — Лорд-кастелян Астральных Храмовников и Семи Слов. Надеюсь, ты обо мне слышала.

   Это может показаться вам странным, но в те дни в Царстве Смертных многие люди давно забыли имя Зигмара и уж подавно не встречали одного из его знаменитых чемпионов во плоти.

   — Он хотел получить то, что дал мне Бог-Царь, как и от твоего брата. Он потерпел неудачу. С нами обоими, я думаю. Утешься тем, что он наказан за свою гордость. — Я знал, что это так. — Он мертв. Я уверен.

   — Мертв? — Она усмехнулась. — Вряд ли. Будь это так легко, кто-нибудь другой убил бы его раньше.

   — Ты думаешь, что это вышло легко…

   Прежде чем я успел возразить, Брайхен вонзила копье, скользнув наконечником между сухожилиями у основания шеи через горло и пригвоздив меня ко льду. Боль оказалась столь же невыносимой, сколь и неожиданной. Я сделал несколько коротких ужасно болезненных глотков воздуха, но тщетно. Кровавая рана на шее вспенилась от вырывающегося дыхания.

   — Не считай это злым умыслом, — сказала Брайхен, присев рядом на корточки и обхватив мой затылок прохладной деревянной рукой. — Жатва забирает жизнь. Это просто то, что она делает.

   Мои губы яростно шевелились, но голова уже начинала тяжелеть, зрение затуманивалось.

   — Я знаю, кто ты, Грозорожденный. Я следовала за тобой из Горолесья и наблюдала за твоей битвой со скавенами и их союзниками. Я знаю что Грозорожденные после смерти возвращаются к своему богу. Я не позволю Икриту сохранить даже самое маленькое твое семя.

   Мой затылок погружался в лед, а в голове эхом отдавался далекий крик этара, всегда далекий, всегда затихающий.


   ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ

    

   Думается, большую часть этой истории я рассказывал, как все было плохо и больно, я не хотел бы описывать то, что последовало, чтобы вы не решили, что я преувеличиваю свои страдания, приукрашивая рассказ. Хотя я, конечно, это делаю, я ведь мастер-рассказчик с навыками, отточенными тысячью очагов в Шаише, Гхуре и Азире, так что я достаточно искусен. Чтобы избавить себя от обвинений в приукрашивании, а вас — от тяжкого испытания, я опущу подробности перековки, последовавшей за моей смертью от копья Брайхен. Знаю только, что тогда пережил, безусловно, самую болезненную из процедур, которые когда-либо проходил на Наковальне, словно Кузнец не столько перековывал меня, сколько собирал по частям, пока не слепил грубое подобие героя, которым я был раньше. И все же, несмотря на боль, это казалось своего рода блаженством — снова попасть под присмотр мастера-создателя.

   Впервые открыв глаза после третьей смерти, последнее, что я ожидал увидеть, — это новую камеру.

   — Это чья-то шутка, да? Зефаклей! Ты там, снаружи?

   Я встал. Движение не причинило боли. Я снова чувствовал себя сильным, но не вполне собой. Я знал, что при перековке что-то может затеняться, но никак не мог понять, чего именно мне не хватает. Я прижал к груди тыльную сторону ладони, как ипохондрик, нащупывающий шишку, но, что бы это ни было, оно от меня ускользало. Вздрогнув, я стряхнул с себя ощущение пустоты. Никогда не был силен в духовных поисках.

   Я осмотрел сверху вниз свое восстановленное тело в одежде на меховой подкладке. Плетение тоньше того, что сделали бы руки смертных, даже имей они доступ к таким безупречным материалам. Подкладка не из меха зверя, когда-либо жившего во Владениях Смертных, вот что я вам скажу.

   Камера, в которой я оказался, выглядела просто роскошной по сравнению с той, из которой я так долго пытался сбежать. Ровный пол вымощен плитами. Раскладушка с постельными принадлежностями, достаточно большая для Грозорожденного Вечного ростом в восемь футов и весом фунтов четыреста. У дальней стены из обработанного камня — простой с виду стул. Там же стоял таз с кранами для горячей и холодной воды, практически неслыханная роскошь даже для утонченных эшелонов Коллегии Колдовства. Решетки из целестита. Странное дело. Серафонский звездный металл слишком редок даже для снаряжения лордов-целестантов, но хорошо известно, что Грунгни и его кузнецы добывали в целеститских месторождениях достаточно материала для личных нужд, прутья музыкально вибрировали. На самом деле довольно приятно, но я подумал, что это быстро надоест.

   — Значит, я — заключенный более высокого класса? — размышлял я вслух. — Или похититель классом повыше?

   — Ты не пленник в моем доме, Гамилькар Медвежор.

   По другую сторону решетки обнаружилось типичное помещение охраны. Перед солидной обитой сталью дверью стоял единственный трехногий табурет. На нем, наклонившись вперед и опираясь локтями на колени, сидел дуардин. Он пристально изучал меня и притягивал к себе взгляд. Я не мог понять, каковы его истинные размеры. Казалось, они изменялись от ядра силы размером примерно с дуардина до чего-то гораздо большего, чем комната, в которой он находился. Центр существа выглядел фантастически мускулистым, что разожгло уголек мужской зависти даже во мне, в чем, как вы понимаете, не так легко признаться. Даже простая кожаная рабочая одежда не скрывала столь очевидную силу. Седая, как доброе железо, борода разделялась на две косы, которые один Зигмар знал, сколько раз обвились вокруг талии, пока не образовали покров толще кольчуги. Румяные щеки почернели от сажи и прожитых лет, неумолимое выражение лица делало его непроницаемым.

   — Ну, — я пожал плечами, — я же Медвежор. Я говорю прежде, чем подумаю. Если вообще подумаю. — Я обхватил пальцами тихо поющий звездный металл и посмотрел на дуардина через решетку. — Прошло более пятидесяти гхурских лет с тех пор, как я ходил по кольцам Зигмарабулума. Уверен, в наши дни каждая гостевая комната в эфирокуполах облицована целеститом.

   Дуардин нахмурился. От этого словно потемнела сама комната, и стены вокруг меня, казалось, прогнулись под внутренним давлением.

   — Твоя репутация дурачка бежит впереди тебя, Гамилькар.

   — Хотя это почти неслыханное событие, но ты поставил меня в несколько невыгодное положение. Кто ты такой?

   — Меня зовут Онг. Думаю, ты обо мне слышал.

   Я немного понимал его слова. Это далеко не та секретная речь, которую многие из Обездоленных кланов, похоже, считают все еще существующей. Наоборот, мой собеседник изъяснялся на удобном языке для общения в Азирхейме, где почти все самые непристойные пивные — вольные дома дуардинов. Его имя означало «Первый». Мое сердце предательски затрепетало. Я действительно знал его имя, потому что оно выбито на моих доспехах, хотя и не в той форме, которую я или любой из известных мне Грозорожденных Вечных могли прочитать или произнести вслух.

   — Ты один из Шести Кузнецов, — произнес я.

   Дуардин (на самом деле бог — хотя я полагаю, что когда-то он в самом деле был дуардином) Онг скривился в гримасе и просунул язык в щель от отсутствующего зуба.

   — Знаешь, всегда ненавидел это имя. Конечно, это Грунгни его придумал. Как будто мы принадлежали ему. Никогда не думал, что это окажется таким заразительным. Ты — что-то большее, чем воля Зигмара, парень?

   — Некоторые сказали бы «да».

   — Сказали бы, но я спрашиваю не их.

   Я пожал плечами.

   — Я бы сказал «нет».

   Онг хлопнул себя по бедру и кивнул, ухмыляясь так же скупо, как раньше хмурился. Давление на камеру немного ослабло, снова запел целестит.

   — Хороший ответ, парень. Отличный. Правильный, как бы то ни было. При лучших обстоятельствах, думаю, мне бы понравилось, если бы ты остался рядом с моей Кузницей, чтобы навести порядок в королевствах. Твоя здешняя легенда не совсем отдает тебе должное.

   — За стенами Зигмарона ты услышишь историю получше.

   Я никогда не понимал почему, но, если не считать Астральных Храмовников, моих собратьев, Грозорожденные Вечные никогда не относились ко мне так же, как солдаты смертных рас. Полагаю, это еще одно доказательство несовершенства процесса перековки.

   — Да, я это слышал, но не могу оставить свою Кузницу.

   Это прозвучало как «свой личный ад».

   — Почему нет?

   — Я занят.

   — Тогда выпусти меня отсюда, и я покажу тебе все лучшие питейные заведения Азирхейма.

   — После того как Зигмар избавит Владения Смертных от Хаоса. Возможно.

   Это показалось мне благочестивым эквивалентом фразы «когда Акши замерзнет».

   Кузнец нахмурился еще сильнее.

   — Как ты себя чувствуешь?

   — Чувствую? — Я чувствовал, словно в моей груди зияла дыра, но его это не касалось. — Ты сажаешь медведя в клетку и спрашиваешь, как он себя чувствует?

   Я напряг запястья и сжал кулаки, намереваясь продемонстрировать, насколько сильным себя чувствую, и посмеяться над его вопросом, но тонкая ниточка души, не связанная ни с одним мускулом, дернулась, искривив мое лицо в гримасе.

   Онг подался вперед.

   — Что?

   Я попытался улыбнуться.

   — Если бы ты не сидел прямо здесь со мной, в этой комнате, я бы сказал, что это — не лучшая твоя работа.

   Кузнец никак не отреагировал на оскорбление. В этом отношении он немного напоминал Икрита: держался отчужденно и допрашивал меня, не обращая внимания на ответы. Но не недостаток эмоций делал Онга непостижимым: дело заключалось в его глубине. Икрит стремился стать богом, выдавал себя за бога. Кузнец просто был богом. Его мысли бродили далеко за пределами моего понимания, а если что-то и отражалось на его лице, то действительно сильные переживания.

   — Почему ты так говоришь? — спросил он.

   — Мне было больно. Больнее, чем обычно. И я чувствую себя…

   Я замялся, не зная, что сказать, чтобы выбраться отсюда и как можно быстрее вернуться в Гхур. Остановился на слове «по-другому».

   Онг откинулся на спинку стула, обхватив узловатые колени большими руками.

   — Никогда еще я не принимал в свою Кузницу настолько сломленного духом воина. Если хочешь знать, лорды-арканумы чуть не вышвырнули тебя еще до того, как ты приблизился к моей Наковальне. Они никогда не видели ничего подобного и решили, что это уловка Темных Сил. Раньше те уже пытались проникнуть в Вечную Кузницу. — Первый свел указательный и большой пальцы на дюйм друг к другу, мозоли на них почти соприкоснулись. — Вот так ты приблизился к возвращению в Вечную Кузницу, парень. Может, ты предпочел бы это. Многие бы предпочли. Но мы такие, какие есть, и поступаем так, как должно.

   Я пожал плечами. Все мое мнение по этому поводу.

   — Переделывать падших, — произнес Онг, — вот мое дело. Однообразное, да, может, и так, но никогда не скучное. Хотя... — Он покачал головой, оттопырив губы и втянув сквозь зубы воздух. — Невозможно исправить то, чего нет. Так говорила моя мать.

   — У тебя была мать?

   — Однажды была.

   Я хмыкнул. Это у нас общее. И оно не заставляло меня чувствовать себя особенно благочестивым.

   — Я не из тех, кто льстит словами, Гамилькар Медвежор, у меня здесь не так уж много гостей, так что я просто выложу все начистоту. Я не смог перековать тебя правильно. И даже близко не приблизился к «правильному», если говорить начистоту. Я сделал, что сумел, но результат мне не нравится.

   — Я чувствую себя прекрасно, — солгал я.

   — И близко не прекрасно. В таком несовершенном состоянии я бы и наконечнику стрелы не позволил покинуть свою Кузницу.

   Каждое слово, которое он произносил, действовало как меха, выкачивающие из комнаты воздух. Я отступил от решетки и развел руками.

   — Заходи сюда, ко мне, и поговорим о несовершенстве.

   Невозмутимый хмурый взгляд Онга дрогнул, и он мрачно усмехнулся.

   — В лучших обстоятельствах — да. Но когда они наступят? Думаю, никогда. — Фальшивое веселье исчезло, и стены снова потемнели, изгибаясь внутрь и сжимаясь вокруг нас. — Я горжусь своей работой. Я не позволю тебе разгуливать по планетарным бастионам Зигмарона, позоря меня. — Он ткнул большим пальцем в свою грудь. — Есть причина, по которой меня зовут Онг.

   — Значит, Зигмар не знает, что я здесь?

   — Перековка воина — сложный процесс, особенно после первого раза. Может занять несколько дней. — Он пожал плечами. — А может — и столетия.

   — Столетия?

   Я мало что знал о делах богов, да и не стремился к этому, но мысль провести сто или больше лет в душной камере заставила меня царапать стены.

   — Сейчас же отпусти меня в храм кастелянов. Я хочу купаться в снежной воде, есть мясо — столько, сколько вешу сам, пить, пока не потеряю сознание, а потом вообще забыть об этом разговоре.

   — Не пытайся испугать меня, парень. Я не мастеровой-неудачник, ищущий работу в Гхурланде, чтобы бояться почти бессмертного, которого я создал.

   Первый произнес эти слова под нос, и стены и потолок заворчали вместе с ним. Тени, отбрасываемые решетками камеры, изгибались и растягивались.

   Я выдержал его пристальный взгляд, отказываясь поддаваться страху.

   — Ты здесь ради блага Грозорожденных. И если мне когда-нибудь понадобится объяснить Зигмару, почему ты так и не вышел из Кузницы, — хотя не думаю, что ты настолько важен для него, что мне когда-нибудь придется это делать, тогда я отвечу ему правдиво, и поверь, Гамилькар Медвежор, он поверит мне на слово. Он мудрый бог, этот Зигмар. Знает, что в делах этой Кузницы Грунгни и мы, Кузнецы, разбираемся лучше. Пока я не пойму, что с тобой сделали и как это исправить, ты никуда не выйдешь. — Он неопределенно махнул рукой. — Я не могу гарантировать, что, оказавшись за пределами Зигмарабулума, ты не разразишься молнией и не уничтожишь целый командный эшелон и отделение Азирхейма.

   — И как долго это будет продолжаться?

   — Пока я не узнаю больше.

   Онг встал, съеживаясь, твердея, обретая форму и размеры чересчур мускулистого дуардина, прямо направившись к двери позади себя. В дверь постучали именно в тот момент, когда он оказался перед ней, — и поэтому тут же распахнул ее. На пороге замерли трое Грозорожденных.

   Напротив них теперь стоял молодой дуардин. Он ничего не сказал, но в его глазах искрилась сила, пугающая почти так же, как Кузнец-полубог, принявший это обличье. Возможно, даже больше. Первый кивнул и отвернулся, к явному облегчению трех Грозорожденных Вечных. Они вошли внутрь.

   Я подтянул стул и картинно уселся, развернув его задом наперед.

   — Ты превзошел самого себя, Онг, — сказал я. — Тебе удалось собрать в одной комнате всех моих самых любимых людей.


   ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ

    

   — Что привело тебя так скоро в Зигмарабулум, брат? — спросил я. — Броудиккан поспорил со мной, что ты вернешься в эфирокупола через год. Я дал тебе восемнадцать месяцев, напомнив, что Зигмар предоставил тебе более легкие области Гхурланда.

   Зефаклей Зверобой расплылся в широкой беззлобной ухмылке, полностью противоречащей мрачности остальных и церемониальному одеянию, в котором он время от времени почесывался. Он заплетал длинные волосы и бороду в толстые косы, за них я часто дразнил его, говоря, что он надменен, как альвийская дева, пришедшая поглазеть на войска вольной гильдии. Он выпятил толстую грудь и любовно пригладил прическу. Потрепанные жесткие черты его лица еще сильнее сморщились.

   — Дамы любят мужчин, которые знают, как о себе позаботиться, друг мой, — сказал он.

   Я ухмыльнулся, понимая, что Зефаклей намеренно срывает мой допрос абсурдным ответом, но мне было все равно, лишь бы бросить ему вызов.

   — Там, откуда я родом, предпочитают мужчин, которые могут голыми руками убить гиркота, а потом втащить его на гору в пещеру.

   — Мне это по силам.

   Я фыркнул.

   — Тебе? Ты почти цивилизован. Создан для более изысканных вещей.

   Лорд-целестант Зверобой приобрел любопытный фиолетовый оттенок от усилий сдержать смех, занял позицию за стулом Онга и постарался принять суровый вид.

   Тщедушная фигура по левую руку Кузнеца устало вздохнула.

   — Будет проще, если ты ограничишься ответами на поставленные вопросы, — заметил Рам.

   Я узнал лорда-реликтора, несмотря на то что никогда раньше не видел его без доспехов. Землистые черты лица, монашеская стрижка, безутешный взгляд — все это очень походило на то, что я представлял при виде шлема с черепом на его смертных доспехах. Я оказываю ему медвежью услугу, потому что Затененная Душа на самом деле обладал остатками личности, чего нельзя сказать о большинстве Освященных Рыцарей. Я всегда считал его скрытым психопатом, желающим лишь одного: отбросить атрибуты набожного воина и начать собственный мстительный крестовый поход на Некрохейм. Это вызывало у меня чрезвычайное уважение, и, если бы Рам только попросил, я присоединился бы к его безумному предприятию в мгновение ока, прихватив тысяч двадцать смертных мечей.

   Впрочем, это не мешало мне задевать его.

   — Почему бы тебе не попросить перестать дуть Высший Ветер, — парировал я.

   — Интересный выбор метафоры, — произнесла третья Грозорожденная, сидевшая по правую руку от Кузнеца.

   Лорд-веритант Викея из Рыцарей Беспощадных, искателей Хаоса и выдающихся сжигателей ведьм. На ней красовались такие белые одежды, что у меня чуть слезы не брызнули из глаз. На длинных черных, как безлунное небо, волосах сидел венец из узорчатого небесного льда. Как и у остальных, меча на ее поясе не было, но, в отличие от Рама и Зефаклея, Викея держала в холодной белой руке посох отречения своего ранга. Ее посох — вещь особой красоты, он покрыт перламутром и зеркальным стеклом, а наверху, словно жемчужина в раковине, укреплен фонарь, окруженный ореолом кометного льда. Знание, скольких демонов он изгнал во Владения Хаоса, в моих глазах лишь добавляло ему блеска, хотя и несколько омраченного воспоминанием, как меня обжег мой собственный оберегающий фонарь. Я отвел глаза, стараясь не показывать, что рассматриваю посох, но обнаружил, что и в самом деле уставился не на него.

   Мой взгляд приковала сама Викея, очертания ее фигуры без доспехов словно загипнотизировали меня тайной руной. Я поймал себя на том, что изучаю ее лицо, замечая почему-то не увиденные раньше веснушки, рассыпанные по носу и щекам, как созвездия моего смертного неба.

   — Что? — раздраженно поинтересовалась она.

   Я моргнул, застигнутый врасплох и каким-то образом умудрившийся забыть, что в комнате находятся еще трое Грозорожденных и полубог.

   — Ничего, — ответил я.

   — Ничего?

   Она наблюдала за мной прищуренными глазами, явно ожидая большего. Я заерзал на сиденье, внезапно показавшемся не таким удобным, как вначале.

   — Я хотел... спросить, что привело вас всех в Вечную Кузницу? — заговорил я, потому что лучший способ обороны — нападение. — Что удерживает лорда-целестанта, реликтора и веританта вдали от войн Зигмара?

   — Они пришли по моему приглашению, — ответил Онг. Несмотря на то что остальные воины были вдвое больше него, Кузнец доминировал в комнате, как обнаженный клинок. — Вопросы здесь задаю я. Но эти трое... — Онг поднял руку с колен, и этого жеста хватило, чтобы призвать к порядку и успокоить троих окружавших его Грозорожденных. — Знают тебя лучше других. Они помогут мне судить об ответах.

   — Знают меня лучше всех? Эти трое? — Я насмешливо фыркнул. — Вряд ли! Мы с Рамом однажды сражались вместе, лет сто назад. Зефаклей? Мы почти не пересекались с тех пор, как Зигмар развязал свой первый шторм. Он прогуливался в Мандрагоровом Бастионе или где-то еще. — Я пренебрежительно махнул рукой, Зверобой криво усмехнулся и закатил глаза. О Викее я ничего не сказал, она заметила это и, нахмурившись, посмотрела на Онга. — Где мои Медвежоры? — поинтересовался я, меняя тему и вскидывая руки, словно потерял терпение. — Где Франкос и Броудиккан? Где Траций или Барбарус, Канутус или Бракка?

   Викея и Зефаклей переглянулись.

   — Между этими прутьями есть щели, — прорычал я. — Я вас вижу.

   — Медвежоры заняты, — ответила Викея.

   — Что же важнее решения судьбы их лорда-кастеляна?

   — Веришь ты или нет, но они сражаются без тебя.

   — Неправда! Только не говори, что предсказанное тобой нашествие паразитов наконец началось!

   — Мы сейчас судим не мои способности, Гамилькар, — со вздохом отозвалась Викея.

   — Суд? — Я поднялся со стула и пинком отшвырнул его в сторону. Обвиняюще ткнул пальцем в Онга. — Или дай мне испытание боем, или отстань. Ну же, Кузнец, что скажешь? Человек против бога, и сделай все, что в твоих силах.

   — Медвежоры сейчас — не твоя забота, — спокойно произнес Онг, и его голос подействовал на меня, как ведро холодной воды на горячий клинок. Воинственность испарилась, и я в унынии привалился к прутьям решетки. — Расскажи, что произошло после того, как ты покинул Семь Слов.

   — Ты не смог узнать от Ксероса и остальных даже этого?

   — Просто ответь на вопрос.

   Я преувеличенно вздохнул и рассказал им. О союзе, который заключил с этаром, поразив короля Авгуса любовью к горам, небрежным отношением к власти Бога-Царя и способностью не жуя проглотить червя длиной восемнадцать дюймов (кажется, это деликатес). О некоторых деталях я решил умолчать. Никому не нужно знать, например, как предстоящий поединок чести с Актуром Железная Пята недели на две ускорил мое отбытие. Я упомянул только, что два полка вольной гильдии, готовые тогда выступить, более чем соответствовали поставленной задаче.

   — Ты знаешь, сколько из девятнадцати сотен, которые пошли с тобой, вернулись в Семь Слов? — тихо спросила Викея.

   Если честно, я об этом не думал. Я приподнял брови в ожидании.

   — Меньше пятисот, во главе с капитаном эль-Шаахом.

   Имя мне ничего не говорило, но я знал, как выкрутиться.

   — Хороший человек и хороший солдат, — сказал я, выжимая слезу из глаза и вытирая ее тыльной стороной ладони. Затем шмыгнул носом и поднял влажный кулак в направлении Сигендиля. — Хвала Зигмару, что его не забрали у нас слишком рано.

   — Он потребовал у меня мобилизовать еще один полк, чтобы отправиться за тобой, — добавила Викея.

   — Иерихонцы — благороднейший из народ Зигмара.

   — Актур собирался возглавить его.

   Это застало меня врасплох.

   — Актур Железная Пята? — переспросил я.

   — Я его отговорила.

   Я нахмурился, глядя на нее.

   — Ты знаешь, сколько я провел в том логове?

   — Что произошло, когда ты вызвал Курцога и Шелудивша на поединок? — вмешался Онг.

   — Они превосходили нас численностью три к одному, — сказал я, — и занимали хорошую позицию на вершине холма, окруженного болотом. Я пошел в атаку.

   — Кто бы сомневался, — заметил Рам.

   Я выдавил усмешку. Если и есть что-то, что мне нравится больше хорошей битвы, так это разговоры.

   — Итак, как я уже сказал, мы оказались в меньшинстве, пять к одному…

   Я рассказал, как убил в поединке Шелудивша — Повелителя Легиона Вспученных, не жалея деталей и добавив еще несколько подробностей там, где их казалось недостаточно для рассматриваемой истории. Я поведал, как своевременно прибыли этары, чтобы переломить ход битвы в нашу пользу, и о засаде скавенов, которая снова решительно повернула все против нас; о том, как Авгус покинул поле боя и бросил нас после смерти королевы Эллиас. Зефаклей и Рам, услышав это, нахмурились, но Викея лишь кивнула, словно это не являлось для нее новостью. Этары всегда относились к Грозорожденным Вечным Семи Слов со смесью безразличия и недоверия — по сравнению с Повелителем Зверей Уксором, который занимал крепость до нас, шаг вперед, но шаг небольшой. Их незаинтересованность породила определенное разочарование с нашей стороны, и только мои настоятельные призывы и настойчивость сделали возможным этот союз. Актур выступал против него с самого начала. Как и Викея.

   — Ты не заметил засаду? — спросила Викея.

   — Именно поэтому она и называется засадой, — с преувеличенным терпением объяснил я.

   — Ты не провел разведку вокруг холма и окружающего болота, прежде чем направить целых два полка и весь воинский корпус в полномасштабную атаку?

   Я пожал плечами, стараясь, чтобы жест выглядел беспечным.

   — Оставалось не так уж много дневного света. Знаете, как это случается в Гхуре: вы думаете, что у вас есть час, а потом вдруг солнце скачет над горизонтом.

   Зефаклей глубокомысленно закивал, на что я и рассчитывал.

   — Я не мог дать Курцогу шанс ускользнуть под покровом темноты.

   Учитывая произошедшее, я фантастически гордился этим оправданием. Я не собирался рассказывать, что Броудиккан хотел послать Иллирия и его авангард вокруг холма и что я отклонил его идею и предпочел прямую атаку в лоб.

   — Я поступил бы так же, — сказал Рам.

   — И я, — добавил Зефаклей.

   — В любом случае это определенно в его характере, — присоединилась Викея; она похвалила меня явно мягче, чем остальные.

   — Это произошло до его захвата, — сообщил Онг.

   — Ты говоришь так, будто это моя вина, — парировал я.

   — Почему именно ты? — спросила Викея.

   Я театрально развел руками в жесте «кто же еще?», что заставило Зефаклея прикрыть рот, подавляя смех. Я подмигнул ему.

   — Они действительно пытались захватить именно тебя во время предыдущего нападения на Семь Слов, — заметила Викея.

   — Перестань называть это нападением. — Я погрозил ей пальцем. — Ты не можешь сказать, что твое пророчество сбылось. В лучшем случае это был рейд, и я единственный, кто участвовал в настоящих боях. — Я бросил вызов всей орде и вроде как победил, что сделало для моей репутации в крепости больше, чем любые другие предыдущие победы, вместе взятые. — Я просто оказался в нужном месте в нужное время.

   Однако теперь я задумался. Икрит нес какую-то чушь о том, что выбрал меня, потому что я предсказуем и легко попадаю в ловушки, но я решил оставить это при себе. Никто лучше Гамилькара Медвежора не знает, как отвлечь врагов.

   — Что ты знаешь о своем похитителе? — спросил Онг. — Я имею в виду ассасина.

   Я не сразу ответил на этот вопрос. В выражении Кузнеца послышалось нечто, заставляющее думать, что ему уже известна часть ответа.

   — Его звали Маликчек.

   Я, как сумел, выдержал взгляд полубога, но с тем же успехом мог подождать реакции от Луны. Если имя и значило что-то для него, он этого не показал.

   — И ему удалось захватить тебя? — с трогательным недоверием спросил Зефаклей.

   — Я стоял спиной.

   — Отнесись к этому серьезно, — вздохнул Рам.

   — Он так же хорош, как и все, с кем я когда-либо дрался раньше. Сильный и быстрый. Он убил Броудиккана.

   Зефаклей сжал кулак и осенил грудь знаком молота. Он, наверное, уже знал, но я оценил жест.

   — Необходимо... — начал Рам.

   — Прекрати или пожалеешь, — перебил я, свирепо взглянув на него.

   — Что случилось после твоего пленения? — спросил Онг.

   Для пущего эффекта я глубоко вздохнул и продолжил. Поведал им все, что помнил о логове скавенов и воинах-крысолюдах, а также о старшем техномаге Икрите. И снова я наблюдал за Онгом, ожидая реакции на имя, но он и сейчас ничего не сказал. Онг оставался бесстрастным на протяжении всего моего повествования, в то время как трое Грозорожденных все сильнее оживлялись.

   — Он пытался воссоздать Божественную Бурю? — зарычал Рам прежде, чем я добрался до истории моего побега.

   — Такой поступок нельзя оставлять безнаказанным, — заметила Викея. — Ты помнишь, где находится логово техномага?

   — Это гора. Где-то за пределами Нескончаемых болот.

   Я вспомнил, что слышал в небе крик Эйгар которая искала меня, так что в любом случае логово не так уж далеко от Семи Слов.

   Прежде чем я успел заговорить, Викея повернулась к Онгу.

   — Я поведу в Нескончаемые болота свою образцовую палату и каждого воина, которого сможет выделить Актур. Мы найдем гору и перероем ее до основания.

   Я поймал себя на том, что очень внимательно наблюдаю за ее губами, когда она говорит, и понял, что теряю нить мысли. Нечто в ее призыве Кузнеца к кровавому возмездию вернуло меня назад.

   — Нет, — решительно сказал Онг, окончательно привлекая мое внимание к настоящему. — Мы еще не закончили.

   Викея чопорно склонила голову.

   Я продолжил, но после этого не особо нашел, что сказать. Поломка машины Икрита, мой побег, драка с Маликчеком на снегу. Я поведал об этом с краткостью, встревожившей знавших меня сильнее, чем все то, что я на самом деле собирался сказать. Это понятно. Обычно требовался кляп, чтобы я перестал говорить о себе, но мне порядком наскучил этот разговор.

   — И ты уверен, что он пытался тебя убить? — подтолкнул Рам, пытаясь вызвать у меня хоть небольшой прилив самовосхваления.

   — Назови это предчувствием, — ответил я.

   — Разве он не собирался вернуть тебя Икриту живым? — усомнился он.

   — Не думаю, что Икрит так уж ему по душе. — Икрит мне кое-что об этом рассказал, и я это помнил, но мне не хотелось становиться таким услужливым, как того желал бы лорд-реликтор. — Если Маликчек решил, что выживет без помощи техномага, значит, он это сделает. Притом он, конечно, не прочь всадить хозяину предательский нож в спину, если решит, что дело сойдет ему с рук.

   Онг медленно кивнул, обдумывая сказанное. Первый раз он очевидно отреагировал на мои слова, с тех пор как в комнату вошли Викея и остальные.

   — Это может пригодиться.

   — Хорошо. Теперь я свободен?

   — Пока нет.

   Я нахмурился.

   — Так он убил тебя? — спросил Рам, как всегда настойчивый, словно чумной трутень у окна.

   — Нет. — Я оторвал взгляд от непроницаемого, как гранит, Кузнеца. — Меня убила женщина, случайно оказавшаяся рядом.

   — Просто случайно оказалась рядом? — уточнила Викея.

   Я сделал вид, что оглядываю камеру в поисках эха.

   — Подумай, Гамилькар, — попросил Рам. — Если эта женщина была поблизости и мы найдем ее людей, то быстрее сможем отыскать твоего техномага.

   — Это кочевники, — небрежно сообщил я. — Думаю, она следовала за мной всю дорогу от холма Курцога. Хотела сама попасть в логово скавенов и найти своего брата. Он тоже гостил у Икрита.

   — И она убила тебя? — не отставал Зефаклей.

   — Недостаточно мужествен, чтобы принять смерть от девушки, брат?

   Зверобой пожал плечами. Мне показалось, что он тоже начал уставать от этого разговора.

   — В любом случае она достаточно отвлекла Маликчека, чтобы я смог воспользоваться своим оберегающим фонарем. Меня он, конечно, тоже обжег, но я все равно почти умер на той горе, и под рукой больше не оказалось ничего подходящего. — Я пожал плечами. — А потом она убила меня. Чтобы не дать мне снова попасть в когти Икрита.

   Я замолчал достаточно надолго, чтобы оценить выражение каждого лица. Ошеломлены. Даже Онг, казалось, окаменел.

   — Я не держу на нее зла, — добавил я. — Не появись она, я бы сделал это сам.

   — Дело не в этом, — сказал Викея.

   Онг, наклонившись вперед, упер локти в колени и положил бородатый подбородок на сложенные пальцы.

   — Тебя обжег собственный фонарь?

   — Разве я не говорил это раньше?

   Конечно, я пропустил это нарочно и теперь мысленно пнул себя за то, что проговорился.

   — Икрит возился с ним несколько недель. Наверное, повредил его.

   — Не так-то легко вмешаться в дела Бога-Царя, — заметил Рам.

   — Если бы, — возразил я с чувством.

   — И все же он сжег Маликчека, как и положено, — сказал Онг, — а ту смертную женщину оставил невредимой, как и должно.

   Мне не понравилось внимание, с которым он меня изучал.

   — Хватит!

   Я хватил кулаками по решетке, заставив успокаивающую трель звездного металла взвиться до более высокой тональности. Никто из несравненных воинов даже глазом не моргнул.

   Онг запоздало приподнял бровь.

   — Я лорд-кастелян Астральных Храмовников, и вы отправите меня обратно к моим Медвежорам. — Я вцепился в мягко вибрирующий целестит и зарычал. — Прежде чем вынудите повысить голос.

   Зефаклей взглянул на Онга.

   — Ты ему не сказал?

   — Не сказал — что? — спросил я.

   — Твоя перековка оказалась трудной, — пояснил Онг. — Тебе пришлось много раз пройти через мельницы душ, прежде чем достичь подходящего состояния, чтобы тебя бросили в Кузницу Вечности.

   Зверобой почти извинялся, что странно отражалось на его физиономии, больше приличествующей разбитому кирпичу.

   — Ты мертв уже пять лет, брат. Медвежоров больше не существует.

   Я на мгновение приоткрыл рот. Такое случается в ночных кошмарах.

   — Нет, — просипел я. — Не верю. Даже если прошло пять лет.

   — Это правда, — уверил Рам.

   — Твоя палата никогда не отличалась многочисленностью, — добавила Викея. — Скорее она представляла собой братство, которое никогда не распадалось. Культ личности. Грозовое воинство даже не имеющее лорда-целестанта. А когда тебя, Броудиккана и Ксероса убили одного за другим…

   — Ксерос погиб?

   Я не мог сказать почему, но эта новость немного приободрила меня.

   — Выжившие сражаются под знаменами Выкованных Небесами, — подытожил Рам.

   — Никогда о них не слышал, — пробормотал я. — Чье это боевое имя?

   — Франкоса, — ответила Викея.

   — Франкоса?

   Она кивнула.

   — Он мой геральдор!

   — Тебе придется найти для этого другого воина, потому что теперь он — лорд-целестант Франкос из Выкованных Небесами.

   Не поймите неправильно: принять командование Медвежорами в мое отсутствие Франкос мог не хуже иных. Он обладал бесшабашной уверенностью, которая немного напоминала мне меня самого, в то время как его кажущаяся молодость вызывала у простых солдат такую любовь, о которой могли мечтать лишь немногие Грозорожденные Вечные. Но из-за такого развития событий я почувствовал себя публично обманутым, что не вызывало благожелательного настроения к моей младшей замене. В конце концов, за полтора столетия войны и все долгие десятилетия кампаний до того, как распахнулись Врата Азира, Зигмар так и не сделал лордом-целестантом меня.

   — Когда я получила эту повестку, Франкос умолял разрешить ему присутствовать вместо меня, — сказала Викея.

   — Вижу, ты его отговорила.

   — Да.

   — Ну разумеется.

   — Гамилькар, в Горкомоне плохо. Скавены и их союзники захватили все аванпосты, лагеря и тропы Горолесья. Их атаки на Семь Слов усиливаются с каждым днем. Сейчас крепость полностью полагается на Врата Азира в плане подкрепления и снабжения, но во Владениях Смертных бушуют войны, и Зигмар может оказать одному из самых отдаленных бастионов Небес лишь небольшую дополнительную помощь. Даже с Выкованными Небесами и Нетленными, усиленными дополнительными конклавами, мы едва удерживаем внешние стены.

   — Сколько сейчас Медвежоров... — я стиснул зубы, — этих Выкованных Небесами?

   — Более пятисот мечей.

   Все лучше и лучше.

   — Тем больше причин отправить меня обратно, — сказал я.

   — Ты настоящий воин, Гамилькар. Ты действительно думаешь, что сможешь изменить положение?

   Она могла бы говорить о любом воине, но эти слова уязвили меня сильнее должного. Больше чем могли бы ранить те же азбучные истины исходи они от Рама, Зефаклея или даже Онга. Я выпятил грудь и сложил на ней руки, словно скрывая рану, которую нанесла мне Викея.

   — Мы говорим об одном и том же Гамилькаре Медвежоре?

   — Мне очень жаль, — проворчал Онг. — Веришь ты этому или нет, решать тебе, но пойдешь ты куда-либо, только когда я пойму, что с тобой делать.

   — Сколько раз повторять — я в порядке.

   Прежде чем бог успел ответить, Викея ударила в землю наконечником посоха, и ставни ее фонаря отречения упали, позволив небесному свету пробиться сквозь инкрустированные кольца льда. Свет пронизал целеститовые решетки, отчего они запели громче, и заставил меня взреветь и шарахнуться прочь. Я споткнулся о стул, который только что отшвырнул, и, падая, зацепился за него. Внезапно свет прекратился, оставив меня задыхаться от боли на полу камеры.

   — В следующий раз предупреждай, девочка, — сказал Онг тем тоном, который я мог бы использовать, если бы кто-то зажег трубку в моей ванной комнате. — Здесь не место для самодеятельности.

   — Я знала, что его свет не причинит тебе вреда, — объяснила Викея.

   Брови Онга нахмурились, словно сгустились грозовые тучи.

   — Ну, как бы то ни было, похоже, это все решает, не так ли?

   Я поднялся и, пошатываясь, побрел назад к решетке. Вцепился в прутья и уставился на судей и обвинителей, моих так называемых братьев и сестер, намереваясь изобразить неприкрытую свирепость, но из-за опаленных волос и налитых кровью глаз, вероятно, больше походил на безумца.

   — Тогда отправьте меня одного. Без палаты воинов. Стану странствующим квестором. Я сам пойду за Икритом и Маликчеком и не приближусь к другим Грозорожденным, пока оба врага не умрут.

   — Странствующий квестор, — задумчиво произнес Рам, словно удивленный, что ни о чем таком никогда раньше не задумывался. — Интересно.

   Я знал, что Затененную Душу предложение заинтриговало еще до моих слов. Он и сам принес бы обет, если бы не позволил своей жажде мести смешаться с чувством долга и вины.

   — Ты не похож на человека, склонного к одиночеству, — медленно произнесла Викея.

   Онг согласно кивнул.

   — В прошлый раз я едва собрал тебя воедино. Я не знаю, что станет с твоей душой, если тебя снова убьют.

   — Значит, меня не убьют. Мы победим.

   — Нет, парень. Нет. Я должен посмотреть, можно ли исправить сотворенное безумным техномагом, или в тебе есть изъян, который придется править в последующих Перековках.

   — Я не собираюсь пережидать Эру Зигмара в качестве пленника богов, — прошипел я, зная как по крайней мере Рам воспримет эти слова. — Я протянул ему руку. — Помоги мне.

   Казалось, что лорда-реликтора это потрясло но, по-видимому, недостаточно сильно.

   — Прости меня. Но, если в перекованной душе обнаружится изъян, задача лордов-реликторов — схватить ее до того, как она причинит вред. Мой долг в этом деле ясен.

   Я повернулся к Викее, но слова внезапно пересохли у меня во рту. Она смотрела на меня, мужчину, еще со времен Мира-Что-Был ошеломленного красотой женщины, и не замечала только что ударившую меня кувалду чувств или даже (что еще хуже) вообще не понимала, что произошло.

   Теперь вы, наверное, задаетесь вопросом, что в конечном итоге потребовалось бы мне, чтобы сообразить, кто для меня Викея. Вы думаете, что Гамилькар Медвежор — первый дурак-чемпион в Азире, и, если это так, поверьте, вы не одиноки. Но вы должны помнить, что ни я, ни Викея не знали этих чувств. Гораздо проще, казалось, отмахнуться от них как от тайных фантазий, со злым умыслом рассеянных Икритом по моим воспоминаниям, чем признать их существование на самом деле.

   — Ты... хочешь, чтобы я ходатайствовала от твоего имени перед Богом-Царем? — нерешительно спросила она, внимательно изучая мое лицо, как аутист, увидевший Бесстрастную Маску. — Я не могу. Онг прав, опасаясь того, что с тобой сделали, но Зигмар отличается состраданием и всегда относился к тебе с особым уважением. Я боюсь, он не станет судить тебя объективно, как следовало бы.

   Я пошевелил языком в попытке смочить рот и вспомнить, как говорить. Оставался Зефаклей.

   — Даже не проси, — отрезал он.

   — Я дитя ледяных пустошей и диких звезд, — произнес я. — Вы не можете держать такого зверя в клетке.

   С грохочущим вздохом Зверобой подошел к камере. Он поднял руку и хмыкнул, когда я вцепился в нее. Наши мышцы вздулись, каждый старался одолеть другого. Странное выражение дискомфорта промелькнуло на его лице, когда я потянул вниз, и он резко отдернул руку.

   — И он называет меня несовершенным, — заметил я, кивнув в сторону сидящего Кузнеца.

   — Поправляйся, брат, — сказал Зефаклей, все еще глядя на меня, но его рассеянный тон свидетельствовал о внезапном желании оказаться в другом месте.

   — Если мне станет лучше, Зигмару придется освободить для меня золотой трон.

   Зефаклей вымученно улыбнулся, но мы, Астральные Храмовники, отлично умеем лгать друг другу о своих чувствах.

   Я невольно посмотрел на Викею.

   — Мы найдем выход, — пообещала она.

   — Ты не можешь просто…

   — Мы закончили.

   Голос Онга ударил, как молот. Кузнец поднялся со стула, а трое Грозорожденных Вечных растворились в потрескивающем зефире и рассеялись в эфирных ветрах. Я уставился на остаточное изображение Викеи в воздухе, и необъяснимая тоска сдавила мое горло.

   — Что ты с ними сделал?

   Кузнец фыркнул, выпятив грудь и засунув большие пальцы за пояс.

   — Думаешь, я бы просто пригласил этих троих в Вечную Кузницу? Никому не дано видеть Шестерых Кузнецов, парень, даже лордам-арканумам Священных палат. Это одно из правил Зигмара, и разве у него их не предостаточно?

   — Но…

   Я многозначительно указал туда, где только что сидели три воина.

   — На Наковальне теряют больше частей души, чем ты думаешь, — пояснил Онг. — Больше, чем хотелось бы Зигмару, это точно. Достаточно, что бы сделать мимолетную подделку из оставленного позади. — Он пожал плечами. — Память Грозорожденного.

   Я ощутил, как сдуваюсь, чувствуя себя так же паршиво, как и тогда, когда впервые ощутил одиночество в подземелье Икрита.

   — Никто не знает, что я здесь, верно?

   Онг на мгновение озадачился, как будто кусок руды только что заявил, что он одинок.

   — Никто за пределами этих стен.

   Я свирепо посмотрел на него воспаленными от света глазами.

   — Не слишком привыкай к моей компании, Онг. Потребуется некто больший, чем полубог, чтобы усмирить Гамилькара Медвежора.


   ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ

    

   Для существа холодного звездного света и медленных небесных циклов в ту ночь мне снились чересчур безумные сны.

   Старые звезды. Океаны льда. Ветер в волосах, холод на лице, тепло в крови. Мне снова приснилась Викея. Такой, какой она была. Кожа не такая бледная, волосы светлее и присыпаны золотой пылью. Одежда из медвежьих шкур и украшения, которые почитаются драгоценными у нашего народа: яркие раковины и перья, шлифованные камни, выкрашенные зубы. Солнце всходило за спиной Викеи над вершиной покрытой снегом горы, на которой жило и которой поклонялось наше племя, освещая Викею, как богиню. Мне снилось, что сердце тает от осознания, что это видение мое и только мое.

   — Ты пленен, мой король, — продекламировала она голосом сочащимся, как мед. — Солнце встает. Вступает в силу Закон Королевы Дня.

   Ясность сознания растворилась в буйстве пиров и сражений, женщины в доспехах Дня из деланной кожи и лент, за которыми ухаживали еще их матери и бабушки ради этих редких часов, приказывали своим мужчинам подносить им пиво, мыть ноги и насмехались над ними, демонстрируя ради своей забавы силовые фокусы. Мне снились странные вещи. Неожиданные. Теплый вкус пива во рту женщины. Головокружение от слишком долгих танцев.

   Всего этого было достаточно, чтобы пробудить меня ото сна, но не разбудить окончательно.

   Мне снились монстры. Долгие охоты по вечным диким местам в поисках корма и дичи. Отец, огромный мужчина с руками, похожими на стволы деревьев, и смехом, которым можно разбивать лед. Братья. Огор, повелитель мороза, и его налетчики, выслеживающие ту же добычу, что и мы. Он сидел верхом на белом медведе размером с дракота, одетый в татуированные кожи людей и животных и вооруженный копьем из твердого льда длиной в рост трех человек. Мне снились зубы и белый мех, крики отца, вкус крови, оттого что я грыз ухо белого медведя, даже когда он трепал мое тело в своих челюстях.

   — Мой Медвежор, — произнес громовой голос, когда все это исчезло.

   Звучало забавно.

   После этого я ненадолго проснулся и в зыбком состоянии полусна ощутил, что запечатан в семенном стручке, который сильванеты используют для выращивания детенышей своего вида. Снаружи до меня доносились щебечущие голоса, приглушенные вязкими жидкостями капсулы, заглушенные искаженным, но резким пульсом Жизни.

   Я вздрогнул, проснулся, сбросил простыни и ударил пятками по ножке кровати, почему-то решив, что в изножье шмыгают крысы. Туман сна рассеялся, я полностью пришел в чувство, но все еще слышал искаженную приторную пульсацию песни Жизни. Я медленно сел, убирая прилипшие к взмокшему лицу волосы. В комнате казалось слишком темно, слишком душно. Стены давили. Здесь нет окон, вот в чем дело. Я вскочил с койки, намереваясь подойти к умывальнику и попробовать открыть кран с холодной водой, когда заметил за дверью камеры насторожившегося дуардина. То, как он скрестил руки на груди, подчеркивало его невероятную мускулатуру и каким-то образом делало его ростом футов в десять. Грозовые тени во взгляде довершали эффект.

   — Онг послал тебя посмотреть, как я сплю? — слегка занервничав, рявкнул я. Беспокойная ночь сделала меня раздражительным.

   Он покачал головой. У него была ухоженная темно-рыжая борода, а на мясистом носу сидели очки в тонкой оправе. Молния вспыхнула на внутренней стороне линзы.

   — Пришел, потому что сам захотел посмотреть, как я сплю?

   Не отвечая, он вставил ключ в замок камеры.

   Открывающаяся дверь запела, словно хор серафонов. Я нахмурился, глядя на странного дуардина. Сила ворвалась в открытую дверь, как ветер надвигающейся бури.

   — Ты не дуардин, — понял я.

   Он строго посмотрел на меня.

   — Ты служишь Кузнецам? — снова спросил я.

   — Не совсем, — наконец заговорил он.

   Если к настроениям Онга стены комнаты как-то приспосабливались, то от этого гостя они содрогнулись. Прогремел гром. Дождь забарабанил по крыше. Я прищурился от внезапного порыва ветра.

   — Этого-то я и боялся, — произнес я.

   Я хотел спросить, кто он такой, какому богу служит, почему его послали за мной и как ему удалось проникнуть в Вечную Кузницу, но почувствовал, что промедление обернется для меня смертью. Казалось, незнакомец наделен величественной силой. Я ощутил это, ударив его в лицо. Между нами пронеслась молния. Его очки разбились вдребезги. Я знал, что не имел права даже мечтать бросить вызов полубогу этого ордена, но неожиданность иногда становится мощным оружием.

   Дуардин отшатнулся, и грозовые тучи плащом собрались вокруг его плеч. Я толкнул его к двери, не позволяя опомниться, апперкотом оторвал его от земли. Но далеко он не пролетел, словно весил раз в двадцать больше, чем казалось. Каменные плиты раскололись под ним, словно я сокрушил их булавой Звездного Сердца.

   Добравшись до двери, я распахнул ее.

   — Ух ты!

   Я перешагнул через порог, продолжая изо всех сил сжимать дверную ручку, и тут на меня обрушилось что-то вроде многомерного головокружения.

   Вечная Кузница, даже всего шестая часть, принадлежащая Онгу, представляла собой лабиринт лестниц и колонн, целеститских столбов с вырезанными на них стилизованными лицами дуардинов и потрескивающими молниями кузниц. Попытка воспринять всю панораму сразу походила на стремление целиком охватить ночное небо. С места, где я стоял, вцепившись в дверной косяк казалось, что сопровождаемые молниями дуардины в рабочих кожаных одеждах и фартуках носятся вверх и вниз по золотым лестницам, беспечно не обращая внимания друг на друга. Иные декорации просто висели без поддержки или обрывались на полпути, чтобы вынырнуть из-за препятствующей колонны в другом месте, спускаясь, где раньше бежали вверх. Сквозь слои похожих на молнии лестниц и опор виднелись стены, и я различал там грозовую пелену и дым, дуардинов и людей, а иногда и альвов, трудившихся, как муравьи, рядом с молниеносными автоматами Кузнецов, создающих оружие — и существ — силы. Если там и имелись потолок или пол, то я ничего такого не заметил. Вообще вокруг царила кутерьма, от которой я никак не мог отвернуться, и от этого у меня скрутило живот.

   Сосредоточившись исключительно на ближайших шагах, я побежал. Ослепительная молния мерцала у ног, все вокруг расплывалось, а лестница с умопомрачительной скоростью несла меня по лабиринту. Точно так же, как сбегая из логова Икрита, я понятия не имел, что делаю, но Онгу предстояло осознать тот же факт, что и техномагу до него: Гамилькара не склонить к сотрудничеству заключением. Я бы нашел Икрита или Маликчека, а лучше — обоих, и выбил бы из них ответы, прежде чем с триумфом вернуться в Зигмарон. Такой я придумал план — ошеломляюще амбициозный и легкий в деталях. Все как я любил. Сосредоточение внимания на конечной цели делало все шаги, которые нужно предпринять на этом пути, куда менее громоздкими — и достаточно небольшими, чтобы их до поры игнорировали.

   Надо просто думать о славе.

   Стук тяжелых сапог понесся вверх (или, возможно, вниз) по лестнице в мою сторону. Я напрягся, готовый к бою со всем, что может атаковать меня в этом царстве, но пара дуардинов в кожаных куртках и перчатках просто дернули друг друга за бороды, проворчали: «Господин», — и пронеслись мимо, словно Грозорожденные в исподнем постоянно носятся по этой лестнице туда и обратно. Передо мной предстало видение множества таких же сломленных воинов. Целые свиты. Конклавы. Палаты. Заблудившиеся в Кузнице Онга и вечно бегущие, словно запертые в бутылке молнии. Это чувство охватило меня с такой силой, что я стремглав бросился к первой же замеченной двери и захлопнул ее за собой. Я прислонился к ней спиной, а мой разум кружился от скорости, пока ужас пойманного животного сжимал грудь.

   — Мне следовало ожидать, что ты сделаешь что-то подобное.

   Я вскрикнул от неожиданности и поднял кулаки.

   Я попал на оружейный склад. В темноте рядами тянулись манекены и стеллажи, бури внутри них были подавлены, последние цвета приглушены, ожидая привязки к еще незатронутым душам Грозорожденных Вечных.

   Передо мной стоял мрачный дуардин. Он снял свои снова целые очки. В его глазах вспыхнула молния. Узнавание поразило меня, как удар молнии свыше, и я тут же упал на колени.

   — З-Зигмар.

   Дуардин коснулся своего лица в месте, куда я его ударил.

   — Хороший удар, Гамилькар. Но ты не бог. — Он отнял руку от безупречной кожи. Молния заиграла на пальцах, когда он протянул ко мне руку. — Ты не имел такого права.

   Из раскрытой ладони дуардина вырвалась молния. Он не призывал ее, как это сделал бы лорд-реликтор или ризничий. Скорее, выделил крошечную, бесконечно малую часть своего существа, позволяя ей превратиться в молнию. Она поразила меня, и в этой сердечной вспышке божественного общения мы соединились. Моя грудь. Его рука. Моя душа.

   Бог мой.

   Дуардин исчез, испепеленный величественным парящим человеком, бородатым и великим, облаченным в доспехи из полированного золота и полярного сияния. Физически он был лишь немного выше меня, и все же я смотрел на него снизу вверх. С моим взглядом встретился его, лучезарный и древний, любопытный и мудрый, гневный, как звезды, но в то же время способный к сопереживанию и мужеству, неподвластному барьерам царств или рас. Он походил на меня. Все это и еще многое другое, что я не могу сейчас описать, я почувствовал в космическом мгновении, за которое его молния вырвалась из перчатки и ударила в меня.

   Я не совсем понял, что произошло после. Наверное, я отлетел назад, ударился головой о дверь, через которую вошел, и потерял сознание. Ничего больше я не помнил.

   Я пришел в себя, лежа ничком в окружении золотого марева, казавшегося полной противоположностью мерзкому мерцанию, пробудившему меня в логове Икрита. Молния заиграла на кончиках моих пальцев, вспыхнула между ресницами и каменными плитами, служившими мне ложем. Когда я вошел, они выглядели темными, гранитно-серыми, под стать своим суровым хранителям, но теперь стали блестящими, мраморно-белыми с серебряными прожилками. Окружающие меня манекены, всего несколько мгновений назад походившие на палки, теперь облачились в лучшие костюмы из трижды благословенных доспехов. Стойки заполнились оружием. Сквозь наверняка отсутствующие окна проникало сияние, но оно не было добрым. Свет прозрения и суда, обрекающий меня на славную слепоту, в то время как величайшее существо, когда-либо претендовавшее на Владения Смертных, стояло в нескольких футах от места, где я упал.

   — Грунгни выковал тебя по моему образу и подобию, — нараспев произнес свет, дрожа от тяжести собственных слов. — Не таким, каков я есть, и не таким, каким я хотел бы стать, а как воспоминание о том, что когда-то существовало.

   Свет придвинулся ко мне и протянул руку с обвитыми грозами пальцами. Они обхватили мой подбородок, приподнимая лицо. Меня охватило озарение, принесшее с собой дикую боль, шквал и гром. И все же я узрел лишь малую толику бури, кипящей в его сердце.

   Наверное, я издал какой-то звук, потому что Бог-Царь на мгновение опустил глаза и убрал руку с моего подбородка.

   — Значит, это правда. То, что я отдал, чтобы соединить твою смертную душу с моей, разрушено. В Азире тебе не помогут.

   Я покачал головой, щурясь от накала Вечной Бури. Отрицать эти обвинения казалось труднее всего, что я когда-либо заставлял себя делать, и все же я смог.

   — Я все еще остаюсь собой, сир.

   — Я скорблю о сотворенном с тобой, Гамилькар Медвежор. Словно навредили сыну из моей собственной плоти и крови. — Глаза, полные необузданной бурлящей энергии, подернулись мрачной задумчивостью, словно он вспоминал время, когда смертельно ранили его непостижимо далекое «я». — Но Онг не ошибается. То, что с тобой сделали, представляет угрозу самому существованию Грозорожденных воинств. Если это возможно повторить. Если Икрит добьется успеха... — Зигмар посмотрел в пол и вздохнул, словно перенося на него беды восьми Владений Смертных. — Все те долгие столетия, что я оставлял царства на милость Хаоса, позволяя им страдать и меняться, в то время как мы с Грунгни трудились над совершенствованием первых Грозорожденных Вечных, — все это станет напрасным, если скавен Икрит сумеет создать множество собственных варп-созданий.

   Я хотел спросить, что ему известно о техномаге. Как и Онг до него, Зигмар называл его по имени, причем с небрежностью, свидетельствующей о давнем знакомстве. Прежде чем я смог собраться с духом, Бог-Царь отвернул от меня свое сияние и указал на манекен с собранными на нем богато украшенными необычно тяжелыми боевыми доспехами эгиды. Они походили на броню бастиона, которую носил Броудиккан, но гораздо более сложную и изящную.

   Когда сияние сократилось, я судорожно вздохнул и сел.

   — Изысканно, — сказал я. — Подходит для лорда-командора или первого целестанта.

   — Смотри, — прогрохотал шторм.

   Ничего не произошло, но едва я осмелился открыть рот, чтобы сказать об этом, как доспехи начали менять цвет, переходя от тусклого, даже кремового к солнечно-яркому аметисту и ослепительному золоту. Звериные орнаменты, изображающие рычащих медведей, возникли из ранее цельного металла левого наплечника и правого наколенника. Плащ стал толстым и меховым, а ожерелья из длинных зубов гризли вокруг горжета и манжеты каждого наруча. Это одеяние выглядело куда великолепнее, чем все, что я носил как лорд-кастелян Астральных Храмовников.

   — Ты больше не лорд-кастелян, — пояснил Зигмар вытягивая мысли из моей головы, как молнии из стержня. — Ни один повелитель Грозового воинства не может тебе приказывать.

   Он бросил мне шлем. Я поймал его, и остаточная молния вырвалась из глазных щелей. Я посмотрел на Бесстрастную Маску, мерцающую фиолетовым. Золотой ореол охватил лицевую панель, цельный кусок металла принял форму вставшего на дыбы медведя. Однако больше всего поразило меня отсутствие цветного плюмажа, указывающего на принадлежность к палате.

   — Ты пал и возрожден моей милостью. Теперь ты — назначенный мной рыцарь-квестор, не обязанный ни делу, ни долгу, кроме гейса, который я сейчас налагаю на тебя.

   Я опустился на колено и снова склонил голову.

   — Найди Икрита. Узнай его секреты. Уничтожь все следы его работы. Если понадобится, убей его, но, если сможешь, приведи его ко мне живым. Я далеко не первый, кто пострадал от его жадности.

   — Сир?

   — Имя Икрит знакомо не только мне. Тирион. Алариэлль. Даже Нагаш. Он перешел дорогу многим, кого я предпочел бы называть союзниками. — Он произносил имена богов так, словно они мелкие лорды или советники, к которым он обращался мимоходом. Я кивнул, словно и для меня это обычное дело. — Это всего лишь те, о ком я знаю, и даже они не говорят об этом свободно. Можешь ли ты представить, чтобы Нагаш признался, что смертный скавен нарушил святость Некрохейма и сбежал с самыми страшными секретами нежити?

   — Не могу, — честно сказал я.

   — Это создаст прецедент.

   — Ты боишься, что другие смертные попытаются сделать то же самое.

   Сияние вздохнуло.

   — Все мы рождены смертными. Если можешь поверить, даже Нагаш когда-то был живым человеком. Мне говорили, что этот Икрит почти такой же древний, даже если на данный момент ему и недостает нашей силы.

   — Кто говорил? — спросил я.

   — Мои братья и сестры — боги посылают агентов, чтобы схватить его и служащего ему убийцу. Втайне, конечно, но мало что можно скрыть от звезд. Дольше всех его преследовал Малерион — по меньшей мере десятилетия.

   — Как и его собственный бог — Рогатая Крыса.

   — В самом деле? — Зигмар повернулся ко мне, и я поморщился. Его искреннее удивление прокатилось подобно цунами, сильному и неожиданному. — Никто другой, кому поручено доставить эту добычу, не знает его так близко, как ты, Гамилькар, хорошо это или плохо. Техномаг нужен именно мне, и именно ты приведешь его.

   Я кивнул, вставая с колен, но не поднимая головы.

   — К чему этот обман, сир? Ты — Бог-Царь. Зачем приходить ко мне под личиной?

   — Ты лучше всего годишься, чтобы найти Икрита первым, Гамилькар, но я не могу допустить, чтобы стало известно, что ты выполняешь это задание. Вред, нанесенный тебе, слишком велик. Если об этом узнают, это ослабит решимость Грозовых воинств. Когда Онг обнаружит, что ты пропал, он придет ко мне, а я заявлю, что ничего не знаю. Кузнецы горды. Для них лучше верить в то, что ты упрямый и находчивый, чем в то, что я пекусь об общем благе за их спинами. Мне придется послать за тобой охотников.

   Я фыркнул. Еще не перекован охотник, способный сразить Гамилькара Медвежора.

   — С чего мне начать? — спросил я.

   — С Гхура.

   Я кивнул. У меня все еще оставались союзники, к которым можно обратиться. Я подумал о Франкосе, Актуре. Возможно, даже эль-Шаахе.

   Сияние передо мной раскололось под острыми металлическими краями: Бог-Царь протянул мне оружие. Алебарду. Мою алебарду. Я протянул руки ладонями вверх, и Зигмар вложил в них рукоять. Ухватив оружие левой рукой, я провел правой вдоль древка к лезвию, заново вспоминая каждую зарубку, так слепой гладил бы надежный посох.

   — Ты ее переделал.

   — Онг считал, что ее невозможно исправить. Я нашел другого Кузнеца.

   Я не стал расспрашивать дальше, о чем сейчас сожалею, но в то время меня не могла не волновать междоусобная борьба богов. Встав одеревенело, словно я тысячу лет просидел на корточках в знак почтения, я сделал пробный разворот с оружием, под конец нанеся удар по манекену в доспехах, крепко сжимая длинную рукоять оружия в одной руке.

   — Как новенькая, — сказал я. — Впервые ее выковали во время Полярной бури. Нет в Азире бури воинственнее.

   — Я рад, что ты не настаиваешь на боевом клинке квестора. Не думаю, что ты чувствовал бы себя таким же воином с любым другим оружием.

   Я опустил острие алебарды на каменные плиты.

   — В чем дело? Ты в чем-то сомневаешься?

   — Нет. — Несмотря на сказанное, я коснулся груди пальцами левой руки. Этот жест говорил о готовности травмировать собственную душу. Но как вообще объяснить такие вещи богу? Однако сейчас ко мне обратился именно мой бог, а не Онг, и я ощущал, что должен сказать кое-что из правды. — Я вспомнил кое-что из прошлой жизни. Чувства.

   — Какого рода чувства?

   Я подумал о Викее в ее дневных доспехах и непонятно почему стал защищаться.

   — Чувства.

   Улыбка озарила лицо Бога-Царя, словно солнечный свет пробился сквозь разрыв в шторме. Ожог, который он нанес мне, был мимолетным и легким — возвышающаяся трель силы, каскадом пролившаяся на голову и в ладони.

   — Тогда, возможно, Икрит дал тебе не совсем проклятие.

   Я улыбнулся в ответ. Просто не сдержался.

   — Что же, я готов.

   Я взял под мышку сказочно украшенный шлем, который подарил мне Зигмар. Я с гордостью надену доспехи, но даже Бог-Царь не заставит Гамилькара Медвежора закрыть лицо шлемом.

   Рыцаря-квестора Гамилькара Медвежора, подумал я.

   «Лорд-целестант Франкос из Выкованных Небесами» теперь звучало для меня далеко не так впечатляюще.

   — Отправьте меня обратно, сир.


   — Итак, это история о том, как я отправил в нокаут Зигмара Молотодержца, и, кстати, о том, как получил звание рыцаря-квестора. А теперь передай чашу, смертный. Рассказывать о моих победах — дело более утомительное, чем одерживать новые. Ну что? Говорите громче, друзья. Хотите услышать продолжение?

   Очень хорошо, еще есть немного ночи в запасе…


   ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ

    

   Если в один прекрасный день я соберусь тайком вывезти из Азирхейма чье-нибудь тело, я обращусь за помощью именно к Зигмару.

   Зигмарон, без сомнения, самая могущественная крепость во Владениях Смертных. А то и в любом из царств, парящих в эфирном облаке по эту сторону Великого Ничто. Возведенный на заре Эры Мифов, расширяемый и укрепляемый на протяжении веков, он во всех мыслимых аспектах затмевает даже такие твердыни, как Молотохолл или Нагашиззар. С его силой может соперничать только расплавленная ярость Медной Цитадели Кхорна или вызывающие безумие сооружения Невозможной Крепости. Ему идеально подходит слово «неприступный». И все же ни штормовые големы, стоящие на страже Вечной Кузницы, ни конклавы паладинов, патрулирующие стены и территорию Зигмарона, даже не заметили, как я прошел. Роты вольных гильдийцев, охранявшие Первый Город внизу, — десятки тысяч вооруженных людей в городе с неисчислимыми миллионами — просто махнули мне руками, пропуская. Даже звездные титаны, наблюдавшие за Вратами Владений, способные вынюхать единственную порочную мысль в голове пуританина, без возражений позволили мне миновать их.

   Я глубоко вдохнул затхлый подземный воздух, ухмыльнулся и принялся спускаться по мраморным ступеням.

   Если шесть месяцев назад вы сказали бы мне, что я вернусь в Семь Слов и обрадуюсь, увидев это место, я бы рассмеялся и на месяц сократил ваш рацион пива в качестве меры предосторожности.

   Двое вершителей в базальтово-черных доспехах в нижней части пролета опустили грозовые арбалеты.

   — Зигмар, — выдохнул один, — он вернулся.

   — Так и есть, братья. Рыцарь-квестор Гамилькар Медвежор снова ходит среди вас.

   Врата Владения захлопнулись за мной, внезапное прекращение связи с Небесным Владением погрузило подземную камеру в зыбкую освещенную факелами тьму. Я стоял, раскинув руки, чтобы лучше продемонстрировать великолепие доспехов, которыми наградил меня Зигмар.

   — Созовите герольдов и вексиллоров вашей палаты, чтобы они провозгласили благую весть во всех кварталах крепости и в дебрях Горолесья за ее пределами. Пусть Конклавы Ангелов взлетят и донесут это слово до всех, скрывающихся от угнетателей-скавенов. — Сжав кулаки, я крикнул, и от моего клича, донесшегося до самых дальних стен пещеры, задрожали факелы: — Медвежор вернулся!

   Когда глаза привыкли к полумраку, я увидел, что факелы держат вместо щитов двое освободителей, стоящие позади вершителей. Один шагнул ко мне. Его черный шлем почти скрывался в темноте, свет факелов скользил по золотой окантовке и странным пиктограммам на горжете.

   — Вложи боевой клинок в ножны, друг мой, — крикнул я. — Взгляни сквозь великолепие этого священного боевого доспеха, заказанного для меня лично самим Богом-Царем. Взгляни, если сможешь, и увидишь, что это я, Гамилькар.

   — Ты отсутствовал пять лет, господин, — сказал освободитель, с явной неохотой убирая меч в ножны. — Мы надеялись... Я имею в виду, мы думали, что Зигмар приказал тебе сражаться в другой стране.

   — В какой-нибудь далекой стране, — тихо пробормотал его собрат.

   — Меня радует, что мое отсутствие заметили, обдумали и даже оплакали те, кого выковали в другую грозу.

   Я вытянул руки и, прежде чем освободитель успел отреагировать, прижал его к своему нагруднику. Я почувствовал, как он съежился, словно хотел сбросить слой зигмарита и выскользнуть из моих рук, что я объяснил типичным для Наковален Молотодержца отвращением к эмоциям. Я решил разделить свое хорошее настроение со всеми, созданными в мрачной фазе Маллуса или нет.

   — Смотри! — рявкнул я. — Я прошел под пристальным взглядом солнечного змея Аграфона, охраняющего Седьмые Врата, и пересек их порог. Я почувствую ледяное дыхание Гхура на своем лице и снова увижу его горы. — Я миновал освободителя, который все еще казался несколько ошеломленным страстностью моего приветствия, и между двумя вершителями, прежде чем они решили, что со мной делать. — Рыцарь-квестор Гамилькар Медвежор выполнит свою священную задачу, — на ходу прогремел я.

   По сравнению с титулом лорда-кастеляна титул рыцаря-квестора на самом деле давал мало привилегий, за исключением случаев, когда речь шла о лицах еще более высокого ранга, чего, должен сказать, я ждал с огромным нетерпением. Я еще не устал объявлять об этом каждому встреченному воину.

   — Сам Бог-Царь наложил на меня гейс своей милостью, и, клянусь Двенадцатиконечной Звездой, я его исполню.

   Я резко остановился и обернулся.

   Четверо из Воинства Наковален Молотодержца замерли в луже света факелов, словно только что ожившие мертвецы.

   — Сейчас зима?

   — Нет, господин.

   — Что же, даже я не могу получить все.

   — Повелитель?

   — Продолжайте нести службу.

   С этими словами я их оставил. Будучи лордом-кастеляном Семи Слов, я редко отваживался заходить в бесконечный лабиринт катакомб, пронизывающих Горкомон. Я слабо ориентируюсь в таких местах, а еще не люблю замкнутые пространства. Но я был лордом-кастеляном.

   Я знал дорогу.

   Семь Слов, как вам, наверное, известно, — это нагромождение укреплений на скалистом выступе Горкомона, причем в равной степени простирающееся и внутрь горы. Первым построил здесь крепость народ дуардинов, но о них почти ничего не известно, все следы чего-либо, кроме их существования, уничтожены тысячелетиями последовательных завоеваний. Мы думаем, что они построили Седьмые Врата, соединяющие наземную крепость с Азиром, но почему они так углубились под землю и для чего создали остальную часть лабиринта, — ответы на эти загадки затерялись в Эру Хаоса. Ксерос однажды, в одну из своих более ясных фаз, сказал мне, что старые дуардины создали червей из железа и пара, чтобы вырезать эти туннели, и что на протяжении тысячелетий, прошедших с гибели создателей, машины бесцельно зарывались в твердь. Но, если не считать странного лунного клана, оставшегося после последнего кровавого завоевания, там ничего не нашли. Я с радостью объяснил эту теорию обычной неспособностью лордов-реликторов выдержать много дней на одном месте, не проливая кровь.

   Примерно через двадцать минут и несколько столь же благоговейных и безмолвных воинов Наковален Молотодержца я миновал плоский каменный дольмен и вышел на свежий воздух.

   В ясном голубом небе мерцало маленькое янтарное солнце. Яркие лучи целовали мои веки, как странствующий проповедник, вновь припадавший к освященной земле. Стояло лето, но менее чем в миле ниже самой высокой точки Гхура воздух оказался достаточно прохладным, чтобы я мог счесть его домашним.

   Пахло ночной землей, скотом и вьючными животными, зверями для торговли и охоты, людьми, дуардинами и альвами, кожевенными заводами и лесопилками, мясниками и пивоварами. Это жизнь. Энергичная и едва цивилизованная. Гхур. Собаки лаяли на запутанных маленьких улочках, карабкающихся по расщелинам и скалам Горкомона. Играли дети. Грохотали по разбитым булыжникам телеги, их тащили люди, лошади и спокойные полудеревья-полузверолюды, обитавшие в Горолесье. Лязг стали доносился из кварталов вольной гильдии. Вымпелы с семью кольцами крепости рядом с эмблемами Азира развевались от ветра, способного сбить с ног взрослого мужчину, но в Семи Словах считающегося мягким.

   Семь Слов во всех отношениях пограничный форт. Каждый мужчина, женщина и ребенок, независимо от расы или профессии, знают о ненадежности своего пристанища и живут полной жизнью, понимая, что смерть наступит в лучшем случае не сегодня.

   Люди моего типа.

   Несмотря на завидное положение командующего самой могущественной вершиной в Гхуре, Семь Слов оказались смехотворно непригодными для обороны. Например, стены. По причинам, известным лишь построившим их старым дуардинам, они слишком длинные и защищают обширные участки ледяной скалы, на который сейчас кротко пасется стадо коз азирской породы, предположительно благодарных за свою безопасность. Расположение в нескольких милях над облачным слоем сделало крепость полностью зависимой от сети сигнальных фортов и сторожевых постов для получения вестей из Горолесья — сети, которая, если верить Викее сейчас полностью захвачена скавенами Икрита. А потом, конечно, сам Гхур. Вечно голодные птицы, насекомые и мелкие животные уничтожали крепость почти с той же скоростью, с которой люди ее ремонтировали.

   Я услышал скорбный крик этара и поднял глаза. Прикрывая глаза от низкого солнца, уловил темную блестящую точку на фоне потрясающей синевы неба и проследил за ней, насколько хватило глаз, пока она не исчезла в высоких скалах.

   Вершину Горкомона круглый год покрывали льды, источник летних снегов, иногда укрывающих Семь Слов. Время и высота восхождения сильно интересовали местных игроков, включая меня. Даже я — после второй попытки покорения вершины (которая, по совпадению, произошла в ту же ночь, что и моя первая летняя пирушка) — смирился с неприступностью последних нескольких сотен футов Горкомона.

   По некой причине этары неоднозначно взирали из своих крепостей-укрытий на сотни изменений во владениях Семи Слов.

   Мой взгляд упал на донжон. Якобы последний и самый прочный редут любой крепости. Этот представлял собой серебристую башню, возведенную на остатках форта Железных Челюстей, построенного на прочном квадратном фундаменте крепости дуардинов. Летопись разных народов, которые здесь сражались, по-глупому пытались здесь выжить и в конечном счете здесь же и погибли. Самая бестолковая штука, которую я когда-либо видел — а я однажды провел ночь в лагере Железнозубов — и, естественно, счел замечательной. Бесполезная в своем предназначении, но чудесная.

   Скрестив руки на груди, я смотрел на беспорядок фортификаций и защитных сооружений у главных ворот. Оттуда по мосту можно перебраться на склон соседнего пика. Когда мы прибыли, гора не имела названия, но Броудиккан в редкий момент высокого легкомыслия окрестил ее Моркогоном. Название прижилось. Этот уединенный проход являлся истинной уступкой реальной обороноспособности Семи Слов, поскольку представлял собой единственный достойный способ войти или выйти. Конечно, существовало много недостойных способов, и все, что мне нужно сделать, — это найти один из них, и…

   — Гамилькар!

   Я не успел додумать — крик с улицы внизу прервал мои мысли.

   Крупный лысый мужчина в грязном комбинезоне, до локтей заляпанном красным, стоял на булыжной мостовой возле бойни, застигнутый на полпути с ведром, полным потрохов. Дужка выскользнула из его пальцев, ведро с грохотом покатилось по булыжникам. Он попятился, прижимая руку ко рту.

   — Гамилькар! — крикнул кто-то еще.

   Я не разглядел точно, кто это, потому что еще до того, как я сообразил, что происходит, на улице стали появляться мужчины и женщины. Они бросали своих животных, распахивали двери смотрели вверх и указывали на меня.

   — Гамилькар вернулся!

   Я нескромно поднял руку, и крик превратился в приветствие.

   — Гамилькар!

   Люди начали скандировать:

   — Гамилькар! Гамилькар! Гамилькар!

   Поднялась волна, которая на самом деле являлась не словами, а порывом необузданных эмоций и звуков, бессмысленным ревом моря поклонения. Я подумал о словах Зигмара: он рожден смертным, и все великие божества Пантеона тоже. На мгновение я задумался. Могу ли я действительно стать богом для этих людей? Если у Дикой Девы получилось, а Икрит стремился к этому, то почему бы не попробовать и Гамилькару Медвежору? Рассмеявшись абсурдности этой мысли, я поднял ладони, призывая к тишине, но, как я и предполагал, этим только подстегнул толпу кричать еще громче. Мое имя звучало все быстрее и быстрее, а ухмылка становилась все шире и шире.

   Я и не подозревал, как сильно мне этого не хватало.

   — Да! — взревел я, перекрикивая всех. — Вы спасены. Гамилькар вернулся!

   По сравнению с ревом, которым встретили это заявление, раньше звучало разве что подобие редких аплодисментов в частных галереях Коллегии Колдовства (так мне рассказывали — у меня там был приятель). Толпа внезапно устремилась ко мне. Узкая лестница извивалась от внутренних палат ко входу в катакомбы, охраняемая двумя освободителями в черных боевых доспехах со щитами эгиды. Толпа оттеснила их в сторону. И я ждал, раскинув руки, словно приветствуя ораву своих детей. Мы смеялись и плакали. Я гладил головы и касался тянущихся ко мне пальцев, позволял целовать доспехи и поклоняться аметисту и золоту моего трижды благословенного одеяния, пока со мной переобнималась половина Гхура. Я наслаждался каждым мгновением.

   — Кто удержит Семь Слов там, где предыдущие пытались и потерпели неудачу? — заорал я.

   — Гамилькар!

   — И вы все будете держать крепость вместе со мной! — Снова оглушительные радостные возгласы. — Во имя Бога-Царя!

   — Гамилькар!

   Конечно, я здесь не для того, чтобы спасать их, разве что сделаю это косвенно, что не было невозможным. Но я ничего не мог с собой поделать.

   — Гамилькар!

   — Гамилькар! Гамилькар!

   Я спрыгнул с последней ступеньки и вошел в Семь Слов, сияя улыбкой широкой, как морские ворота Звездной Пристани.

   Наклонный внутренний двор оказался странно пуст, если не считать единственного Грозорожденного Вечного, который шел ко мне, размеренно клацая по камням алебардой кастеляна. Палящее солнце скрывало его лицо. Золотые змеи обвивали предплечья и ноги, их расширяющиеся челюсти переходили в пластины для локтей и коленей. Толстый желто-черный плащ развевался за плечами, а у пояса дребезжал оберегающий фонарь.

   Толпа вокруг нас внезапно притихла, словно в крепость только что вошел взрослый.

   — Ты опоздал, Гамилькар Медвежор.

   Нет двух одинаковых Грозорожденных Вечных, даже двух лордов-кастелянов, но Актур Железная Пята не хуже меня умел произвести должное первое впечатление.

   Он позволил алебарде немного опуститься, так что ее лезвие повернулось ко мне.

   Я почувствовал, как мои плечи поникли.

   Глаза Актура блеснули под золотой маской.

   — Я ждал тебя пять лет.


   ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ

    

   Иногда я задавался вопросом, не враждовали ли мы с Актуром в прежней жизни. Он из тех мужчин, при одной мысли о которых оглядываются через плечо. Вблизи он пах смертью (постоянной разновидностью) и камнем (тем, под которым тебя хоронят), и никакая сила в Азире, казалось, не могла искоренить это из его души. Я, конечно, знал, что среди воинов Наковален Молотодержца обсуждение смертного существования считалось табу, но для меня это все равно что размахивать перед быкогором сырым мясом.

   — Думаю, что ты когда-то был королем дуардинов, брат. Жестоким к своему народу и скупым на золото, пока смелый король Зимних Земель не подчинил тебя.

   — Только человеческих воинов можно перековать в Грозорожденных Вечных, — решительно возразил Актур.

   Я пожал плечами.

   — Так нам говорили, но совсем недавно мы не знали и о Священной Палате. Так что выводы делай сам.

   Актур вздохнул. Двое воздаятелей закрыли за нами огромные двери тронного зала.

   Грохот эхом разнесся по ветреным серым комнатам.

   За время моего отсутствия обстановка почти не изменились.

   Повсюду висели шкуры животных. Выцветшие фрески орруков и безумная мешанина знаков и символов покрывали крошащуюся каменную кладку, кое-где отмеченную моими неграмотными пометками. Я предполагал, что после меня старые покои в замке перейдут к Франкосу, поскольку лорд-целестант получил титул и мечи, а к тому же не разделял сентиментального отвращения Актура к свежему воздуху и естественному освещению. И действительно, если Железная Пята и провел полчаса в этом зале после моей злополучной экскурсии в Нескончаемые болота, то он скрыл следы своего пребывания здесь не хуже авангарда Астральных Храмовников. Сохранился даже округлый отпечаток, который Гамилькар Медвежор оставил на шкурах, сваленных на деревянный трон в дальнем конце зала. На каменных плитах все еще валялись расколотые кости зверолюдов и скавенов — хотя могло показаться, что они принадлежали маленьким детям, не молившимся Зигмару. Я почувствовал, как в горле образовался комок. Ворон грыз их накануне моего отъезда.

   Время — эластичная штука в мельницах душ: оно завязано узлом, закольцовано, способно одновременно быть как очень-очень коротким, так и очень-очень долгим. Прошло всего несколько недель.

   Прошло пять лет. Стоя сейчас в выкованных молнией доспехах посреди практически не изменившегося зала, я чувствовал себя так, словно ушел отсюда только вчера.

   Единственным изменением с тех пор, как закончилось мое регентство в Семи Словах, стало яркое шелковое покрывало, расстеленное на полу в окружении разбросанных подушек. Кисточки, обвитые золотой нитью, развевались на ветру, дувшем из огромных окон. Прекрасная коллекция глиняной посуды придавливала четыре угла покрывала к полу.

   — Садись, брат.

   Актур аккуратно откинулся на одну из подушек и потянулся за кувшином вина, вылепленным в форме лебедя или чего-то в этом роде и выкрашенным в черный цвет; резные детали птицы аккуратно подчеркивало золото. Актур многозначительно взглянул на меня, держа сосуд в руке.

   Я сел, решив не поднимать слишком громкого шума. Альтернативой было бы урегулировать наши разногласия на улице.

   После того, через что мне пришлось пройти за последний месяц, тот факт, что моя гордость пострадает в поединке чести с Железной Пятой, уже не вызывал прежнего ужаса. Тем не менее нельзя отрицать, что все, через что я прошел, случилось именно потому, что я избегал публичной взбучки, и я не хотел обесценить свое испытание, просто поддавшись Актуру сейчас.

   Наклонив голову на волосок в мою сторону, он наполнил свой кубок.

   — Это не из Гхура, — заметил я, хотя прекрасно знал, что лорд-кастелян мне не ответит.

   Я проходил этот ритуал, наверное, тысячу раз.

   Кубок всегда находится на одном и том же расстоянии. Кувшин — под тем же углом, в той же руке, упираясь во внутреннюю сторону запястья в том же самом месте. Наливается точная мера, всегда одна и та же. Затем он ставит кувшин точно на то же место, откуда взял, словно это была серафонская астрология, а не ритуал возлияния мертвой цивилизации. Той же рукой, теперь свободной, он тянется к миске со специями и набирает полную ложку. Специи темно-оранжевые и ароматные. Всегда одна и та же смесь.

   Я понятия не имею, что в нее входит и откуда она взялась. Зигмаритом мизинца он разглаживает содержимое, которое затем высыпает в вино, бормоча на языке, на котором я никогда не слышал разговоров за пределами его роты. Опускает ложку в вино, коротко размешивает. Затем извлекает ее, трижды постукивает по краю кубка и возвращает на прежнее место у края чаши для специй.

   Проделав все это, он поднимет на меня взгляд и позволит себе услышать о любой войне, эпидемии или смерти, о которой я пришел сообщить.

   Я закрыл глаза в молитве. Тысячу первый раз.

   Улыбаясь одними глазами, Актур протянул руку, расстегнул застежки на задней части своей Бесстрастной Маски и снял ее. Высокий горжет из гладкого черного зигмарита с лаконичной золотой окантовкой закрывал затылок. Темно-коричневую кожу усеивали веснушки переливающегося лазурного цвета, которые появились после второй перековки.

   Я уже знал, что его улыбка редко покидала пределы глаз.

   С тем же успехом он мог вообще не снимать маску.

   Положив золотую пластину на колени, он осторожно взял кубок и, закрыв глаза, вдохнул пряные пары.

   — Это из Шаиша, — пробормотал он мне. Его голос уподобился легкому ветру, сквозящему через только что открытую дверь. — Виноградники мыса Черного Солнца дают урожай лучших во Владениях Смертных сортов. — Он поднял кубок в ритуальном тосте за древних богов и выпил. На губах остались черные пятна. — Одно из немногих ощутимых преимуществ перемирия Зигмара с Бессмертным Царем.

   Обхватив кубок обеими руками, как я держал бы вражеский череп или срезанный с противника в бою трофей, лорд-кастелян предложил его мне.

   — Ты зря потратишь на меня лучший виноград в Шаише, — заметил я.

   — Мыс обратил своими дарами больше людей, чем любой из ныне живущих богов.

   — Я истиннорожденный сын Азира, друг мой. — Положив пальцы в перчатках на кубок, я осторожно подтолкнул его обратно к Актуру. Наши пальцы соприкоснулись, и Железная Пята скорчил жесткую гримасу. В случае Актура это могло означать либо большое веселье, либо глубокое возмущение, и я подозревал последнее. Оно оставалось единственным способом вызывать хоть какое-то выражение на его лице. — Я съел тарелку сырого мяса и выпил слишком много пива.

   Снова обретя невозмутимость, Актур вернул кубок на место.

   — Рад снова видеть тебя, Гамилькар.

   Честно говоря, я удивился бы меньше, если бы он поднял кубок и выплеснул остатки мне в лицо.

   Мы с Актуром разговаривали в лучшем случае дюжину раз во время осады Семи Слов и предыдущих кампаний против зверей Горолесья. Половина этих разговоров сводилась к тому, что я оскорблял его за то, что он возится с осадными машинами и молится Зигмару, в то время как мои Медвежоры просто шли вперед и атаковали стены. Для Нетленных битва — что-то вроде линий и формул, где можно выиграть с помощью точности и терпения, а не героической доблести. За годы объединения и перестройки, последовавших за этим завоеванием, Актур стал раздражающим и изнуряющим, как камешек в сапоге. Все это так, однако, если бы потребовалось взять одного воина, чтобы схорониться в темном труднодоступном месте и быть чертовски уверенным, что вас никто не убьет во сне, — поверьте, следует выбрать Актура Железная Пята.

   — Я слышал, что ты пытался отправиться за мной, — сказал я.

   Актур кивнул.

   — Я бы еще понял, если бы иерихонцы. Но ты…

   — Мы составили здесь хорошую пару, при всех наших... — он замялся, изгиб его рта непрестанно менялся, — различиях. Но Франкос — это…

   — Франкос, — заключил я, и снова Актур кивнул.

   — Да. Он хороший воин. Справедливый лидер. Вольной гильдии он нравится, но они не чтят его так, как уважали тебя. Он слишком старается стать тобой, и он смотрит на меня в поисках поддержки, хотя сейчас он лорд-целестант и командует большим войском, чем я. — Это не походило на Актура — прибегать к физическим жестам, поэтому, когда он поднял руки, чтобы указать на свое окружение, я многое понял об обстановке в Семи Словах. — Вот почему я, а не он, восседаю здесь на твоем старом троне.

   — Мне нравится то, что ты с ним сделал.

   — Люди чувствуют это, — продолжал Актур, игнорируя мои слова. — И вольная гильдия, и горожане. Он не внушает веры. Даже имея в десять раз больше воинов, чем у тебя. — Он вздохнул, качая головой. — Ты здесь всего день. Даже полдня. И все же боевой дух уже выше, чем в момент известия, что тебя пленили в бою. Как ты это делаешь, брат? Прошу, ответь честно.

   — Честно? Я думаю, надо в равной мере быть хорошим в своем деле и любимым. Ты хорош в своем деле, брат, хотя да поможет тебе Зигмар, если то, что я сказал, выйдет за пределы этого зала. Может, попробуешь им понравиться?

   — Мне вспоминается кое-что, что Лорр Гримн говорил о своих отношениях со Стальными Душами. Что же?

   Я закрыл лицо руками и застонал сквозь кольчужные пальцы.

   — Один был мечом, а другой — щитом.

   — Не одобряешь? — уточнил Актур.

   Не убирая рук от лица, я кивнул.

   — Как всегда. Как всегда.

   — Ну, я всегда чувствовал, что ты — пряник, брат, а я — кнут.

   Впервые в жизни я поймал себя на том, что смеюсь над словами Актура Железная Пята.

   — Пожалуй, мне это нравится. — Я выпрямился, затем вздохнул. — Но ты должен знать. Зигмар послал меня сюда не для того, чтобы я снова присоединился к моему старому Грозовому воинству.

   И слава небесам за это. От мысли, что мне придется выполнять настоящие приказы настоящего лорда-целестанта, мне становилось нехорошо. Я приосанился и повертелся из стороны в сторону, чтобы лучше продемонстрировать свои новые доспехи.

   — Я заметил, — сказал Актур.

   — Зигмар назначил меня рыцарем-квестором. Теперь я выше любой власти и обязан лишь найти лидера скавенов и дать ему узреть справедливость Бога-Царя.

   Железная Пята хранил бесстрастие.

   — Что? — спросил я.

   — Когда ты только прибыл в Горкомон, я уже несколько месяцев вел кампанию против Неукротимых. Помнишь, что ты сказал?

   — Я... не помню. — Я погрозил кулаком в сторону мерцающего света Сигендиля, видимого в этом чужом царстве через окна даже днем. — Это мы отдаем на Наковальне Апофеоза.

   — Ты сказал, что Зигмар наделил тебя полномочиями и я должен забыть, что командую четырьмя сотнями душ против твоих пятидесяти, и передать тебе полную власть.

   Я виновато пожал плечами.

   — Память исчезла полностью, брат.

   — И только после завоевания, когда к нам присоединились Викея и Рыцари Беспощадные, я узнал, что Зигмар хотел, чтобы мы командовали вместе.

   — Зигмар знает сильные и слабые стороны людей, — глубокомысленно заметил я. — Он знал, что я попытаюсь обмануть тебя и что ты на это купишься. — Я внезапно нахмурился, не понимая, сколько на самом деле притворства в моих воспоминаниях. — Возможно.

   — Должен ли я упомянуть звездного змея, которого, как ты утверждал, оставили в Азире, потому что он оказался слишком велик, чтобы пройти через Врата Владений?

   Я разразился отрывистым смехом. Об этом я совсем забыл.

   — Не стану отрицать, новая должность меня устраивает. Не то чтобы поначалу не сомневался. Гамилькар Медвежор? Я? Сражается в своих битвах в одиночку и некому о них поведать? Но идти своим путем, своей дорогой? Да, думаю, что мог бы привыкнуть к этому. Но это не Небесный Змей, брат. Эти доспехи, которые я сейчас ношу, — подарок самого Зигмара.

   — Как и мои, — мягко сказал Актур.

   Я пренебрежительно фыркнул.

   — Да-да, все, что мы носим, создано и дано милостью Бога-Царя, но это именно дар, переданный из его рук в мои. Он видел, как переделывали мою алебарду, хотя даже сам Кузнец сказал, что это невозможно.

   — Значит, просто уйдешь? — спросил Актур. — Хочешь укрепить надежды и веру находящихся под моей опекой, чтобы тут же их разрушить и сделать задачу невыполнимой для того, кому ее поручат, когда тебя не станет?

   Нельзя сказать, что я не жаждал сохранить Семь Слов. Напротив. Я хотел сделать это сам, в одиночку и на виду у всех, — а потом, может, наконец сдаться и позволить возвести себе памятник. Но я не мог, и не только потому, что Зигмар наложил на меня священный гейс. Зигмар мог бы отдать мне приказ, который с равной вероятностью выполнит Франкос и его Выкованные Небесами. Мое бессмертие и, возможно, даже здоровье моей души зависели от того, найду ли я Икрита и Маликчека, хотя я вряд ли мог сказать об этом Актуру. Мое... несчастье являлось одной из немногих историй, которые я хотел оставить между собой и своим богом.

   — Не хочу, но должен.

   — Почему?

   Я сносно изобразил кого-то, справедливо потрясенного.

   — Зигмар дал мне священный гейс.

   — Тогда просто жди здесь. Обороняй Семь Слов вместе со мной. Скавены наверняка не заставят себя долго ждать.

   — Думаешь, все так просто?

   Мышцы на челюсти Актура, казалось, разжимались одна за другой, и он словно стал на дюйм ниже.

   — Ты рыцарь-квестор. Я всего лишь лорд-кастелян. Кто я такой, чтобы оспаривать приказ Бога-Царя?

   — Вот это другое дело, брат.

   — По крайней мере, если ты добьешься успеха, из этого выйдет что-то хорошее. Возможно, если удастся пустить слух, что именно ты делаешь и почему уходишь, население воспрянет духом. Да. Я позабочусь, чтобы Франкос немедленно начал распространять информацию о твоем новом статусе.

   — Хорошо.

   Честно говоря, это больше походило на правду. Распространение доброй вести о моих приключениях и славе — как раз то, чем должен заниматься Франкос.

   — Что ты знаешь о скавенах? — спросил я наклоняясь вперед. — Можешь подсказать, с чего начать поиски?

   Актур торжественно покачал головой.

   — Нашествие грызунов началось вскоре после того, как ты пропал в Нескончаемых болотах. Сначала лесозаготовительные лагеря в Нижнем Горолесье, затем сторожевые крепости и зимние домики в горах. Немногие, сумевшие убежать, рассказывают о бесчисленной орде, о захвате рабов и убийствах, о том, как захватчики пожирают мертвых. Я посылал воинов удерживать Горолесье, но они так и не вступили в бой ни с одним клановым крысолюдом.

   Это Викея настояла. Инстинкт Актура всегда советовал спрятаться за щитом, подождать, пока враг покажет свои цвета, а затем размолоть его Громоглавыми Братствами. На его месте я бы постоянно держал наготове обвинителей. Отправил бы десятки передовых отрядов в Верхнее Горолесье и сам возглавил бы их. Но одного из нас заманили в ловушку, схватили и убили. С другим этого не случилось. Поэтому я держал свое мнение при себе.

   — И где же они оказывались?

   — В другом месте. Всегда. Мне приносили лишь дурные вести об очередном пылающем далеком редуте. Я перестал их рассылать и вместо этого призвал всех, кто еще не покинул лес, вернуться в Семь Слов. Скавенам больше не к чему придраться, и, пока Врата Азира остаются открытыми, мы сможем с ними справиться. Если они захотят взять Семь Слов, им придется прийти ко мне.

   Я улыбнулся. Сказанное отлично характеризовало Актура Железная Пята.

   — Тебя это забавляет? — невыразительно спросил Актур.

   Я оскалил зубы.

   — Ты так и рвешься в бой, как всегда. Продолжай.

   — Это все.

   — Что насчет лидера скавенов? Икрита?

   — Не слышал этого имени. Скавены приходят ночью и нападают, как прилив, отступая с рассветом. Я не видел и не слышал ничего об их предводителе.

   Я театрально вздохнул.

   — Тогда мне, наверное, следует двигаться дальше. Я всего лишь одинокий человек, не так ли? Возможно, скавены не растают от моего присутствия, как от братств Нетленных.

   — Можно только молиться.

   — Ха! — Я протянул руку и с размаху ударил Актура по наплечнику. — Гамилькар вернулся в Гхурланд. Больше нет нужды в молитвах.

   Я встал, и Актур тоже поднялся. Я протянул руку, но лорд-кастелян почему-то заколебался, прежде чем пожать ее. Когда он это сделал, его хватка оказалась неожиданно осторожной, словно на моем наруче были нацарапаны тлетворные руны.

   — Тогда я попрощаюсь с тобой, рыцарь-квестор, — сказал он с жесткой формальностью. — Но если тебе все равно, то я стану молиться Богу-Царю и умолять его прислать нам побольше мечей.

   — Попроси у него лорда-целестанта Сеттра. Тогда, по крайней мере, получишь проверенного военачальника.

   Мне нравился Сеттр. Он мог поступать жестко, но не терпел глупостей и умел добиваться своего. Даже я в его присутствии следил за манерами.

   — Война не ограничивается Горкомоном или этим уголком Гхурланда, — произнес Актур так, словно это для меня новость. — Он отправился с оставшимися Нетленными, чтобы поддержать гарнизон в Глиммсгорне.

   — Он испытывает особое отвращение к Бессмертному Царю, — вспомнил я.

   Актур кивнул.

   Я ослабил хватку на его руке и кивнул в ответ. Не думал, что именно это прощание окажется таким трудным.

   — Держи фонарь наготове, брат. Ассасин Маликчек — поосторожнее с ним. Эти стены и твоя охрана не помешают ему проникнуть сюда, если он или его хозяин захотят этого.

   — Я всегда осторожен.

   — Если он смог взобраться на стены дворца Малериона, пройти Черный Лабиринт, избежать зеркальных ловушек и теневых гончих и вернуться почти живым, то он проникнет и в Семь Слов.

   — Я знаю, как держать замок, Гамилькар.

   Не успел я попробовать другой способ убеждения, как с другой стороны дверей раздался шум. Взвившиеся в споре голоса. Тела в доспехах, двигающиеся по коридору. Я обернулся, как раз когда двери распахнулись, и Франкос из Выкованных Небесами протиснулся между двумя воздаятелями, тщетно пытавшимися преградить ему путь.

   Я поймал себя на том, что у меня отвисла челюсть.

   Франкос?

   Лорд-целестант остался таким же, каким я его помнил. Лицо ребенка-короля, незамутненность детеныша Дракотиона. Его блаженные черты не омрачили ни долг, ни забота, ни течение веков. Волосы — золото трона Зигмара. Светлые глаза. И все же он изменился. На его нагруднике — хотя посмотрел бы я на того, кто рискнет взглянуть на такое количество золота под прямыми солнечными лучами и сумеет хоть что-нибудь разглядеть, — красовалось изображение Наковальни Апофеоза, Небесной Кузницы и шести вылетающих из центра молний, образующих спицы небесного кольца. Его плащ волочился по земле — тяжелый, сотканный не из ткани или шкур, а из молотков. Словом, Франкос выглядел заключенным в идеализированную статую самого себя. Или меня.

   — Франкос?

   — Гамилькар. Клянусь Богом-Царем, это правда ты!

   Суровость лорда-целестанта испарилась, превратившись в сияние, он протянул руки, отпихнул воздаятелей, шагнул ко мне и обнял. Я рассмеялся и встретил силу силой, вдавливая его нагрудник в свой и взъерошивая его идеально уложенные волосы. Однако он почти тут же отстранился, оттолкнув меня, словно я схватил его и попытался поцеловать.

   Франкос всегда казался открытой книгой. А если точнее — книгой с картинками. Если в его голове возникала мысль или страсть охватывала его сердце, это сразу же видели все царства, и ничего уж тут не поделать. Тогда на его лице отразилась невнятная смесь ужаса, отвращения и ненависти к самому себе за низменную реакцию на наставника и брата. Как если бы он потянулся к лучшему другу и обнаружил скрывающегося под его личиной демона.

   Я сделал все возможное, чтобы забыть, что Онг и его карикатуры — и даже сам Зигмар — пытались рассказать мне о ранах, которые Икрит нанес моей душе. Потому что любая проблема, которую можно не замечать, вообще не проблема. Теперь, когда я подумал об этом, мне пришло в голову, что Зефаклей повел себя странно, когда я взял его за руку. И воины Наковальни Молотодержца, приветствовавшие мое прибытие через Врата Владений, определенно испытывали в моем присутствии не благоговейный трепет, а нечто иное. Франкоса, как всегда, трудно игнорировать. Именно это делало его таким исключительным геральдором; именно он еще мог стать моим достойным преемником на посту лорда-целестанта. Ему даже не нужно говорить, чтобы добраться туда, где бьется твое сердце.

   — Что? — спросил я, не уверенный, что хочу это знать, но понимая, что спросить необходимо. — В чем дело?

   — Это... трудно описать. — Франкос отступил, уставившись на меня так, словно хотел уличить в нечистом поступке. — Все равно что посмотреть на священный сосуд, взять его в руки и обнаружить внутри скверну.

   Я фыркнул.

   — Я не обижаюсь.

   — Мой господин. Прости меня. — На этот раз золотой язык Франкоса его подвел, и он, заикаясь, низко поклонился, якобы извиняясь, но всем своим видом показывая, что просто не желает больше смотреть на меня. — Умоляю... Я не имел в виду…

   — Все в порядке, брат. Я пошутил.

   — Я тоже это почувствовал, — сказал Актур за моей спиной.

   Так вот что выразило его лицо, когда наши пальцы соприкоснулись. Я почувствовал странное удовлетворение оттого, что виной всему — моя бедная разбитая душа и что я невольно снова оскорбил его во время своего короткого визита.

   — Теперь ты понимаешь, почему я не могу остаться.

   — Понимаю. — Актур повернулся к воздаятелю, который все еще маячил в дверном проеме, как грозовая туча. — Все в порядке, Кефос. Лорд-целестант надолго не задержится.

   — Да будет воля твоя, лорд-кастелян.

   Дверь за ним очень осторожно затворилась.

   — Клянусь всем, что есть в мире доброго и славного, — воскликнул Франкос, поворачиваясь ко мне, когда дверь закрылась. — Что с тобой сделали, господин? Что за зло сотворили мерзкие скавены, если его не исправил даже благословенный огонь самой Наковальни?

   Я расслышал снаружи ворчание, но не стал обращать на него внимание. Вероятно, это снова воздаятели, жалующиеся на Франкоса.

   — Я не могу это обсуждать, — ответил я. И я действительно предпочел бы этого не делать. — Скажу только, что Зигмар поручил мне доставить виновного в этом техномага к нему в Зигмарон.

   — Тогда, клянусь Двенадцатью Точками Сигендиля и вечными огнями Дракотиона, ты отправишься со всеми мечами, молотами и луками Выкованных Небесами.

   — Нет, — спокойно сказал Актур.

   — Ты смеешь отдавать мне приказы? Я лорд-целестант Семи Слов, и воины Выкованных Небесами подчиняются мне.

   Актур приподнял бровь.

   Я инстинктивно шагнул назад.

   — Он целится в самую яремную вену зверя, — выкрикнул Франкос, подкрепляя слова хватательным движением руки. — Астральные Храмовники присоединились бы к нему в охоте, чтобы разделить опасность и вкус крови, когда она прольется.

   Это Франкос, всегда готовый к подобным оборотам речи.

   — Хватит, — сказал я. — Актур прав.

   — Он…

   Что бы ни собирался провозгласить лорд-целестант, его прервал очень раздраженный воздаятель.

   — Прибыл гонец от Врат Владений, лорд-кастелян, — сказал он, распахивая дверь. — Викея Крид вернулась с Рыцарями Беспощадными из Громового эшелона. Она настоятельно просит вас и лорда-целестанта Франкоса присутствовать в Высоком зале.

   Викея. Зигмар послал за мной Викею. Эта мысль одновременно приводила в восторг и повергала в ужас. Я подумал о камере с видом на Вечную Кузницу и о веках, которые мне предстояло в ней провести.

   — Добро пожаловать, присоединяйся к нам, господин, — строго сказал Франкос, переводя взгляд с Кефоса на Актура.

   — Нет-нет, — сказал я, пытаясь отказаться как можно более естественно, — она просила прийти только вас двоих, и я уверен, что у нее есть на то причины.

   — Идем, господин, — повторил Франкос. — Ты только что прибыл, она не может знать, что ты здесь, иначе вызвала бы и тебя.

   В этом я не сомневался.

   — Она знает, где меня найти. — Я взял его за наплечник. Ему не удалось скрыть брезгливое движение. — Я буду на своем месте.

   Франкос низко поклонился.

   — Я попрошу Кефоса сопроводить тебя в палаты, — сказал Актур.

   — Не нужно, — отмахнулся я от предложенного воздаятеля. Я уже присматривался к двери, в проеме которой он стоял. — Я помню, где выход.


   ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ

    

   Лорд-веритант Викея ворвалась в крепость, как холодный ветер. Дракот, на котором она ехала, ступал по растрескавшимся каменным плитам с хладнокровной неторопливостью возвращающегося к воде аллигатора. Его чешуя синела, как небесный иней, доспехи сияли белым, сбруя и упряжь сверкали в свете немногочисленных огней, горящих в нескольких защищенных светильниках вокруг караульной. С хладнокровным терпением он осмотрел оружейные стойки и ниши, а также выщербленные каменные колонны вдоль восточной стены. Я спрятался за самой дальней и старался не дышать. Пока зверь удовлетворял любопытство, приблизились два сотрясателя в бастионной броне цвета чистого снега с серебряными знаками отличия Рыцарей Беспощадных. Они обнажили молниевые молоты и подняли зигмаритовые щиты. Никто из них не обнажил голову. Это подтвердило мои худшие подозрения: Рыцари Беспощадные носили боевые шлемы только во враждебных землях или когда вершили правосудие Зигмара — они прибыли из-за меня.

   Викея высвободила ногу из стремени и соскользнула по чешуйчатому боку дракота, приземлившись с клацаньем зигмарита, но все равно грациозно. Вытащив из седельной сумки посох отречения, она задержала руку на челюсти зверя и повернулась, привычно подозрительным взглядом обшаривая закоулки.

   От ее вида у меня перехватило дыхание и стиснуло жилы. Кровь словно загустела. Стук сердца эхом отдавался в голове. Часть меня испытывала искушение сдаться на месте, просто чтобы узнать, каково это — встретиться с ней взглядом. Мне пришлось физически положить руку на грудь и заставить себя снова спрятаться.

   — Прости, Криакс, я понимаю. Но это не Зигмарон. Тебе придется остаться здесь. — Викея повернулась к двум сотрясателям. — Я ненадолго. — С этими словами она зашагала прочь, исчезнув из поля моего зрения за очередной колонной.

   — С возвращением, леди Викея, — раздался голос, владельца которого я не мог видеть из своего укрытия. Судя по звуку, смертная, женщина, вышедшая навстречу лорду-веританту из двери, ведущей в главные залы. — Лорды Франкос и Актур ждут в Высоком зале.

   — Быстро они. Хорошо. То, что я должна им сказать, очень срочно.

   Ее шаги глухо отдавались в темноте замка, и, когда она ушла, мне стало легче дышать. Я оглянулся и увидел двух сотрясателей, все еще бездельничающих у открытых ворот, где их оставила Викея.

   «Придется атаковать», — решил я.

   Пока я наблюдал, один из них соскользнул с седла и подошел к дракоту Викеи. Паладин почти игриво схватил одной рукой уздечку и зашептал зверю на ухо, как мне показалось, успокаивающе. Я понятия не имел, какими словами утихомиривают дракота, да и меньше всего хотел это знать. Только чистейший духом или благороднейший из целеустремленных мог надеяться приручить дитя Дракотиона. Естественно, небесные звери никогда не имели со мной крупных дел.

   Криакс повернул в мою сторону бронированную голову и фыркнул, сверхъестественный холод заморозил влагу в воздухе и заставил ее упасть льдом.

   Я быстро отступил и скрылся из виду, тихо звякнув доспехами о камень. Я выругался под нос.

   «Бей, пока он не расколется».

   У меня возникло искушение просто выйти туда и сблефовать, понадеявшись, что Викея не поделилась со своей палатой экстремис причинами моего преследования. В конце концов, несколько самодовольных жестов и громких приветствий здесь и там позволили мне проникнуть в крепость, но почему-то я сомневался, что Рыцари Беспощадные купятся так же легко, как смертные солдаты и слуги. И чем дольше я об этом думал (вот почему слишком долго думать — редко хорошая идея), тем больше ценил, что Викее не нужно объяснять своим воинам, почему она на меня охотится. В конце концов, их не зря называли Рыцарями Беспощадными. Рыцарь Возвышенный мог сжечь дом невинного, чтобы уничтожить порчу в дереве или камне, но только Рыцарь Беспощадный мог убедиться, что невинный все еще внутри.

   Не имея лучшего выбора, кроме как попытаться протиснуться через бойницы для стрел, что вряд ли можно назвать лучшим выбором, я собирался последовать первому импульсу и обнаглеть, но тут заметил идущую ко мне смертную управляющую, только что впустившую Викею.

   Я быстро огляделся и увидел позади себя дверь поменьше, которая вела на лестницу для прислуги.

   — Дыхание Дракотиона.

   Женщина прошла мимо укрытия, не заметив меня, и направилась к двери. Она была одета в пурпурный камзол, штаны и стальной нагрудник вооруженного слуги Астральных Храмовников. Не все в Грозовом воинстве придерживались обычая выбирать самых лучших и свирепых смертных вольной гильдии — на самом деле многие вообще не знали о таком обычае, — но мы всегда рассматривали это как способ сохранить определенные традиции, которые в конечном итоге умерли бы, если бы их оставили на усмотрение бессмертных. Для меня очевидно, что, сознательно или нет, большинство выбирали мужчин и женщин, напоминающих им самих себя. В этой седой женщине все еще чувствовалась твердость мускулов и воинственная гордость осанки. Я знал ее, вернее, ее более молодую версию.

   — Налис, — прошептал я.

   Имя пришло на язык, как раз когда она потянула за щеколду. Одна из избранных Барбаруса. Гордая, бесстрашная и преданная.

   — Лорд Гам… — начала она, прежде чем я успел зажать ее рот рукой. — Почему вы прячетесь в углу? — прошипела она, когда я убрал руку.

   — Пути Грозорожденных Вечных не для простых смертных, — с улыбкой сказал я. Как я и надеялся, она улыбнулась, предположив, что я, как обычно, просто хочу подшутить над другой палатой. — Мне нужно, чтобы ты кое-что сделала для меня, Налис.

   Служанка выпрямилась.

   — Просто скажите, что именно, господин.

   — Видишь вон тех воинов?

   Смертная вытянула шею.

   — Сотрясатели. Да, господин.

   — Я хочу, чтобы ты сообщила им, что аудиенция Викеи с Франкосом и Актуром займет больше времени, чем ожидалось. Пусть поставят дракотов в стойла и вернутся сюда дожидаться, когда они закончат.

   — А она действительно займет больше времени, господин?

   — Когда хочешь обмануть людей, хитрость в том, чтобы верить самой, Налис.

   — Да, господин.

   — Просто поверь…

   — Да, господин. Я сделаю это, мой лорд. Аудиенция займет больше времени, чем ожидалось.

   Глубоко вздохнув, оруженосец выпятила подбородок и пошла обратно к главным воротам.

   Я рассчитывал, что Рыцари Беспощадные, как и большинство Грозорожденных Вечных, забыли о существовании слуги, едва она вышла из их поля зрения. Если повезет, они не заметят, что она спустилась по лестнице для прислуги, в то время как Викея вышла через главные двери. Я скрестил пальцы. Пожалуй, я зря беспокоился. Они, вероятно, даже не поняли, что это та же женщина, что и раньше. Я наблюдал из укрытия, как Налис передавала мое сообщение. После короткой прогулки взад-вперед, на протяжении которой сердце прочно обосновалось у меня во рту, они развернули скакунов и направились назад навстречу ветру.

   Я ухмыльнулся, наблюдая, как они уходят. Грозорожденные Вечные и возвышенные герои, такие как паладины экстремис и образцовой палат, всегда недооценивали ценность смертных.

   Я пересек путь Налис, направляясь к теперь уже неохраняемой двери. Она подмигнула мне. Я постучал по знаку кометы на своем нагруднике. А потом мы разошлись в разные стороны.

   Едва я вышел на улицу, по глазам ударили низкое солнце и пронизывающий ветер.

   Справа от меня двое сотрясателей вели Криакса и собственных верховых животных под уздцы к конюшням. Построенный приезжими каменщиками-дуардинами в азирском стиле и рассчитанный на размеры Дракотиона, каменный флигель больше походил на крепость, чем донжон, к которому его пристроили. Помещение хорошо сохранилось, но пустовало. В нем стояла тишина, если не считать унылого шарканья метлы одинокого слуги. Ни Нетленные, ни Медвежоры — ни, по-видимому, Выкованные Небесами — не пользовались мощью небесных зверей. Конюшни построили по приказу Викеи.

   Слева от меня отвесно и неприступно возвышалась скала Горкомон, прорывающаяся сквозь извилистые внутренние укрепления Семи Слов, здания цеплялись за нее вплоть до внешних стен и Моркогонского моста.

   Входная дверь. Мой выход.

   Я поспешил вниз по гранитной лестнице, пересек внутренний двор, небрежно помахав дежурным сторожам, которые весело ответили тем же, когда я пробежал под решеткой и вошел в палаты. Я с грохотом спустился по истертым ступенькам. Помчался по крутым улицам. Торговцы и горожане, нищие и мальчишки, призрачно выглядящие души, наверное военные беженцы с аванпостов Горолесья, забивали узкие переулки, как мох в канаве. Никто из них и не подумал убраться с моего пути, когда я несся сквозь них. Даже наоборот.

   — Гамилькар здесь.

   — Хвала Зигмару за тебя, Гамилькар!

   — Передай грызунам, что Стражи Акенфеля передали с тобой свое благословение, Гамилькар.

   Актур или Викея, пройдя теми же улицами, нашли бы их подозрительно пустынными, но меня встречали толпы. Они собирались вокруг на каждом углу, стекались от каждой кучки камней, посвященных Зигмару, или Горкаморке, или множеству местных божеств ветра и дерева, которым до сих пор поклонялись. Мое имя радовало всех, от кузнецов до чистильщиков лошадей.

   — Гамилькар. Гамилькар. Гамилькар.

   Я украдкой оглянулся на крепость. План выскользнуть незамеченным не вполне укладывался в смутные рамки, которые я для него наметил.

   Отвечая на приветствия вынужденной улыбкой и время от времени напрягая бицепс — для поддержания имиджа, — я проталкивался сквозь толпу обожателей так быстро, как только мог. Я миновал сотню или около того почитателей, собравшихся у здания с эмблемой Великого Конклава, где солдаты и чиновники раздавали еду, и выбрался на единственную настоящую дорогу в Семи Словах, которую первые оккупанты из Азира ласково назвали Медвежьей дорогой. Разбитые булыжники заросли сорняками, а по бокам виднелась осыпающаяся стена, скатывающаяся по крутому склону к сторожке у ворот. За этим массивным куском каменной кладки, спроектированным и построенным лордом-ординатором Рамхосом из Наковальней Молотодержца щетинился вершинами горизонт. Выше всех вздымались темные камни и горные льды Моркогона, за его исполинскую громаду цеплялись проплывающие облака.

   Тут я впервые увидел Выкованных Небесами Франкоса.

   Если Викея, которую Онг вызвал для моего допроса в Вечной Кузнице, сказала хоть слово правды, то в Семи Словах сейчас более тысячи Грозорожденных, и, судя по всему, половина их стоит на Медвежьей дороге. По меньшей мере полторы сотни Выкованных Небесами и их слуги маршировали по ней вверх и вниз, входя и выходя из больших зданий, очевидно, реквизированных командным эшелоном для использования в качестве гарнизонов и районных командных пунктов. На фасадах красовались геральдические символы Наковальни и Молнии. Зубчатые стены прямо-таки сверкали аметистами и золотом.

   Небольшая мрачно выглядящая группа освободителей и вершителей стояла за частоколом в ближайшем конце дороги, возвышаясь над небольшой толпой недовольных горожан.

   — Это наш дом, — закричала одна из них, молодая женщина с потеками грязи на лице.

   — Изгнанные из Горолесья занимают дома представителей конклава или храмы, в то время как нас вышвыривают из наших жилищ, — крикнул другой, вызвав согласное ворчание.

   — Где Франкос из Выкованных Небесами?

   — Где справедливость? Где Зигмар?

   Я расправил плечи и с важным видом направился к частоколу.

   — Что здесь происходит?

   Первый освободитель был огромным мужчиной в сияющей аметистовой броне, выглядящей так, словно никогда не использовалась в бою. Его длинные рыжие волосы и всклокоченная борода развевались на ветру. Вероятно, он снял шлем, пытаясь успокоить смертных горожан. Достойное усилие, хотя и сведенное на нет его божественным ростом и героическим телосложением.

   — Это приказ Франкоса, — проворчал он, пережевывая слова и выплевывая их в меня. — Ему нужны казармы для усиленного гарнизона у главных ворот и внешних стен, а также дороги, расчищенные для передвижения подкреплений.

   — Я не с тобой говорю, брат.

   — Да благословит тебя Зигмар, Гамилькар, — воскликнул один из мужчин. — Да благословит тебя Зигмар!

   Кто-то в толпе заплакал.

   — Думаю, мы можем достичь компромисса. — Я повернулся к Первому освободителю. — Я провожу этих добрых людей до сторожки у ворот, пусть они заберут все, что осталось в их домах. Я не сомневаюсь, что они проявят понимание, осознав необходимость действий нашего достойного лорда-целестанта.

   Я всмотрелся в грубые черты Первого освободителя, но не узнал его. Кто-то из новых, из которых Зигмар основал Выкованных Небесами. Либо недавно выкован (поскольку королевства не перестали производить героев с наступлением Эры Зигмара), либо из свиты, перешедшей в зарождающуюся команду Франкоса из другой разрушенной палаты.

   Он выглядел неуверенным.

   — Ты не думаешь, что тебе лучше стоять на стене, чем защищаться здесь от своих же людей?..

   Вопрос повис в воздухе.

   — Вуллас, — проворчал он. — Меня зовут Вуллас Пламерожденный.

   — Ну, а я Гамилькар. Ты, наверное, слышал обо мне.

   Я попытался протиснуться мимо, но освободитель упрямо застыл на пути. Мой наплечник ударился в его нагрудник, и я увидел, как он заметно отшатнулся, варварские черты исказил всплеск эмоций, похожих на те, что ранее я видел у Франкоса. Стоявшие рядом с ним вершители резко повернули головы в мою сторону. Юстикары всегда тонко чуяли зло в человеческой душе — то, которое могли уловить лишь грифоны и небесные драконы Азира. Возможно, для этой роли подбирали мужчин и женщин с такой настройкой, или эта способность — составная часть их выковки, я не знаю. И меня это не очень волнует. Неважно, какова причина, но они что-то почувствовали во мне, и даже острее, чем Вуллас Пламерожденный, в ужасе отшатнувшийся от моего прикосновения. Они оба схватились за небесные луки.

   Я ощутил, как потемнело мое лицо. Ни в одной жизни, сколько себя помню, я никогда не был скор на гнев, но сейчас что-то во мне взбесилось из-за неуважения воинов.

   — Не знаешь, с кем имеешь дело, новоиспеченный? Я сражался с Королями Бочонков во время Очищения Азира и говорил от имени гарантов Штромфелса, когда сам Зигмар потребовал сжечь их крепости. Я — первый из Астральных Храмовников, ступивший на землю Гхурланда. Я бился в Криволесье и завоевал там славу, когда пали больше половины наших братьев. Я в одиночку вышел против Мортарха Ночи. Я убил Великого Красного. Я освободил девственные земли за Морем Костей от проклятия уничтожения душ и призвал их под знамя Зигмара. Сто тысяч солдат и богатства, невиданные во Владениях Смертных, объединены моим словом в общем деле. — Я топнул сапогом по булыжнику. — Вы получаете это запоздалое образование на улице, которая носит мое имя. — Я оттолкнул его, заставив споткнуться. — Кто я такой?

   — Гамилькар!

   Ответ прозвучал не из моих уст, его исторгли глотки множества горожан, собравшихся позади меня на улице. Я увидел, как люди подходят с других улиц, чтобы посмотреть, из-за чего суматоха.

   — Кто я? — брызгая слюной, снова вскричал я.

   — Гамилькар!

   — Кто избранный сын Бога-Царя?

   — Гамилькар!

   — Кто идет, куда ему, черт возьми, заблагорассудится, и гибель постигает тех, кто с этим не согласен?

   — Га-миль-кар!

   Люди неистово кричали. Несколько мужчин и женщин посмелее принялись швырять камни, отскакивающие от доспехов Астральных Храмовников. У меня создалось отчетливое ощущение, что недовольство бродило довольно долго, прежде чем я дал ему выплеснуться.

   — Схватить его, — проревел Вуллас своей свите. — По приказу лорда-веританта Викеи.

   — Что?..

   Послышалось хлопанье крыльев, и я быстро посмотрел вверх. К крепости летел эфирокрыл в серебристо-белых цветах Рыцарей Беспощадных.

   — Из всех лордов-веритантов Зигмарона Зигмар послал этого, — прорычал я, наблюдая, как он пронесся надо мной.

   Вуллас потянул из ножен боевой клинок.

   Я наотмашь ударил его в челюсть, прежде чем понял, что делаю. Он отшатнулся, и я в изумлении уставился на свой кулак. Понятия не имел, почему только что это сделал.

   — Ты пошел против своих, брат? — сказал я, понемногу пятясь.

   — Я не знаю, что за демон обитает в твоей шкуре, Медвежор, но ты для меня не свой. — Он что-то проворчал вершителям и они опустили луки. — Викея хочет, чтобы тебя взяли живым.

   — Как милосердно с ее стороны.

   — Не думаю, что это — проявление милосердия.

   — Ты вообще не думаешь.

   Вуллас махнул свите освободителей и двинулся на меня, подняв меч.

   — За мной, братья. Убейте его, но только в случае необходимости.


   ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ

    

   Вам не доводилось наблюдать Грозорожденных Вечных в серьезном деле. Это видно по вашим лицам. Вы представляете привычных воинов в доспехах, смертных рыцарей в железной броне. И близко не похоже. Выбросьте из головы образ тяжеловесных воинов, рвущихся в бой. Мы — нечто другое. Нас пропитала мощь Космической Бури, возвысила небесная божественная искра. Мы способны на подвиги, о которых не может помыслить ни одно смертное существо: можем скрестить клинки с могущественными демонами Хаоса или бежать в полном вооружении и доспехах, словно на нас нет ничего, кроме сотворившей нас молнии. Ближайшая смертная аналогия для того, кто оказывается на пути такого воина, — это ощущения пехотинца перед атакой тяжелой кавалерии. Только представьте себе. Земля трясется. Вы ощущаете ее дрожь всем телом. Вас охватывает страх. Вся ложь, которую вам говорили, вся неправда, в которую вы позволили себе поверить, когда взяли в руки жалкое оружие и вмешались в войну богов, разоблачена, и все предстает таким, как есть, сожженное небесным светом. Вы ничего не можете. Вы бессильны. Стойте насмерть и умрите. Бегите и умрите. Это выше вас. Это — нечто большее. Вот значит встретиться лицом к лицу с Грозорожденным Вечным.

   Под крики торговцев и беженцев из Горолесья я свернул с Медвежьей дороги и припустил по Оберегающему проулку. Названный в память о священных фонарях, с помощью которых мы с Актуром очистили этот особенно узкий и извилистый уголок Семи Слов, теперь он стал домом торговцев и изготовителей сальных свечей, ткачей и стеклодувов. Они разбегались, а я мчался, опрокидывая тележки и прилавки. Недоделанные свечи рассыпались по всей улице, их давили в восковые крошки наступающие мне на пятки освободители.

   Я пронесся мимо магазина и уже издали услышал, как хозяин проклинает бегущих за мной воинов.

   Мальчик-формовщик из соседнего двора забросал их горячим воском из печи, пока его приятели выкрикивали оскорбления, которые даже мне еще не доводилось слышать.

   Если бы мое сердце уже не пылало от переполнявших его эфирных энергий бури, гордость разорвала бы его. Свита Выкованных Небесами преследовала меня на улицах, и все же без всяких объяснений люди встали на мою сторону, несмотря ни на что.

   Я вскрикнул, по инерции проскочив в полной броне мимо крутого поворота.

   Пожилая горожанка вытолкнула из ворот на улицу ручную тележку с тушами животных, с них капало сало.

   Лицо женщина замотала шарфом, концы которого трепал ветер.

   — С дороги! — взревел я, огибая ее.

   До меня донеслось потрясенное ругательство. Женщина едва успела отступить во двор, Вуллас едва не раздавил ее. Первый освободитель вдребезги разнес тележку и забрызгал жиром свою безупречную боевую броню. При других обстоятельствах я бы счел это забавным, но сейчас кое-кого собирались убить.

   Я оскалился, позволяя ветру свистеть в щелях между зубами, и задумался.

   Примерно в ста ярдах впереди дорога круто поворачивала, огибая выступающие скалы Горкомона. Ущелье примерно в десять-пятнадцать футов отделяло булыжную мостовую Оберегающего проулка от следующего извилистого нагромождения крыш.

   Я легко перепрыгнул через него, приземлился перекатом и сразу же возобновил бег, рванув влево, прочь от ворот, назад, к закрывающей горизонт громаде Горкомона. Следом через пропасть перелетел Вуллас, окруженный ореолом рыжих волос и разрядом молнии обнаженного боевого клинка. Он приземлился на колени, перекатился и ринулся ко мне. Он хорош, но меньшего я и не ждал. Он же Грозорожденный Вечный. Более того, он Астральный Храмовник.

   — Сдавайся, — прорычал он. — Деваться тебе некуда!

   Теперь я точно знал, что его выковали недавно. Из Семи Слов ведет тысяча выходов, и это только известных мне.

   Ряд крыш резко обрывался отвесной плитой Горкомона. Я врезался в него и оттолкнулся, используя полученный импульс, чтобы броситься через улицу, на которой, разинув рты, замерла толпа. Я не стал утруждаться приземлением, вместо этого ударился спиной о противоположную крышу. Покатился, как бревно, ломая черепицу, пока позволяла инерция. Оглянулся.

   Я надеялся, что увлеченный преследованием Вуллас не рассчитает и просто врежется в скалу, но я переоценил его способность идти в ногу с Медвежором. Он остался достаточно далеко, но ему требовалось только наклониться к линии крыш и броситься вниз. Он взревел, рассекая разреженный воздух, а затем с хрустом врезался обеими ногами в кровельный шифер.

   Храмовник сделал выпад боевым клинком. Я откатился в сторону. Заряженный молнией меч пробил дыру в крыше, крошащийся шифер и плесень посыпались на завопившее семейство, ютящееся в единственной комнате внизу. Где-то зазвенел колокольчик, призывающий вольную гильдию. Закричал патрульный, по ошибке решивший, что в форт проникли скавены.

   Я пнул Вулласа между ног, но он был в полной броне, и мой носок лишь глухо ударился о нее. Противник хрюкнул и занес меч, чтобы атаковать снова. Я обхватил пальцами его запястье, не давая правильно развернуть его. Рыцарь зарычал, но какой бы чарующей властью ни обладала моя душа над моим Грозорожденным братом, во второй раз это воздействие не показалось ему таким изнурительным. Мы боролись какое-то мгновение, пока я не услышал «топ-топ-топ» — это освободители присоединились к нам на крыше.

   Выражение торжества на моем лице сменилось хмурым взглядом воина. У меня не оставалось выхода. Взревев, я изо всех сил ударил Вулласа в плечо, сбросив нас обоих с крыши вниз на улицу.

   До земли не так уж далеко, но я позаботился, чтобы он ударился об нее первым. Моя защитная броня врезалась в него мгновением позже, оглушив противника достаточно, чтобы я успел ударить его кулаком в зубы и приложить затылком о дорогу. По и так разбитым булыжникам пошли трещины, глаза Первого освободителя сверкнули единственной молнией и закатились. Я оскалил зубы и с бешено бьющимся сердцем размахнулся, чтобы прикончить его.

   Горожане указывали на меня пальцами и кричали. Я заколебался, посмотрел на свой окровавленный кулак, затем на мужчину подо мной. Пошатываясь, поднялся на ноги, готовясь к очередному забегу: разъяренные освободители Вулласа спрыгивали вниз.

   Сейчас мы не в гладиаториуме. Я бы не стал драться до крови, а потом с улыбкой выходить на Зигмарабулум, чтобы обменять право на хвастовство на ночь пива из запасов Маквара, Гарда или Империя.

   И все же что-то во мне страстно желало размозжить череп Вулласа. Икрит не сломал меня — только сделал самим собой больше, чем я был все эти двести лет.

   Справа от меня пронеслась еще одна улица — Гор-аллея. Серпантин разбросанных жилищ вплоть до Моркогонских Врат. Я на бегу что-то уловил краем глаза: движение и разбегающихся людей.

   Белый мускулистый зверь несся ко мне, как огромная кошка, преследующая добычу. Я услышал пронзительный крик, рискнул взглянуть, и в этот момент грифопес прыгнул.

   Его челюсти сомкнулись на моем запястье, а вес свалил нас обоих с ног.

   Я врезался в землю наплечником. Потом лицом. Брызнула кровь. Из-за набранной скорости я кувыркнулся вперед по булыжникам, но свирепый якорь клювастых челюстей грифопса дернул меня назад. Вся тяжесть брони обрушилась на плечо, и я вскрикнул. Грифопес рванулся из стороны в сторону на моей руке. Это оттащило меня назад. Я упирался каблуками сапог в щели между булыжниками, но противник оказался слишком сильным. Мощные мускулы перекатывались под белоснежными перьями массивных передних конечностей и толстой шеи. Я развернулся, чтобы пнуть тупого зверя в голову, зная, что у меня остались считаные секунды до того, как подбегут освободители, и я закончу поиски, не начав.

   Узнавание ударило меня, словно обиженный троггот. Я вспомнил подкидыша с потрепанными перьями, которого увидел после своего возвращения из Карфы. Он бродил в эфирокуполах Зигмарабулума, мучимый кошмарами и затравленный моими гончими. Глаза яркие и мудрые, как у самого Зигмара, перья — как снег Зимних Земель. Я вспомнил ночи, когда мы сворачивались калачиком от холода, скитания по болотам, пустыням и океанам костей. Битвы, в которых до победного сражались вместе.

   — Ворон. Клянусь Зигмаром, Ворон!

   В ответ на свое имя грифопес дернул меня за запястье и вывернул. Я закричал, в глазах вспыхнули искры.

   — Это я, Ворон!

   — Ворон, ко мне.

   С рычанием выпустив мою руку, грифопес обошел вокруг меня, взмахивая раздвоенным хвостом и щелкая клювом.

   — Сдайся мне, Гамилькар.

   Я повернулся, растянувшись на булыжниках и охрипнув от крика, и оглянулся на перекресток с Гор-аллеей. Там стоял гигант в пурпурно-золотом зигмарите. Броудиккан.

   С его огромных плеч свисал плащ с изображениями наковальни и бури — геральдикой Выкованных Небесами. На шлеме красовался белый плюмаж. Бесстрастная маска, больше не измятая хмурым выражением, которое он старательно сохранял более ста лет, оставалась девственно чистой.

   Перекованной. Вместо чудовищной булавы Звездного Сердца, делающей его таким непобедимым и получившей от меня больше благодарственных молитв, чем сам Зигмар, он держал алебарду, а в другой руке — оберегающий фонарь.

   — Ты теперь лорд-кастелян Франкоса? — спросил я.

   — Лорд-кастелян Броудиккан Каменный Лук из Выкованных Небесами.

   Звучному голосу словно вторила пустая оболочка брони.

   — А Ворон?

   Грифопес открыл клюв и зашипел на меня, как на незнакомца. Он был моим компаньоном больше ста лет, и шипение резало глубже, чем клюв или когти.

   — Мне не нужно твое одобрение.

   Он опустил алебарду, как барьер, приказывая преследующим освободителям остановиться. Те замерли.

   — Гамилькар никогда не сдается, — свирепо ухмыляясь, сказал я. — Тебе ли этого не знать.

   Броудиккан на мгновение замолчал. Его маска опустилась.

   — Я знаю. Я помню. Помню, как умирал на безымянном холме за твою гордость.

   — У него было имя.

   — Имя, которое дал ему ты. Имя, которое украсит твою легенду. — Он взмахнул алебардой, высекая искры из булыжников и заставляя меня отползти назад. — Ты всегда считал себя величайшим среди нас, Гамилькар Медвежор. Докажи это сейчас. Давай решим это как чемпионы.

   Растущий во мне гнев действительно жаждал испытать свои навыки на Броудиккане, но помните — я говорил, что могу сосчитать Грозорожденных, которые превосходят меня, по пальцам рук? Номер Броудиккана — четвертый.

   Личный интерес победил после жесткой борьбы.

   — Я не стану.

   — Боишься проиграть.

   — Просто не хочу с тобой драться, брат. Не в ярости. Не сейчас.

   — Брат? Ты принимаешь наше прошлое за дружбу? Ты был моим господином, а я — твоим вторым помощником. Ты опозорил честь Астральных Храмовников.

   Я знал, что произнесенные слова — результат удара кузнечного молота по душе бедного Броудиккана, удара, исказившего и разрушившего его воспоминания. Он плакал, когда несколько лет спустя Зигмар вернул его ко мне на службу. Плакал. Тем не менее сейчас он ранил меня сильнее, чем любая булава Звездного Сердца или алебарда кастеляна.

   Я все еще не оправился, когда позади раздался крик.

   — Гамилькар, Зигмар и Семь Слов! Огонь!

   Воздух вокруг взорвался выстрелами, свинцовой дробью и смертоносными снарядами с зигмаритом, изрешетившими аметистовый нагрудник Броудиккана. Охваченный пламенем гигант пожал плечами и поднял алебарду, чтобы пригвоздить меня к булыжникам, но через миг все-таки покачнулся.

   Я коротко ухмыльнулся, и тут до меня дошло, что должно произойти. Мое сердце остановилось.

   — Боги, нет.

   Тридцать человек в кожаных и стеклянных доспехах и бронзовых полумасках с изображением заходящего солнца рядами перегородили улицу позади меня. Пороховой дым от разряженных пистолетов окутал воинов и большую часть Горкомона за их спинами.

   — Перезарядить!

   Первый ряд опустился на колени и начал делать что-то со своим огнестрельным оружием.

   — Цельтесь в освободителей!

   Мое лицо напряглось от усилий вспомнить. Я узнал вожака.

   Хамуз эль-Шаах. Капитан из Иерихона. Я выругался. Единственный город во Владениях Смертных, где моя звезда сияет ярче, чем в Семи Словах.

   — Огонь!

   Еще один шквал свистящего треска и взрывов пронзил поредевшую свиту освободителей. Залп покрыл вдвое большую дальность и вчетверо большее количество целей, но ему не хватило останавливающей силы, поразившей Броудиккана, и освободители, с непревзойденным мастерством перестроившись, подняли щиты и образовали линию. Ворон хлестнул хвостом и присел, защищая Броудиккана. Молния не поглотила его, чтобы переправить душу обратно в Азир. Он выжил. Пока.

   — Первый и второй ряды, мечи наголо!

   Раздался долгий, протяжный скрежет, четырнадцать солдат в передних рядах обнажили кварцевые мечи иерихонцев.

   — Третий и четвертый ряды, огонь!

   Еще одна очередь выстрелов расколола воздух над моей головой. Пуля задела клюв Ворона. Он взвизгнул.

   Освободитель упал с дырой в середине щита и исчез в грохоте небесной молнии, срикошетившей от дверей, потрескавшегося камня и расколотых деревянных ставень.

   Что я наделал? Проведя полдня во Владениях Смертных, я успел спровоцировать Семь Слов на вооруженное восстание и увидел, как Астральный Храмовник вернулся в Вечную Кузницу. Иногда я не знаю пределов собственной силы.

   Мне надо убраться из Семи Слов, и сейчас же, пока восстание не перекинулось дальше. Как это ни лестно, я не хотел увидеть, как из-за меня Семь Слов разорвут на части. Для этого у нас есть скавены. Я огляделся в поисках идей. Гор-аллея манила меня, но она вела только к Моркогонским Вратам, и между мной и свободой оказались бы сотни Выкованных Небесами. Всегда оставались катакомбы, но их тоже охраняли. Сам Актур, несомненно, уже там, а если я чего-то все еще хотел избежать, так это столкновения с ним.

   Высоко наверху пронзительно закричал этар, я задрал голову, и сердце мое упало. Я смотрел на очень высокую гору.


   ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ

    

   Я карабкался уже около четверти часа, когда меня наконец нагнало неизбежное.

   — Остановись, Гамилькар. Ты окружен, сверху и снизу.

   Тепло Азира покалывало спину, подтапливая слой инея, образовавшийся на моих доспехах. Моя борода растрепалась, я прижался щекой к скале, чтобы оглянуться через плечо, и увидел позади Первого обвинителя — одного из Нетленных Актура, черные доспехи которого пестрели мрачными символами смерти и вечной жизни. Каждый взмах крыльев утверждал господство Азира, лишая меньших богов земли и неба права разбить его тяжелое бронированное тело о камни внизу. Я не видел в его руках оружия, но знал, что он в любой момент может вызвать его из Космической Бури одной лишь молитвой.

   — Убирайся! — заорал я, и мой крик подхватил порыв ветра.

   Руками в перчатках я ощупывал скалу в поисках очередной опоры. Не нашел, пришлось снова пробивать выемки. Кряхтя от усилий, я протащился еще несколько футов, переставляя сапоги на освободившиеся места. Затаив дыхание, я хмуро уставился на камень. В жестокой насмешке над онемением кончиков пальцев и кожи лица мышцы, казалось, медленно и мучительно плавились. Хуже всего пришлось рукам, особенно ладоням, но ни один мускул в моем теле не миновал ожога. Ноги, спина, живот… Даже мышцы губ и глаз. И гримаса боли теперь требовала усилий. Я посмотрел вниз. Знаю, что этого нельзя делать скалолазам в любом царстве, но я родился ребенком гор и не боялся высоты. Затем я поднял глаза. Пожалуй, это еще менее мудрый поступок. Дыхание с хрипом вырвалось из моего рта.

   Вершина вздымалась так высоко, что я даже не мог разглядеть ее за небольшими скалами и хребтами. Если бы кто-то явился мне в форме духа и сказал, что предстоит пройти всего в десять раз большее расстояние, чем я уже преодолел, я бы поцеловал руки этому призраку. Бесчисленные легионы, столько тысяч лет воевавшие за Семь Слов, имели между собой мало общего, за исключением того, что все признавали: Горкомон неприступен.

   Ненавижу доказывать людям их правоту.

   — Я не сдамся, — крикнул я через плечо Первому обвинителю. — Только не Франкосу. Не Викее. И определенно не Актуру.

   — Лорд-веритант прибыла с печатью самого Бога-Царя и с приказом поймать тебя и вернуть в Зигмарон, — спокойно произнес обвинитель словно мы вели беседу за кружкой пива. — Она велела взять тебя живым.

   — Удачи тебе в этом, брат.

   — Это для твоей же безопасности.

   — Это она так сказала?

   — Да. Она поведала нам, что твой дух испорчен отвратительным колдовством и что ты наверняка не устоишь против порчи и, возможно, погибнешь, если тебя в ближайшее время не вернут под присмотр Шести Кузнецов.

   Я подумал о вспышках гнева, которые испытывал с момента возвращения в Гхур, и своих необъяснимых чувствах к Викее. Воспоминания начали оттаивать. Я яростно замотал головой.

   — Никогда!

   — Она сказала, что ты, возможно, не в своем уме.

   — Что вообще Викея знает о моем уме?

   Раздался щелчок силы Азира, призванное копье вырвалось из сырого эфира и с гудением материализовалось в перчатке Первого обвинителя. Я оглянулся. Остальная свита кружила на небольшом расстоянии, четверо крылатых в сопровождении аметистово-золотой фигуры, окруженной безошибочно узнаваемым кобальтовым ореолом рыцаря-азироса. Еще один святой воин с проклятым фонарем. Первый обвинитель повернул голову, проследил за моим взглядом и медленно развернулся обратно. Его маска ничего не выражала, он не сказал ни слова, но я точно знал, что он понял, о чем я думал и почему, и предложил мне последний шанс.

   — Ты слышал, что случилось, когда я воспользовался своим фонарем? — спросил я.

   Он кивнул.

   — Полагаю, Викея права. Ты поднял бунт. Тебе известно, что части вольной гильдии забаррикадировались на внешних стенах и отказываются признавать любую высшую власть, кроме тебя? — Из-за маски раздался раздраженный вздох. — Если скавены близко, они скоро нападут, и в полную силу. Возможно, твои действия обрекли Семь Слов на гибель, Гамилькар. Но, если ты сдашься мне сейчас и отговоришь заблудших капитанов от катастрофы, навстречу которой они так спешат, я поклянусь, что с тобой не случится ничего плохого.

   Я, кряхтя, сделал еще одну опору и подтянулся. Вполне вероятно, это последнее, на что у меня хватило сил, но я просто не мог сдаться. Нетленные схватят мое бесчувственное тело, когда я окончательно ослабну и упаду, но ни мгновением раньше.

   Первый обвинитель бесстрастно наблюдал за мной.

   — Не то чтобы я сомневался в твоей клятве, друг мой, — прохрипел я. — Я знаю Актура достаточно хорошо, чтобы понимать, что он скорее сломает себе пальцы, чем нарушит слово, и я уверен, что его воины поступят так же.

   — Клянусь Небесными Вратами.

   — Но вот в чем я сомневаюсь, — сказал я, повысив голос до крика, — так это в том, что ты хоть немного понимаешь, что ждет меня в Зигмароне.

   — Такова воля Зигмара.

   — К Великому Ничто волю Зигмара!

   Обвинитель зашипел от неожиданности.

   — Что же, очень хорошо.

   Затрещало отведенное для броска копье.

   Я повернулся спиной и стиснул зубы в предчувствии боли. Морозный воздух взорвался визгом, и я напрягся, ожидая, что меня пригвоздит к горе удар молнии, но вместо этого сверху упала крылатая тень в ореоле металлического скрежета и человеческого крика. Я оглянулся и увидел ужасающую фигуру рыцаря-орла, сжимающего в когтях Первого обвинителя. Копье Грозорожденного вернулось в небытие, сам он попытался высвободиться, но мгновение спустя разбился о склон горы. Я пальцами ощутил хруст и удар о камни и, вцепившись в скалу, смотрел, как крылья воина обвисают и обмякшее тело пролетает мимо.

   Этар встрепенулся, чуть не сорвав меня с горы, и вызывающе закричал. Поднятый им ветер разметал оставшихся обвинителей, но их набрали из числа величайших героев во Владениях Смертных, к тому же они принадлежали к палате, известной своим флегматизмом. Воины уже взялись за копья и теперь сражались за высоту. Луч небесного звездного света вырвался из маяка рыцаря-азироса и скользнул по доспехам рыцаря-орла. Безрезультатно. Я, однако, вздрогнул, даже вскользь взглянув на небо.

   Этар схватил рыцаря-азироса клювом.

   — Отпусти его, языческая птица!

   Молния вырвалась из руки бросившего заклинание обвинителя, дротик Грозорожденного взорвался радужными оттенками на фоне заклинаний, вшитых в кольчугу рыцаря-орла. Этар издал еще один пронзительный вопль, на этот раз насмешливый, хотя и приглушенный рыцарем-азиросом, изо всех сил пытающимся разжать его клюв. Зигмар, этары в воздухе гораздо более впечатляют!

   — Поднимайся выше, брат. Выше. — Обвинители перекликались, кружа вокруг огромного зверя, как голодные собаки вокруг белого льва. — Ануб, хватай Медвежора и лети. Мы прикроем.

   Еще одна молния обожгла клюв рыцаря-орла. Завизжав от ярости, он рванул обвинителя когтями. Грозорожденный спикировал, но этары царствовали в этом небе, и не существовало в нем крылатых проворнее или свирепей. Когти длиной с меч прорезали облачение Грозорожденного и вырвали пригоршню светящихся перьев из его спины. Воин закричал и устремился к Семи Словам, отчаянно пытаясь удержаться в воздухе без половины одного крыла. Его братья заколебались, разрываясь между необходимостями схватить меня, сразиться с этаром и спасти товарища.

   С более высоких скал донесся новый сокрушительный вопль. Еще двое гордых облаченных в кольчуги этаров с острыми когтями появились над нами в небе, стремительно приближаясь. Уже вступивший в бой рыцарь-орел презрительно отшвырнул рыцаря-азироса. Его облачение осталось в клюве этара, и, падая, он изо всех сил пытался вызвать молнию и развернуть крылья.

   Это, казалось, решило проблему обвинителей. Не сказав ни слова ни мне, ни друг другу, трое оставшихся воинов сложили крылья и устремились вслед за падающими товарищами.

   Я яростно смеялся, наблюдая, как они превращаются в точки, а затем исчезают.

   — Я всегда знал, что Авгус…

   Чешуйчатая нога размером с дверь прижала меня к скале, не давая опомниться. Орлиный рыцарь вцепился в меня когтями, вырвав из скалы вместе с несколькими сотнями фунтов расколотой породы. Этар сильно взмахнул крыльями, и я взмыл в воздух. Покачиваясь в когтях, я наблюдал, как камни и мусор падают и рассеиваются по ветру в огромной пропасти между мной и Семью Словами. Тело невольно дернулось, сопротивляясь, но я почувствовал, что сейчас стоит подавить этот инстинкт.

   — Куда ты меня несешь?

   Рыцарь-орел издал оглушительный вопль.

   — Ну конечно, — ответил я. — Я так и думал.
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   Гнездо-крепость этаров. Парящий бастион, полный шуршащего движения и постоянного шума. И я первый в своем роде, кто это увидел. По крайней мере, тогда я так считал.

   Огромные орлы гнездились в углублениях, выдолбленных в высоких стенах когтями этаров и уютно обставленных найденными вещами: обрывками ткани, мехом, перьями, даже кусочками брони. Я насчитал их сотни — гораздо больше, чем ожидал, учитывая около дюжины рыцарей, которых король Авгус неохотно одолжил мне для битвы с козлиным провидцем. Во главе ста своих рыцарей Авгус овладел бы регионом Гхурланда от южных районов Нескончаемых болот до таинственного Чешуйчатого моря за горами далеко на севере — если бы он этого пожелал. Этары щебетали и ворковали на насестах, царапали их когтями, вгрызались в камень, топорщили перья, хлопали крыльями от досады или удовольствия. Шумные молодые самцы, узнаваемые по пока небольшим клювам и более прямым когтям, кружили в воздухе, сталкиваясь головами, топорща перья и пронзительно крича. Если кто-то и выходил из этих схваток победителем, я не понимал, кто именно, но тем не менее их бравада задевала меня за живое.

   Гнезда усеивали горный склон, открывающий вид на великолепное пространство голубой пустоты. Этары не нуждались в крепостных стенах или воротах. Небо — их ров. Мили неприступных скал под когтями служили им крепостными стенами. Даже я, привыкший к великолепию Владений Смертных и бесконечности Азира, смотрел вокруг в изумлении.

   Услышав радостный крик, я оторвал взгляд от открывшегося передо мной вида, ожидая появления могущественной женщины-этара. Ее грудное оперение и шею покрывала броня из вороненой стали и топазов, сверкающих в последних лучах янтарного солнца. Расправив крылья во весь колоссальный размах, она опустилась на искусственный насест, под углом выступающий из скалы примерно в двадцати футах над моей головой.

   Я должен добавить, что «основание» крепости этаров представляло собой скальную полку шириной примерно с мой рост. Рыцарь-орел, вытащивший меня из Горкомона, по крайней мере, достаточно предусмотрительно поставил меня на участок, меньше других испачканный пометом и вылинявшими перьями.

   Эйгар с достоинством расправила крылья, потопала когтистыми ногами по насесту, покачалась из стороны в сторону, а затем издала вопль, от которого мужчина мог бы поседеть.

   — Я тоже рад тебя видеть, принцесса.

   Она наклонила голову и каркнула.

   — Конечно, я тебя узнал. У тебя боевая броня королевы и клюв изогнут лучше, чем у любого по эту сторону Седьмых Врат.

   Эйгар распушила перья от удовольствия.

   Честно говоря, я не понял ни единого ее слова, но у меня талант к общению с разумными существами, в какой бы дикой или удивительной форме они ни представали. Я мог поболтать с древесным владыкой как со своим и отослать счастливый дух часами позже, так и не произнеся ни единого истинного слова на сильванетском. Это непохоже на способность обвинителя летать или чутье лорда-веританта к порче; у меня нет никакого дара. Речь всего лишь об интересе к людям: прояви достаточное внимание и — как и во все в этой жизни — вложи в общение душу.

   Я уловил суть.

   — Полагаю, это твои слуги подобрали меня.

   Ее клюв поднялся и опустился, что показалось мне не этарской манерой, а скорее попыткой кивнуть по-человечески. Это тронуло меня.

   — Благодарю. У меня к тому моменту уже начали уставать руки.

   Она каркнула, явно забавляясь беседой.

   — Как ты узнала, что за мной охотится Викея?

   Она подскочила на насесте, легко взмахнув крыльями, и приземлилась назад с пронзительным карканьем, похожим на стук деревянной ложки внутри кастрюли.

   — У тебя такие зоркие глаза. Даже для этара.

   Она взвизгнула, снова взъерошив перья на шее.

   — Ты очень добра, — продолжал я. — Но король никогда не позволял мне сюда подниматься. Даже в обмен на ответный визит в Высокохейм.

   Предложение, которое я, конечно, не мог выполнить, но считал, что к моменту моего прибытия в Азир обиженный король этаров станет проблемой кого-нибудь другого.

   Эйгар склонила голову, почти полностью положив ее набок.

   Я не смог понять этот жест, но ощутил смутно знакомое давление под ребрами — слабое напоминание о времени, когда женщина смотрела на меня с похожей смесью нежности и превосходства. Я вздохнул.

   Тем временем Эйгар сошла с насеста и, расправив крылья, удивительно изящным движением скользнула на покрытую грязью землю передо мной.

   Неловко переступила с ноги на ногу, беспокойно царапая когтями скалу. Издала тихую трель и опустила голову к земле, изогнув длинную шею, как пандус.

   — Ты... меня приглашаешь?

   Она повторила тот же мелодичный звук, и, несмотря на все, что я только что сделал и через что прошел, чтобы попасть сюда, я рассмеялся.

   — Полагаю, так лучше, чем зажатым в когтях.

   Она зашаркала и каркнула, постукивая клювом по земле.

   — Извинения приняты.

   Я сгреб в пригоршню мягкие перья на ее затылке, потянул за них, чтобы убедиться, что мой вес не причинит принцессе вреда, и закинул ногу на ее плечи. Казалось, она даже не заметила этого. Эйгар резко поднялась на дыбы, едва не сбросив меня со спины и вынуждая вцепиться в перья и второй рукой. Затем она повернулась к небу и захлопала крыльями. Подо мной задвигались мощные мышцы.

   Шаг. Другой.

   А потом мы оказались в воздухе.

   Я взревел от восторга. Я совершил во имя Зигмара множество божественных подвигов и сверхъестественных деяний, но полет никогда не входил в их число. Крепко держась за перья Эйгар, я наклонился и бросил взгляд вниз, мимо работающих крыльев. Скальный выступ, на котором я стоял, съежился, словно его поглотила гора. Я снова посмотрел вверх и громко рассмеялся недоумению орлов, с которым они из теплых гнезд смотрели на неслыханную штуку — Грозорожденного Вечного, оседлавшего спину принцессы этаров. Я помахал им рукой.

   — Зачем тратить десятилетия на поиски солнечного камня во Владениях Смертных или рисковать шеей, чтобы своей чистотой произвести впечатление на дикого дракота?! Только не Гамилькару Медвежору — другу всех народов земли и неба!

   Принцесса крикнула, и в ее крике тоже звучала радость. Я думаю, что она наслаждалась вниманием почти так же сильно, как я.

   Медленными мощными взмахами крыльев Эйгар понесла нас вверх. Мимо гнезд и впадин, в которых кричали месячные птенцы, завидевшие легендарного Гамилькара Медвежора, а с края им вторили неистовые вопли матерей. Выше. Вокруг нас визжали молодые самцы, которых я видел с уступа. Присутствие принцессы лишь усилило их пыл и его проявления, и нас окружила буря клювов, перьев и любовных криков.

   Я почувствовал, что должен спросить.

   — Разве ты уже не помолвлена, принцесса?

   Она наклонила голову, на мой взгляд, слишком кокетливо для существа, способного запросто вырвать мне обе руки.

   — Правда? В твоем возрасте?

   Она сердито крикнула и устремилась вверх, оставив позади все сильнее распаляющуюся стаю.

   В потолке гнезда-крепости зияла дыра, иззубренная шахта длиной около пятидесяти футов. А за ней — сама крыша Гхурланда.

   Воздух казался таким хрустальным, что вы можете представить, как в нем купается Алариэлль. Если у вас, как у меня, хватит воображения. Я сделал долгий, глубокий вдох. От разреженного и ужасно холодного кислорода внутри меня словно вспыхнул огонь, но поверьте, я — Грозорожденный Вечный и смертное дитя Вечнозимних Земель — в свое время знавал стужу и посильнее. Ветер пах морозом и чистотой, потому что никогда не осквернял себя прикосновением к земле. Я находился так высоко, что фактически перестал думать о земле как о части этого мира. Я поднял глаза на голую макушку Горкомона. Отсюда непокорная вершина казалась достаточно узкой, и я охватил ее одним взглядом. Ее покрывал лед, сияющий и янтарный в этом величественном месте, в чудесном мире без тени.

   Во льду зияла вырытая расщелина.

   Она напоминала птичий базар этаров, который я видел внизу, только намного-намного больше. На скалистых полках и выступах лежали витражи и цветные шелка, слоновая кость и драгоценные камни, серебро и золото. Поскольку Семь Слов представляли собой мешанину архитектурных стилей двух Эр королевств и сотен разных рас, которые ненадолго (и неразумно) провозглашали его своим, то же самое можно сказать и об отделке королевских гнезд этаров. Драгоценные камни с выгравированными рунами дуардинов лежали рядом со статуэтками из слоновой кости быкогоров, филигранью горных альвов и шелковой пряжей Паучьих Клыков. Я подумал, что через несколько лет в королевской коллекции появится штормовой гладиус или крылья обвинителя.

   Элитная этарская гвардия выписывала в воздухе бесконечные петли. Клювы и перья воинов пестрели устрашающей боевой раскраской. Еще дюжины устроились у подножия расщелины, топорща крылья, словно старые ветераны, стряхивающие дождь с плащей. И, взгромоздившись на выступ скалы, — чуть меньше перьев, чем когда я видел его в последний раз, более серые глаза, более мускулистые когтистые ноги, но все столько же величия в пластинчатой кольчуге и королевской короне — высился сам король Авгус. Он расправил крылья в приветствии одного повелителя народа другому и закричал.

   Подлетев к предназначенному для просителей насесту, множество которых выступало из королевского гнезда, принцесса поклонилась отцу. Он каркнул в знак приветствия. Эйгар наклонила голову ниже, и, поняв намек, я неохотно спешился.

   Я благодарно похлопал ее по шее и огляделся. Насест был невелик, но этары — массивные птицы, и места оказалось более чем достаточно, чтобы я мог стоять. Мне осталось только вскинуть голову.

   — Гамилькар?

   У основания насеста сидела знакомая крылатая фигура. Барбарус. Самопровозглашенный Король Неба.

   Перья в волосах рыцаря-венатора казались еще более растрепанными, чем обычно, краска на темной коже потекла. Даже Нубия, звездная орлица с перьями цвета индиго, восседавшая на потертом зигмарите наплечника, выглядела необычно взъерошенной. Без сомнения, предвосхищая возможное падение Семи Слов, его шлем был втиснут в коллаж трофеев Авгуса: красновато-коричневый (я не силен в точных названиях оттенков) плюмаж Медвежоров на медной чаше, украшенной драгоценными камнями и чем-то похожим на коврик из кожи троггота.

   Он уставился на меня так, словно узрел ночного охотника — который, судя по виду, частенько его навещал.

   — Это действительно ты? — пробормотал он.

   — Смог бы Зигмар выковать двух таких? — Я демонстративно развел руками и улыбнулся, но мой рот дрогнул, когда я оценил его растрепанное состояние. — Что с тобой случилось? Почему ты не носишь белые цвета Выкованных Небесами?

   Рыцарь-венатор поерзал по испещренному следами когтей камню, не желая встречаться со мной взглядом.

   — Зигмар действительно звал меня на собрание, но я отказался. Не захотел покидать этаров после того, к чему мы привели их на холме Курцога. Возможно, отчасти это из-за того, что я горевал по тебе, но меня так тронула потеря Авгуса. Я поклялся отомстить за тебя и за Эллиас и привести сюда ответственных за это скавенов, чтобы их выпотрошили по желанию короля. — Его слова перешли в шепот. — Я стал странствующим квестором.

   Я не знал, что сказать.

   — Прошло пять лет, брат.

   Некоторое время мы оба молчали. Я откашлялся.

   — Нашел что-нибудь?

   Он сверкнул глазами, но не выдержал моего взгляда и стал смотреть в сторону.

   — Ты кажешься каким-то другим, — сказал он.

   Это прозвучало наименее оскорбительно по сравнению со всем, что я услышал от Грозорожденных Вечных с тех пор, как древесная жрица Брайхен вонзила копье в мою шею. От слов веяло пораженчеством и эгоцентризмом, но они все равно тронули меня.

   Прежде чем я успел придумать ответ, Авгус издал пронзительный крик и захлопал крыльями. Эйгар вытянулась на насесте, как и сопровождающий ее орлиный страж. Я, последовав их примеру, расправил спину и плечи. Барбарус, однако, так и сидел, не поднимая головы, а Нубия засуетилась вокруг него, как и прежде, пытаясь придать странствующему квестору респектабельный вид.

   Король медленно поднялся, топнул ногами и принялся кричать и раскачивать головой. Я услышал постукивание и, обернувшись, увидел, как Нубия клюет горжет Барбаруса.

   — Он говорит, что слышал, что наш вид не может оставаться мертвым, — устало перевел Барбарус, не сводя остекленевшего взгляда с места, на котором сидел. — Он говорит, что это противоречит природе и законам Гхура. Он говорит… — Он фыркнул, изможденные черты почти исказились в улыбке. — Он говорит, что в твоем случае делает исключение, так как еще до того, как Бог-Человек создал тебя по своему образу и подобию. — Он нахмурился из-за непереводимой последовательности качающих движений головы и квакающих криков. — Берущий, который крадется по небу над небом, не смог бы вцепиться в тебя когтями.

   Я опустил голову, слегка подпортив это проявление скромности широкой улыбкой.

   — Вы мне льстите, — сказал я.

   Авгус повернул ко мне блестящие глаза, похожие на тарелки. Его клюв беззвучно открылся, перья на затылке встали дыбом.

   — Он говорит, что много раз думал, что сделает с тобой, когда ты вернешься.

   Король этаров издал шипение, от которого у него задрожало горло.

   — Ты, который так красноречиво говорил о родстве, ты, который убедил его королеву и дочь, что борьба с Шелудившем и ревущим пророком — это и его борьба.

   С криком и взмахом перьев вмешалась Эйгар, но отец заставил ее замолчать. Его вопль взвился громче, крылья распахнулись больше.

   — Мы оба охотники, — сказал я, когда они успокоились достаточно, чтобы слышать меня. — Иногда зверь добирается до тебя.

   Глаза короля поймали убывающий солнечный свет. Вспышка янтаря, чужеродная и непостижимая.

   — Он говорит, что ты ему нравишься, — сказал Барбарус. — Из-за этого он удержался и не обрушил свой гнев на Семь Слов. Этого и... и принесенной мной клятвы.

   Я подумал о силе, которую видел в орлиных гнездах под нами, вспомнил, как аккуратно всего один воин из орлиной гвардии Эйгар управился со свитой обвинителя и рыцарем-азиросом. Я решил, что без таких врагов, как Авгус и его этары, Семь Слов вполне обойдутся.

   Авгус зашаркал по насесту.

   — Он говорит, что это все равно не имеет значения, — сказал Барбарус. — Даже когда Легион Вспученных уничтожат, а Слепое Стадо победят, скавены разорят вашу крепость без всякой помощи с его стороны. Он видел, сколь многие заявляли права на крепость внизу.

   — Ты знаешь о скавенах? — уточнил я.

   Несмотря на всю писанину и мастерство бумагомарания Актура, лорд-кастелян Нетленных мало что смог рассказать о численности, местонахождении или намерениях скавенов.

   Авгус каркнул.

   — Он говорит, что видит многое, недоступное нашим крылатым разведчикам, — сказал Барбарус и нахмурился от такой неприкрытой критики его навыков. — Его народ зрит дальше. Их глаза острее. Они чувствуют себя в небе как дома, а мы всегда тоскуем по земле. — Он фыркнул, оживившись, на мгновение став высокомерным Небесным Королем, которого я знал раньше. — По крайней мере, он так считает.

   Авгус подпрыгнул на месте, разразившись бурной тирадой.

   — Он говорит, что скавены многочисленнее, чем любая армия обитателей грязи, которую ему доводилось видеть раньше. Пыль на ветру. Они атакуют через несколько дней. Семь Слов падут. — Барбарус повернулся ко мне. Вокруг его глаз темнели круги, которые я сначала по ошибке принял за краску. — Он в этом совершенно уверен.

   — Помогут ли этары? — спросил я, адресуя слова королю.

   Тот хрипло каркнул.

   — Он спрашивает, почему должен это делать.

   Этар выдал несколько скрежещущих звуков и жестов, которые Барбарус не спешил переводить.

   — Что? — подтолкнул я.

   — Названия мест и людей, — сказал Барбарус, тряхнув головой и заставив Нубию с обиженным клекотом перепрыгнуть на противоположный наплечник. — Они не всегда легко переводятся. Лучшее, что я могу придумать, — это «Ледяная Королева» и «Гробовая Змея».

   — Викея и Актур, — перевел я после минутного раздумья.

   — Он говорит, что, несмотря на его предупреждения, они слишком глубоко вторгаются в его владения. Каждый день ему приходится прогонять все больше их крылатых рыцарей. Ты ему нравишься, Гамилькар. Ты всегда уважал его и не стремился контролировать то, что контролировать не вправе. Те, кто сейчас под нами этого не делают. Увы. — Барбарус помрачнел. — Зигмар стремится только брать, переделывать все, что находит, на свой небесный лад — так поступил и с тобой. Он говорит, что ему не нравятся Викея и Актур. Они — создания Зигмара, они знают только Бурю.

   — А... я?

   Авгус покачал головой.

   Я поджал губы, слегка обеспокоенный сказанным, но встряхнулся и пожал плечами. Просто допустите это, и все станет простым. Я не собирался взобраться на Горкомон и попросить помощи у этаров, но вот я здесь, а Авгус — мой могущественный союзник.

   Если он действительно друг.

   — Тогда забудь о скавенах, — сказал я. — Пусть с ними разбираются Викея и Актур. Меня интересует только их предводитель Икрит.

   Когда я произнес это имя, Авгус зашипел. Его орлиная стража отреагировала на звук всерьез, окружила меня с пронзительным гулом.

   На этот раз Барбарус высказался сам.

   — Знай мы, где сейчас техномаг, я бы здесь не сидел. Авгус бы отомстил, и я снова стал бы рыцарем-венатором, Грозорожденным, носящим знак Выкованных Небесами.

   Я вспомнил случившееся со мной перед побегом из Вечной Кузницы. Тогда я ощутил себя заключенным в кокон из протухшей плоти, а вокруг звучала диссонирующая песня Жизни, искаженная гармония, приглушенная мягкими волокнами семени. Образ казался слишком живым для сна и безумным даже для меня — к тому же я почти не сомневался, что к тому моменту полностью проснулся. Что, если я пережил вовсе не кошмар? Это не первый раз, когда меня посещало видение, потом неизменно оказывающееся пророческим. Что, если украденное Икритом оказалось слишком большим и слишком надежно спрятанным, чтобы взять его нетронутым? Что, если он вынужденно прибегнул к грубому вмешательству, чтобы забрать то, что хотел, и оставил разорванный след сущности моей души, который теперь соединяет мой дух с его... и наоборот. Неприятная для меня мысль, и поверьте, она у меня возникла.

   — Он залег на дно, — сказал я. — Забрался в кокон и выздоравливает. Похоже, я сильно ранил его, когда бежал из его логова.

   Барбарус медленно расплылся в улыбке, и засохшая краска, покрывающая его лицо, потрескалась.

   — А теперь он снова показал свой хвост, и Зигмар послал тебя за ним. — Он с прежней энергией хлопнул меня по наплечнику. — Да. Хорошо. До тех пор, пока твои поиски не помешают моим, Медвежор.

   Здесь я должен отметить, что среди рыцарей-квесторов нет формальной иерархии. По самой своей природе мы действуем вне командных эшелонов Грозового воинства, поэтому создать из нас новые подразделения означало бы полностью упустить суть. Но даже в этом случае мне казалось очевидным, что те, кого специально избрал Бог-Царь, превосходят по рангу тех, кто сам взял на себя эту роль. Простой космический порядок.

   Я решил действовать, исходя из него.

   — Я не знаю, где Икрит, и Бог-Царь тоже не знает, но помню, где он был. После битвы на холме Курцога он забрал меня в свое логово. Я мельком видел его снаружи, когда сбежал. И она тоже. — Я указал на Эйгар.

   Авгус ощетинился и издал вопль, от которого принцесса удивленно поерзала на насесте.

   — Я слышал тебя в небе, — крикнул я, повысив голос так, чтобы заставить их обоих замолчать, чем вызвал у наблюдающих рыцарей-орлов вопли возмущения. — Ты искала меня, но шел слишком густой снег, и ты не смогла меня разглядеть. Я тоже тебя не видел, но узнал в вышине твой голос.

   Король бросил на дочь вопросительный взгляд. Она завизжала в ответ, и оба они принялись воинственно прыгать и размахивать крыльями, что у любого вида можно истолковать только как спор.

   — Надо полагать, принцесса искала тебя без его согласия, — заметил Барбарус.

   — Очевидно, — согласился я.

   Эйгар задумчиво склонила голову набок, и Авгус приветствовал этот жест оглушительным воплем. Я снова посмотрел на Барбаруса. Странствующий квестор подобрал свой шлем и встал.

   — Она говорит, что, если ей разрешат лететь с тобой, ты поможешь ей повторить путь туда, где может находиться логово Икрита. Он говорит, что это слишком опасно и он не собирается выполнять работу вместо Зигмара. Она спрашивает, понравится ли ему, если скавены и их летающие машины станут править Семью Словами. — Глаза Барбаруса сверкнули новой молнией, когда он снова надел шлем и поднял взгляд, чтобы встретиться лицом к лицу с разъяренным королем Авгусом. — Только это не работа Зигмара, не так ли? Не для меня. Это — твое. И я повторяю свое обещание: ты, а не Бог-Царь, получишь техномага.

   Я окинул его взглядом.

   — Узнаю своего Короля Неба.

   Авгус замотал головой, крепко вцепившись в скалу когтями и яростно забив крыльями. Эйгар взлетела, на секунду зависла, а затем с криком упала обратно на насест.

   — Да, — крикнул я. — Позволь ей. Эллиас была ее матерью.

   Авгус успокоился, пристально посмотрел на дочь, на меня, а затем опустил голову. Барбарус кивнул.

   — Он говорит, что именно Эллиас убедила его выслушать Эйгар и дать Зигмару еще один шанс. Она обладала мудростью. Он всегда имел только клюв и когти.

   Я фыркнул.

   — Я тоже.

   Король Горкомона выглядел печальным, ветер развевал его перья. Казалось, он слишком устал, чтобы спорить.

   Я уже говорил, что разбираюсь во взаимоотношениях.

   — Я смогу его найти, — сказал я. — Позволь Эйгар помочь. То, что произойдет после этого, не в нашей власти.

   Он бросил на меня жесткий взгляд, потом задрал клюв и пронзительно закричал.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ

    

   Эйгар каркнула, привлекая мое внимание. Короткие перья на ее голове и шее прижимал к телу ветер полета.

   — Я вижу.

   Отряд численностью около тридцати человек растянулся по суровому густо поросшему лесом склону, скрытому под шарящими ветвями пиявочных сосен и плотоядных папоротников. Стеклянные метки и кристальные доспехи сражающихся сверкали в сумеречном свете, звуки ударов кварцевых клинков о ржавую сталь скавенов отсюда, со спины этара, напоминали звяканье фарфоровых чашек.

   — Это Иерихонские Голубые Небеса, — крикнул я Эйгар. — Я начинаю думать, что они следят за мной.

   Многие Грозорожденные Вечные верят в такие вещи, как судьба, предназначение, провидение. Слишком многие. Но не я. Я просто знаю, что некоторые мужчины достаточно упрямы, чтобы продолжать оказываться в нужном месте в нужное время.

   Я услышал треск выстрелов.

   С жужжанием эфира, от которого заныли зубы, Барбарус проскользнул под крыльями этара и пристроился рядом со мной. Рыжеватый плюмаж развевался за его спиной. Звездная орлица Нубия парила рядом, и с каждым быстрым взмахом из ее крыльев лился звездный свет.

   — Теперь это их битва, не наша, — сказал он. — У нас есть задание, и я хочу довести его до конца.

   Странствующий квестор, вероятно, прав, но идея броситься на помощь вольной гильдии, сидя на спине принцессы этаров в полном вооружении, слишком хороша, чтобы устоять.

   — Как тебе не стыдно, Барбарус, где твоя человечность? — Я указал вниз алебардой. — За Зигмара!

   — Конечно. За Зигмара.

   — Зигмар!

   Эйгар издала собственный боевой клич, и мы ринулись к сражающемуся полку.

   Барбарус первым упал на землю.

   В открытом небе принцесса, возможно, и имела явное преимущество, но поверьте, ничто не падает с воздуха мощнее, чем рыцарь в доспехах.

   Мы с Эйгар еще оставались на некотором расстоянии, когда Барбарус, как выпущенная стрела, пронзил воина-крысолюда, молниеносно разрубив его от плеч до живота. Это произошло так внезапно, что даже стоящий прямо за собратом крысолюд не сообразил, что тот мертв, пока квестор не пронесся над его головой. Когда ветки защелкали по броне, рыцарь расправил крылья, позволяя эфирным ветрам подхватить его и поднять обратно в небо.

   — Король Неба! — одобрительно крикнул я.

   Странствующий квестор осыпал мечущихся скавенов стрелами из своего лука-миробоя. Скавены все еще тупо смотрели вслед Барбарусу, когда на них опустилась тень принцессы Эйгар.

   Я ударил алебардой, как копьем, когти Эйгар скользнули по листьям-присоскам и колючкам кроны пиявочной сосны, но лишь оставили вмятину на шлеме улепетывающего крысолюда. Эйгар взмахнула крыльями и начала подниматься. Я взревел, едва удерживаясь на ее спине одной рукой и ногами.

   Нубия сверкнула перед моим лицом, как стрела, врезалась во что-то пушистое и скрылась из виду.

   Я выругался. Я не сомневался, что выгляжу великолепно, но это не многого стоит, если я никого не убью, а иерихонцы на земле погибнут. Даже звездная орлица справлялась лучше, чем я.

   — Нужно спуститься ниже. Проклятые деревья. Я видел, как плотоядный папоротник пожирал тварь, добираясь до костного мозга. — Я покачал головой. — Незабываемое зрелище.

   Эйгар взвизгнула.

   — Все верно, принцесса, это задача для Гамилькара Медвежора.

   Я посмотрел вниз, как раз когда скавен в вычурной бронзовой броне инженеров Икрита прицелился в Барбаруса. Огнестрельное оружие состояло примерно из дюжины стволов, соединенных ремнями, с барабаном, перекинутым через сгорбленную спину скавена-раба. Инженер, хихикая, повернул ручку, поливая небо вокруг странствующего квестора пулями из варп-камня. Странствующий квестор попытался уйти из зоны досягаемости орудия, но один светящийся зеленью снаряд пробил дыру в его крыле, и он покатился по склону горы. Там, куда он упал, образовался глубокий искрящийся кратер.

   Иерихонцы испуганно вскрикнули, а осмелевшие грызуны возобновили атаку.

   — Сейчас они у меня запищат, — пообещал я Эйгар.

   Она вопросительно каркнула.

   — Позволь, я займусь делом там, под деревьями.

   Я отпустил ее и прыгнул вниз.

   Возможно, вас это удивит, но падение с большой высоты волнует не хуже полета. Я с радостным ревом летел сквозь бьющие ветви Горолесья, а хищные деревья отчаянно пытались ухватить меня за броню. Нескольким удалось поцарапать мое лицо, но не настолько, чтобы остановить спуск Грозорожденного Вечного в полном доспехе. Я ударился о землю почти с такой же силой, как несколькими мгновениями раньше — Барбарус.

   Удар вспорол рыхлый верхний слой почвы, и дрожь скрытой землей скалы сбила с ног клановых крыс. Я поднялся раньше них, весь в синяках и ошеломленный, но достаточно уверенный в своих силах, чтобы выхватить алебарду и перерезать горло поднявшемуся крысолюду. Он упал беспомощно царапая кровоточащую рану. Оставшиеся попытались утопить меня в меху.

   Я рассмеялся, и алебарда принялась выписывать петляющие круги, высота и ширина которых менялись, как ветры Азира, вспарывая челюсти, грудные клетки и животы, — на кого бог пошлет. Один крысолюд, не иначе как со страху проявив храбрость, прыгнул сквозь бурю клинков и сомкнул челюсти на моем горжете. Когти заскребли по нагруднику, клыки терзали трижды благословенный зигмарит. Я оторвал скавена от себя, подняв левой рукой за горло. Мгновение отстраненно смотрел на него, как на только что вытряхнутый из сапога камешек, затем, не раздумывая, схватил другой рукой за голову и сорвал ее с плеч. Из шеи мне в лицо плеснула горячая кровь, я засмеялся и взревел, поглощенный боевой радостью Зимних Земель. На мгновение я стал не собой. Или, скорее, собой, но прежним.

   Я был королем битвы, Богом клинков, чемпионом арктической степи. Мысли и чаяния, веками не овладевавшие моей душой, внезапно воспламенили меня, окрасив зрение оттенками красного. Еще одного крысолюда я ударил в челюсть, раздробил ему зубы и сломал шею.

   — За Бога Вершин! — взревел я. — За Двенадцатиконечную Звезду! За Небесный Молот!

   Я понятия не имел, что означали эти боевые кличи и откуда они пришли, но эти слова наполнили меня яростью. Я низко опустил алебарду и отрубил ноги еще трем скавенским воинам. Затем отшвырнул все еще истекающую кровью голову, которую продолжал сжимать в левой руке, и ударил предводителя врагов алебардой по морде.

   — Лорд Гамилькар!

   Кто-то звал меня по имени. Я сморгнул с глаз пелену берсерка и огляделся.

   Капитан Хамуз эль-Шаах махал мне рукой из центра небольшого каре, образованного солдатами Иерихонских Голубых Небес. В дополнение к обычным смешанным группам мечников и стрелков я увидел горстку более тяжелых пехотинцев с двуручными мечами и еще двоих, склонившихся над полевой пушкой с медным стволом. Я слышал, как они называли это полупушкой. Простое имя для говорящего громом Зигмара демона из меди и пороха. Я насчитал двадцать пять воинов, и еще пятеро во главе с вооруженным двуручным мечом бородачом храбро продвигались к шипящему кратеру примерно в пятидесяти ярдах от их позиции. Пока я наблюдал, Барбарус взмахнул крылом, выстрелом из лука разнес в клочья одного скавена, а затем поразил другого в сердце грозовым гладиусом. Сражавшийся рядом с ним иерихонец испустил отрывистый победный клич.

   — Нужно убрать знаменосца! — крикнул мне капитан.

   Другие мужчины закричали, двое развернули полупушку к фигуре, о которой говорил эль-Шаах.

   Скавенский техномаг, облаченный в раздутую броню, толкал перед собой «знамя» на грохочущих металлических колесах. Увенчанное похожим на куст множеством проводов и вращающихся зубцов устройство излучало странное янтарное сияние, которое, казалось, вливало необычайную свирепость в окружающих скавенов. Я не лорд-арканум или маг-ризничий (Зигмар мудр в этом смысле), но даже я видел, что устройство каким-то образом черпало энергию Гхурланда и усиливало воинов-крысолюдов.

   Если вам нужно сделать что-то простое, вроде боевого знамени, сложным — поручите это техномагам клана Скрайр. Дело не в Хаосе. Если бы Пантеон мог заставить своих смертных детей создавать поменьше подобных хитроумных приспособлений, это имело бы большое значение для мира во Владениях Смертных.

   Я услышал грохот полупушки. Завизжали сметенные тридцатью фунтами горолесского железа скавены. Техномага со штандартом среди них не оказалось.

   — Никогда не доверяй рукотворной штуке выполнять работу воина, — сказал я.

   — Это Медвежор. Убить-сразить!

   Отвернувшись от техномага, я увидел приближавшихся ко мне веером пятерых элитных штурмовиков-паразитов Икрита, облаченных в бронзовые пластины с зубчатыми колесами. Приведенные в действие глефы загудели в лапах и задвигались, как маленькие части более крупного механизма.

   Первый направил свою на меня. Я легко отбил ее, но второй успел ткнуть в мое бедро, а третий попытался поразить противоположное плечо. Я развернул алебарду, отбивая выпад ниже пояса, и увернулся. Это лишило вражескую атаку достаточной силы, и броня доспехов приняла ее. Сердитые искры вспыхнули вокруг лезвия, я хотел ударить крысолюда, тянущегося к моей ноге, но попал в глефу, тем самым усилив удар. Пятый штурмовик-грызун нацелился на мой незащищенный живот и выстрелил практически в упор. Из острия вырвалась пурпурная молния. В глазах помутилось, меня сбило с ног и отшвырнуло на дымящуюся груду доспехов в нескольких футах позади.

   Я подавился ядовитым вкусом озона и, спотыкаясь, поднялся.

   Грызуны-штурмовики уже двинулись в мою сторону. Они живо напомнили мне бродячие труппы альвийских танцоров, иногда демонстрирующие воинские пляски в городах Азира. Та же живость и грация, та же целеустремленность. Но альвы оттачивали свои впечатляющие способности на протяжении столетий практики и нечеловеческого понимания собратьев — таких же танцоров, а эти грызуны действовали слаженно согласно заведенному порядку, разработанному и установленному кем-то другим. Тем не менее получалось эффективно.

   Моя алебарда вращалась, словно принадлежала к той же системе, едва поспевая за этой пятеркой. Я почувствовал, как заныли мышцы рук. В складках лба стал собираться пот.

   Один скавен завизжал: плотоядный папоротник внезапно наклонился, обхватил присосками и утянул его сопротивляющееся тело в листву. Я посчитал это чудесным благословением и продолжил сражаться с оставшимися четырьмя. Затем земля разверзлась под еще одним врагом, извивающаяся масса морщинистых пропитанных красным корней опутала еще двоих, и до меня начало доходить: что-то происходит. Деревянное копье вырвалось из груди одного из пойманных в ловушку грызунов. Его доспехи загудели, глефа врубилась в цепкие отростки дерева, но лезвие быстро лишилось зазубрин и утратило силу. Другой крысолюд верещал и визжал, пока его тащили под землю.

   Женщина, одетая в свободную броню из жестких пластин коры и колючего остролиста, уставилась на меня с другой стороны взрытой ямы.

   — Ты? — спросила она.

   — Ты! — отозвался я.

   — Я думала, что убила тебя.

   Я ухмыльнулся.

   — Не ты первая так думала.

   Последние два паразита-штурмовика бросились на меня одновременно. Они все еще оставались быстрыми и великолепно сражались в паре, но если пятеро воинов-скавенов, усиленных варп-камнем, мне явно не по зубам, то двое — вполне по силам.

   Я вонзил алебарду в живот первого, прежде чем он успел среагировать. Развернулся было ко второму и увидел, как женщина, Брайхен, бросает в его морду что-то похожее на стебель цветка. Грызун удивленно моргнул, и я уже собирался посмеяться над обоими, но тут он внезапно завизжал, упал на землю и схватился за морду, а из его меха начали прорастать плотоядные цветы. Я отвернулся с гримасой отвращения, успев заметить, как он рухнул дымящейся грудой доспехов на месиве из плоти и едких цветов.

   Я увидел, как раб-скавен с боеприпасами бежит в Горолесье. Сбивший Барбаруса инженер лежал на земле в окружении мертвых скавенов и чавкающих корней, Нубия яростно царапала его морду. Я услышал приветственный клич, естественно, предположил, что он адресован мне, и повернулся к солдатам Голубых Небес, как раз когда знаменосец-техномаг упал, пронзенный в шею одной из стрел Барбаруса, похоронив под собой таинственный штандарт. Энергии Гхура, которые придавали смелости маленьким черным сердцам скавенов, начали иссякать.

   — Я здесь из-за Икрита, — прошипела Брайхен.

   Пушка прогремела еще раз, за ней последовал оглушительный вопль: Эйгар спустилась и встряхнула ветви. Это доконало скавенов. Они бросились в заросли, оставляя позади своих мертвецов, похожих на опавшие листья.

   — Гамилькар! — крикнул Хамуз эль-Шаах, и солдаты Голубых Небес подхватили клич.

   Я видел, как Барбарус в замешательстве посмотрел на свой лук, а затем на павших врагов вокруг него.

   — Гамилькар пришел, чтобы спасти нас!

   Брайхен вздернула бровь и посмотрела на меня. Я хлопнул ее по плечу. Она раздраженно отмахнулась.

   — Икрит пожалеет о дне, когда перешел нам дорогу, — сказал я.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ

    

   Пиявочная сосна — дерево сочное и влажное. Я не страдаю от холода, но ценю хороший костер, а эта древесина совершенно для него не годится. Ее вообще сложно поджечь, а все-таки загоревшись, она горит слабо, дымит и пахнет свежепролитой кровью. В отсветах этого пламени капитан вольной гильдии казался еще более смуглым и оборванным, чем на самом деле. Кристаллы и стекло боевого снаряжения мерцали, отражая янтарные и красные отблески костра и черное небо.

   — Что ты делаешь здесь, в Горолесье, эль-Шаах?

   — Вы помните мое имя, господин?

   — Конечно.

   Хамуз посмотрел на пылающий костер и покраснел от удовольствия.

   — После того как вы начали взбираться на Горкомон, мы сбежали в нижние палаты. Броудиккан дал нам уйти. Ты интересовал его больше, чем мы, и у него не хватало людей, чтобы преследовать нас обоих.

   — Он жив?

   — Требуется нечто большее, чем эти люди, чтобы одолеть его, господин.

   Я хмыкнул. Верно сказано…

   — Я знал, что только вопрос времени, когда за нами придёт лорд-веритант. После того что мы сделали. Противостояли им.

   Он уставился в огонь. Я видел, что он все еще возбужден тем, что осмелился совершить. Битва с небольшой ордой скавенов — ничто по сравнению с противостоянием воплощению собственного бога. Вздрогнув, он поднял голову и посмотрел в сторону второго костра.

   Там сидели инженеры, ухаживавшие за Бану. По-видимому, присвоение имени пушке мастером-стрелком является вечной и почитаемой традицией Железноспаянных, подобно тому как психопаты всегда дают имена своим ножам. Бану, как я позже узнал, иерихонское слово, означающее «маленькая девочка», что, я думаю, прекрасно доказывает мою точку зрения. На земле между нами валялось на удивление мало тел. Горолесье позаботилось об этом.

   Из темноты неподалеку донеслось тревожное воркование Эйгар. Я не видел ее, но знал, что ночь на твердой земле не входит в ее представления о приключении.

   — Мы подумали, что покинем крепость и попытаемся найти вас, — с печальной улыбкой продолжил Хамуз. — Я не ожидал, что вы сами отыщете нас. На этаре.

   Остальные мужчины у костра забормотали слова благодарности.

   — Все дело в доверии, — сказал я, подмигивая Хамузу, которому мужчина с великолепными усами передал чашку с чем-то горячим.

   Мужчину звали Нассам, и я узнал в нем солдата, возглавившего атаку, чтобы защитить Барбаруса после того, как странствующего квестора сбили. Я предположил, что он лейтенант, но он оказался кем-то вроде слуги или оруженосца, которых держали некоторые Астральные Храмовники. Когда не носил двуручный меч, он работал мастером-портным, опытным парикмахером и умелым поваром, способным приготовить чашку превосходного кахуа, которым как раз сейчас наслаждался Хамуз эль-Шаах. Даже я находил этот горелый горький запах странно соблазнительным.

   Солдат, сидящий справа, передал мне кусок мяса. Я понюхал его. Похоже на конину. Мясо пахло так, словно его засолили, но после часового обжаривания на костре из пиявочной сосны пропиталось кровью и выглядело так, словно едва перестало брыкаться. Хамуз был ветераном Горолесья. Он знал все хитрости. У меня по-настоящему потекли слюнки.

   Я оторвал зубами кусок мяса. Скривился. Фигуры вокруг костра захихикали.

   — Что это, во имя Зигмара?..

   Нассам сверкнул белыми зубами из черной глубины усов и бороды.

   — Лошадь.

   Я повернулся и выплюнул то, что оставалось во рту, как можно дальше от огня.

   Конечно, в Семи Словах есть лошади. Куда бы ни отправились поселенцы Азира, они берут с собой тот же скот, домашних и вьючных животных, которых теперь можно найти во всех Владениях Смертных. Но так называемая лошадь Горолесья — это нечто другое. Речь идет о подвижной жизненной стадии растения стелкс, которое, несмотря на медленный рост, популярно у более близких к природе обитателей этого мира из-за того, что его плоть — одна из немногих вещей, невыносимых на вкус даже для обитателей Горолесья. Такой полк, как Голубые Небеса, даже в спешке ни за что не покинул бы казарм без парочки экземпляров этого растения. Натирать им боевое снаряжение два раза в день — единственный верный способ защитить металл от попыток местной дикой природы его сожрать.

   Я уныло принял предложение выпить чашку черного кахуа, хлебнул горькое на вкус варево и тут же выплюнул его в костер. Жадно взметнулось пламя. Эйгар испуганно вскрикнула и зашелестела перьями. Солдаты улюлюкали и хохотали, прикрывая глаза от лижущих языков пламени. Я рассмеялся вместе с ними, чувствуя приятную легкость в груди и задаваясь вопросом, осмеливался ли когда-либо смертный отряд проделать что-то подобное с Вандом или Актуром.

   Я допил кахуа и перебросил Нассаму его чашку. Или, возможно, не допил. Мой смех замер, когда я увидел, как мастер двуручного меча изо всех сил пытается поймать горячую чашку, а остальные игриво толкают его и смеются.

   Именно тогда я понял. Они не испытывали ко мне отвращения.

   Мои братья-Грозорожденные чувствовали, что со мной что-то сделали, даже если и не могли понять, насколько сильно я уменьшился или почему теперь их отталкиваю. Но не Голубые Небеса, не смертные. Я все еще оставался для них Гамилькаром Медвежором, спасителем Иерихона, героем Семи Слов, и они любили меня так открыто, как только мог надеяться любой поборник Порядка.

   И я тоже их любил. По-своему.

   Огонь снова угас. Я поймал себя на том, что смотрю, как он трещит и потрескивает. Почти как уголь.

   — Что ты сказал?

   Хамуз посмотрел на Нассама, затем на мужчину справа от него и неуверенно пожал плечами.

   Я оглянулся через плечо, и по позвоночнику медленно пополз зуд. Огонь застилал ночное зрение, но я мог видеть слабый аметистовый ореол Барбаруса, сидящего на земле у границы света. Он, сгорбившись, работал пальцами и ножом, под щебечущим руководством Нубии исправляя повреждения своих крыльев. Звездная орлица время от времени поднимала голову и пристально смотрела на меня. Ее глаза в свете костра мерцали синими и красными огоньками, словно это я виноват. Так оно и есть, но я не собирался принимать обвинение от звездной орлицы. Странствующий квестор якобы нес вахту, хотя в этом плане я скорее доверился бы Эйгар или Брайхен, а не Королю Неба.

   При мысли о жрице Дикой Жатвы я рассеянно потер толстое кольцо из зигмарита на шее. Я мало знал, на что она способна, но почему-то мне казалось, что немногие скавены отважатся на нее напасть. Ну, кроме одного-двух.

   Я со вздохом повернулся обратно к огню, словно мог найти там истину.

   Барбарус просто избегал меня.

   Интересно, как это на меня повлияло. Являлся ли бог без почитателей просто непостоянной силой в эфире? Можно ли сказать, что оратор без аудитории обладает даром слова, или он просто еще один сумасшедший в царстве склонных разговаривать с собой? Я Медвежор. Сила природы. Грозорожденный из Азира. Я не человек, я тотем. Но чего это стоит, если сам Зигмарон для меня закрыт? Рыцари моей собственной палаты не выносят моего присутствия. Тотем для кого? Достаточно ли для чемпиона моего уровня просто отшлифовать легенду для смертных народов других семи Владений Смертных?

   Я задумался и покачал головой.

   Даже с великим потоком душ, последовавшим за открытием Врат Азира, — обратными миграциями перемещенных лиц, длящимися более ста лет, — население одного только Азирхейма все еще превосходило все остальные семь Владений Смертных, вместе взятые. Я не хотел быть тотемом наполовину. Я Гамилькар Медвежор. Все или ничего. Мысль приспособиться к новому состоянию даже не приходила в мою голову. Я разыщу Икрита и исцелюсь, снова стану героем Азирхейма.

   Я снова взглянул на Барбаруса. Огненные пятна плавали вокруг странствующего квестора, как перья феникса. Зигмар предупреждал меня, что другие божества послали собственных воинов, чтобы захватить Икрита. Он мог бы упомянуть, что среди них есть и его собственные воины.

   Я нахмурился, оглядывая поляну.

   Икрит предстанет перед судом в Азире, как и поручил мне Зигмар. Если Барбарус, Брайхен или кто-то еще хотят иного, они узнают, почему имя Гамилькар Медвежор в половине известных миров стало синонимом смелости и решимости. Шаиш и Улгу в настоящее время все еще остаются в значительной степени неисследованными…

   — Ты все на него смотришь.

   Брайхен незаметно для меня появилась из места, куда исчезла после битвы, и со скрипом опустилась рядом. Я предположил, что жрицу оскорбляет огонь, и она нашла для себя место где-нибудь в лесу. В конце концов, она поклонница деревьев. Но она смотрела на дымящееся подношение с хищным восхищением, словно видела нечто жизнеутверждающее в том, как пламя пожирает сухую древесину. Сидящий рядом иерихонец отодвинулся от нее, внезапно заинтересовавшись тихим разговором, который вели с другой стороны. Жрица повернулась ко мне, ее глаза светились зеленым.

   — Почему?

   Я мог бы проигнорировать вопрос и, вероятно, должен был проигнорировать, но не в моем характере молчать — особенно когда предметом вопроса являюсь я сам.

   — Ты не поймешь, — ответил я.

   — Старое дерево не понимает, почему оно должно гореть. — Она взглянула в сторону Эйгар. — Овце не понять орла.

   — И это хорошо. — Я помолчал, размышляя. — Я так думаю.

   — Мы не деревья и не овцы. Я лесник. Я пастырь. А ты... — Она лукаво посмотрела на меня. Тени тянулись вниз от ее подбородка и рук, сложенных на коленях, делая кожу странно бесцветной. Как подсохший лист. — Ты вообще неестественное существо.

   Я усмехнулся.

   — Я так не думаю. Я — ходячее продолжение бога, воплощение Вечной Бури. Сегодня вечером в этом лесу нет никого более естественного, чем Гамилькар Медвежор.

   — Возможно, таково представление Зигмара о естественном, но в Горолесье нет ничего «вечного». Есть только хищник и жертва. И даже это никогда не остается неизменным. Немощь. Бедствие. Вот что такое природа, и вот что она приносит. — Она вздохнула и снова повернулась к огню. — Всегда есть что-то больше, моложе, свирепее. Господство иллюзорно и всегда временно.

   — Ты говоришь об Икрите, — заметил я.

   Она зашипела.

   — Даже потеряв Деву, мы думали, что правим этими лесами. Ревущий пророк и его предшественники никогда не беспокоили нас на наших землях. Затем пришел техномаг, убивающий и порабощающий. Он как летний огонь. Он хищник, который приходит на новую территорию и не находит равного соперника.

   — До поры, — возразил я.

   — Хвала Зигмару! — провозгласил Хамуз под громкие аплодисменты иерихонцев.

   Брайхен мило улыбнулась — как ядовитый цветок, — показав черные заостренные зубы.

   — Ты напоминаешь моего брата, — сказала она. — Он тоже думал, что времена года вращаются вокруг него.

   — Он говорил мне что-то в этом роде. — Я улыбнулся, задумчиво потирая бороду и время от времени вытаскивая из нее остатки стелкса. — Ты еще не рассказала, что делаешь так далеко от Нескончаемых болот.

   — Скавены сожгли наши храмы, вырезали моих людей, убили брата. Дева учит нас переносить трудности, но техномаг зашел слишком далеко. Поля сгорели, расцвели сорняки, но теперь пришло время жатвы. — Она сжала кулак, ее деревянные доспехи заскрипели. — Я допустила, чтобы корни Икрита проникли далеко, но скоро я вытащу его из земли, которая его укрывает.

   — Значит, и ты тоже? — сказал я, бросая еще один взгляд на Барбаруса и Нубию. Вот и вся уединенная жизнь рыцаря-квестора. Я наклонился к жрице. — Тебя послала за Икритом богиня, верно?

   — Дева не спрашивает. Она берет. И те, кого она покидает, становятся выше и сильнее.

   Я мог бы придумать еще одну вескую причину, по которой Дева не стала бы просить больше ни о каких одолжениях, поскольку она умерла у меня на руках много лет назад, но принял точку зрения жрицы.

   — Хорошо, — пробормотал я.

   Мой квест достаточно сложный, но в нем принимали участие только Кузнецы Зигмара и Грунгни. Когда такие, как Вечная Королева и Бессмертный Царь, начали бросать в дело своих чемпионов, я понял, что все усложняется. Как оказалось меня посетило предвидение, но это — история для другого раза.

   — Может, тогда мы поможем друг другу.

   — Возможно.

   — Я полагаю, тебе еще не повезло его отыскать.

   — В ином случае мы бы сейчас не разговаривали. Бывают моменты, когда ему кажется, что его поглотила сфера реальности. Его сила искажает обитателей Гхура, подобно огромному орлу на дереве, которое не выдерживает его веса. Я вижу склоняющееся царство и опадающие листья, но не вижу самого зверя. — В ее голосе зазвучали сердитые ноты. — Я надеялась проследить за одним из его боевых отрядов, найти какой-нибудь ключ к разгадке в их праздном щебете и небрежном пути, но... — Она бросила взгляд между мной и Хамузом. — Кое-то убил их всех.

   Хамуз засмеялся, но тут до него дошло что жрица, возможно, не шутит. Он закашлялся и отхлебнул кахуа.

   — Мы выживаем благодаря настойчивости, — вздохнула Брайхен. — Я найду другой коготь великого зверя и последую за ним. Это несложно, если есть глаза, чтобы смотреть.

   Эйгар приглушенно каркнула в знак согласия.

   — Мы направлялись в логово Икрита, — сказал я, мрачно отметив про себя, что этар встала на сторону жрицы Дикой Жатвы.

   — Вы бы напрасно потратили время, — сказала Брайхен. — Я хотела забрать тело брата и вернуть его деревьям нашего очага, поэтому рискнула войти внутрь после того, как разобралась с тобой.

   Ее прямолинейность позволяла почти не обращать внимания, что речь о пронзившем мою шею копье. Почти не замечать.

   — Я не нашла там никаких следов — ни брата, ни Икрита. Только горстку скавенов, продолжающих прятаться в самых темных норах. Я убила их всех.

   — Думаю, он все еще там, — сказал я. Я вспомнил о видении, посетившем меня в Зигмароне, о пульсирующей жидкой тьме. Некто, заключенный в кокон. Погребенный. — Полагаю, он спрятался, восстанавливает силы.

   Принцесса еще раз тихо каркнула.

   — Правильно, — сказал я, указывая пальцем на жрицу. — Его нет в Горолесье. Иначе он не укрылся бы от поисков этара.

   — Ты понимаешь ее? — удивленно спросила Брайхен.

   — А ты нет?

   — Конечно, понимаю. Я просто удивлена, что и ты, похоже, на это способен.

   Не обращай внимания на птицу. Слушай горкайку.

   Я моргнул, оглядываясь в поисках источника голоса.

   — Что?

   — Господин? — переспросил Хамуз.

   Я случайно повернулся лицом в его сторону.

   Неужели я начал слышать голоса? Это что, следующая стадия болезни, а после наступят слабость и смерть? Я нахмурился, глядя в огонь, и решил, что никогда не покину Царства так. Я захвачу Икрита и удостоверюсь, что восстановлен, или потерплю неудачу как можно более впечатляющим образом.

   — Не бери в голову. — Я взглянул на Брайхен. — И вообще, как далеко отсюда гора? — спросил я.

   — Несколько дней пути, — отозвалась Брайхен. — Но я передвигаюсь по лесам и болотам так, как не можешь ты. Для твоей армии? Недели. Может, больше.

   — Принцесса Эйгар может преодолеть это расстояние быстрее тебя, — сказал я, чувствуя необходимость защитить честь своего квеста.

   — И все же она не унесет всех воинов Голубых Небес, — заметил Барбарус, медленно поворачиваясь к костру. Грозорожденный обладал необычайно острым слухом. — И мы не можем бросить их здесь скавенам, пока вы продолжаете поиски.

   На самом деле именно так я и планировал поступить, но сейчас я не мог спорить и позволить Барбарусу выглядеть героем.

   — Конечно, ты прав. — Я прикусил губу, как бы размышляя. — Тебе следует остаться здесь, с ними. Твои крылья повреждены, и я подозреваю, что Эйгар будет слишком тяжело нести нас обоих. — Я заметил смутный контур клюва принцессы, открывшегося, словно чтобы что-то сказать, и поспешно продолжил: — Если мы отправимся с первыми лучами солнца, Эйгар доставит нас туда и обратно до наступления темноты. Ты даже не заметишь нашего ухода, брат.

   — Если это какая-то уловка и ты хочешь присвоить всю славу... — зарычал Барбарус.

   Я прижал руку к сердцу в убедительно-уязвленном «кто, я?».

   — Вы не можете идти один, — вмешался Хамуз.

   — Я тронут твоей заботой, но она неуместна. В этом Владении нет ничего, с чем Гамилькар Медвежор не справился бы, а если что-то и есть... — Я повернулся к маячащей тени принцессы. — Что же, ему придется иметь дело с Эйгар.

   Принцесса угрожающе каркнула.

   — Я не видел туннелей, о которых вы говорите господин, но при всем уважении, как вы считаете, сможет ли этар присоединиться к вам внизу? Если не возражаете, я пойду с вами.

   Мне следовало просто сказать «нет». Я знаю. Капитану вольной гильдии не место там, куда я планировал отправиться, но, когда другие получали знамения в виде своевременных гроз и падающих звезд, я видел своего бога в сердце его народа. Он достаточно смел, чтобы хотеть пойти, так пусть идет. Кто я такой, чтобы отрицать честное мужество? И я не мог сказать, что не испытал бы признательности, имей с кем поговорить в дороге.

   — Я тоже пойду, — сказала Брайхен.

   — Кажется, ты говорила, что это пустая трата времени?

   — Так и есть. Но с крыльями этара это не слишком большая трата времени. И если я действительно что-то упустила и вообще есть хоть какой-то шанс, то оно того стоит.

   Я почувствовал, как у меня защебетало в ухе, и снова повернулся к огню.

   Там тебя не ждет ничего, кроме тени, Медвежор. Я давно сбежал.

   Я уставился на пламя, пока не задрожали веки. Понизил голос.

   — Кто ты такой?

   Мерцающий огонь. Хриплый смех.

   Лучшая часть твоей души.

   — Кто это? — спросила Брайхен.

   Я моргнул, сбитый с толку, и поднял взгляд, но оказалось, что жрица разговаривала с Хамузом и не слышала странный голос, обращающийся ко мне. В ответ капитан иерихонцев повернул плечо, чтобы продемонстрировать стеклянную метку, сверкающую на покрытом шрамами бицепсе.

   — Моя дочь, — сказал он.

   — У тебя есть дочь? — спросил я.

   — Да, господин, — Хамуз просиял, — этой зимой ей исполнится семнадцать.

   — Она в Иерихоне?

   — Нет, милорд. Она родилась здесь. Я встретил свою жену в Азире. Она уроженка Горкомона, по характеру, если не по крови.

   Мужчины у костра понимающе усмехнулись.

   Внезапно я перестал чувствовать себя с ними таким единым целым, как раньше. Даже в моей прежней жизни я никогда не знал благословения детьми. Я не мог разделить это с ними.

   — Мы пробыли в Горолесье семнадцать лет? — спросил я.

   Иерихонец усмехнулся, решив, что я шучу.

   Мой взгляд вернулся к пламени. Больше оно со мной не говорило. До этого момента я никогда по-настоящему не задумывался о том, что мои действия могут иметь... последствия. Я задавался вопросом, что станет с семьей Хамуза из-за того, что он предпочел меня Франкосу из Выкованных Небесами? Что бы сделали Викея и Рыцари Беспощадные?

   Лучше вернуться назад-назад. Сдавайся.

   — Давненько я не получал вестей от своей совести, — пробормотал я под нос. — Но что-то не припомню, чтобы она говорила как скавен.

   — Медвежор? — окликнула Брайхен.

   По ее обеспокоенному тону я понял, что она почувствовала, что со мной что-то не так, но ее чутье не проникло глубже поверхностной ряби. Только боги обладают властью создавать смертные души, придавать им формы, более полезные или приятные для их замыслов, как ты или я могли бы работать с кожей или глиной, но даже они не владеют искусством заглядывать внутрь и читать душу. Я почувствовал, что моя каким-то образом рассеяна между двумя телами, моим и Икрита, но все равно оставалась всего лишь душой, непроницаемой даже для самых одаренных прорицателей.

   Тогда не обращай на меня внимания. Я не хочу-нуждаюсь в тебе сейчас. Но не говори-пищи, что тебя не предупреждали.

   — Он там, — сказал я ей, с вызовом глядя в сердце пламени. — Я знаю.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ

    

   Это место выглядело настолько иначе, что я чуть было его не пропустил.

   Сверху все смотрится по-другому, совсем не так, как с земли. Признать это — значит оказаться на полпути к пониманию явной неуверенности богов. Перспектива все искажает. Границы размываются. Непреодолимые скалы и непроходимые леса превращаются в плоские пятна, сливающиеся в бесконечную темноту неясных очертаний и случайных туманных теней. Однако больше всего мне бросилось в глаза безразличное течение времени. В последний раз, когда я мельком видел снаружи горное логово Икрита, его укрывала снежная буря. Видеть его сейчас в окружении высокой травы и диких цветов, таких ярких, жаждущих каждой капли солнечного света и внимания насекомых, было невыносимо. Словно я на мгновение закрыл глаза зимой и снова открыл их уже весной.

   — Там, — указала Брайхен.

   Жрица сидела позади, сжимая мои закованные в броню бедра своими. Перевязанные шипастыми плетями волосы развевались за ее спиной, листья остролиста шуршали по колючей решетке живой кольчуги. Прямо под нами на склоне горы полированной броней мерцала цепочка великих озер. Они цеплялись за склон в извращенном неповиновении местной силе тяготения, стремившейся заставить их хлынуть в Нескончаемые болота.

   — Я как раз собирался это сказать, — заметил я.

   Эйгар издала удивленный вопль.

   — Эти озера — то, что осталось от ледяных лесов, где Маликчек охотился на тебя после твоего побега, — объяснила Брайхен. — Теплые месяцы в горах короткие, и деревья пережидают их в расплавленной форме.

   — Я не вижу никаких признаков скавенов, — закричал Хамуз сзади.

   Капитан и его слуга Нассам сидели чуть дальше у Эйгар на шее. Несмотря на несколько неудачных стартов, когда один или оба они едва не падали, стоило Эйгар расправить крылья или поднять ногу, и несколько эпизодов сразу после взлета, от которых волосы вставали дыбом, двое мужчин привыкли к полету за часы, которые понадобились нам, чтобы преодолеть расстояние над Нескончаемыми болотами. Нассам даже расслабился настолько, что вспомнил, насколько отвратительными он находил живую броню и зеленую плоть Брайхен, и время от времени ослаблял хватку на ее груди.

   — Они ушли. Как я и говорила, — напомнила Брайхен.

   — Логово находилось под землей, — крикнул я в ответ. — Кроме коллекторов молний, которые Икрит построил над своей камерой апофеоза, я не помню, чтобы видел здесь что-нибудь.

   — Тогда где же коллекторы? — поинтересовался Хамуз.

   Я неопределенно фыркнул.

   — После пяти лет в Гхурланде, скорее всего, растворились в желудках птиц, клещей и зверей отсюда и до Вышнего города.

   — Это только доказывает мою точку зрения, — вставила Брайхен. — Техномаг ушел, и дикая природа отвоевала его земли.

   — Нет, если коллекторы уже выполнили свою функцию, — едва слышно пробормотал я, позволяя ветру полета Эйгар заглушить мои слова.

   Брайхен промолчала.

   — Так что же делать, господин? — крикнул Хамуз.

   — Спускаемся.

   Даже если Икрита здесь нет, а я менее чем когда-либо сомневался, что он здесь, он мог оставить что-нибудь, красноречивый кусок металла или тайну, способную поведать Зигмару или Онгу, что со мной сделали. Во всяком случае, я молился об этом, будучи полным профаном в подобных вопросах. Я похлопал Эйгар по шейному оперению и указал на серебристое озеро в верхней части похожей на ожерелье цепочки озер.

   — Садимся, принцесса. Но только не слишком близко.

   Принцесса крикнула и спустилась.

   Мы приземлились во взрыве пыльцы.

   Я закашлялся от приторного запаха раздавленных цветов и буйной жизни. Несколько раз моргнул, но глаза продолжали слезиться и все по-прежнему казалось пожелтевшим. Жужжащие твари роились в охристой завесе, размножались, сражались и охотились на все остальное, включая нас. Хамуз и Нассам уже вовсю хлопали себя по коже, и даже Эйгар, кажется, смутилась, когда насекомоядная птица поменьше подлетела слишком близко и с пронзительным криком исчезла в облаке янтарных перьев. Принцесса запрокинула голову и сглотнула. В конце концов она тоже порождение Гхура. Насекомые так же яростно клевали и Брайхен, но, похоже, ее это не слишком беспокоило. Первое же кровососущее, севшее на мою кожу и вонзившее в нее хоботок, умерло в крошечной вспышке молнии, зловоние которой теперь отпугивало остальных.

   Брайхен уставилась на меня так, словно я только что задушил щенка грифона.

   — И ты утверждаешь, что являешься творением природы?

   Пожав плечами, я спешился, топча длинные стебли сапогами и этим породив еще одно облачко потревоженной дикой жизни и пыльцы. Пальцы теней проникали в лихорадочные миазмы, почти достигая земли, и я вздрогнул, несмотря на приторное тепло. Я посмотрел вверх и увидел в небе между собой и солнцем огромное тяжелое облако. Зуд пробежал по позвоночнику, заставляя отвести взгляд и посмотреть вверх по склону горы.

   Там никого не оказалось.

   Брайхен с ветвистым копьем в руке наклонилась ко мне, и единственное слово, произнесенное ею, заставило меня снова вздрогнуть.

   — Маликчек.

   Я кивнул, изо всех сил стараясь скрыть страх, который испытывал, снова столкнувшись лицом к лицу со скавеном-ассасином. Конечно, я делал это исключительно потому, что беспокоился о своих спутниках. Хамузу и Нассаму не пристало видеть, как дрожит их герой.

   — Держите свой разум при себе, а мечи наготове. — Я повернулся к Брайхен. — Я же говорил, что он здесь.

   Она не стала спорить.

   — Ты должен сказать им, чтобы они бежали, — произнесла она вместо этого.

   Возможно, мне действительно следовало так поступить, но это не пошло бы на пользу их моральному духу.

   — Люди Иерихона — воины, — сказал я, постучав по своему нагруднику и указав на Хамуза, словно он лично иллюстрировал мою точку зрения. — Не сомневайся в их мужестве. Они станут сражаться и, возможно, еще удивят тебя. — Я оскалился. — И Маликчека тоже, если повезет.

   — Господин.

   Нассам отошел немного в сторону, все еще держа двуручный меч в ножнах, словно прогуливался среди коз, пасшихся над Семью Словами, и теперь указывал на предмет далеко в озере. Тот сверкал золотом на фоне яростного блеска жидкого льда. Что-то в этом тронуло мое сердце, растягивая клей, которым Онг и его ученики мазали несоединимые осколки души.

   Хамуз сразу же направился к предмету.

   — Стой! — крикнул я, и неподдельный ужас в моем голосе заставил капитана замереть, словно он только что ступил в медвежий капкан.

   Высокие стебли жадно тянулись к краям его стеклянных доспехов. С побелевшим лицом он повернулся ко мне. Я вспомнил покалывающее ощущение холода, когда оно поднялось по моей руке от места, где я коснулся коры одного из этих деревьев. Я бы, наверное, и сам стал бы ледяным деревом, если бы меня не убила Брайхен.

   — Не прикасайся ко «льду».

   Хамуз осторожно поднял ногу и отвел ее от берега озера.

   — Я думаю, что это ваш фонарь, господин, — сказал Нассам, на удивление невозмутимый перед лицом близкой смерти своего капитана.

   Я присмотрелся, мои глаза медленно привыкали к белому сиянию озера. Это действительно был мой оберегающий фонарь. Я чуть не рассмеялся от удивления. Я уронил его во время боя с Маликчеком и умудрился потерять, а потом вмешалась Брайхен, чтобы завершить начатое убийцей. Я предполагал, что он вернулся в небесные чертоги лишь для того, чтобы его выбросили, подобно остальному моему испорченному снаряжению — за исключением алебарды, за которую я должен благодарить Зигмара. Но фонарь остался здесь. Мое сердце словно пыталось качать воздух, боль разливалась в груди. Может, какая-то сила в ледяных деревьях вырвала его из рук Зигмара? Или это произошло из-за меня? Неужели Икрит сломал меня настолько сильно, что даже его связь с моей душой ослабла?

   Брайхен присоединилась ко мне на берегу озера.

   — Это то оружие, от которого сгорел Маликчек?

   Я кивнул.

   — И не только он.

   — Он нам нужен, — просто сказала она.

   Я нахмурился, глядя на обжигающее мерцание льда.

   — Это плохо.

   Она оглядела меня с ног до головы.

   — Кажется, броня покрывает тебя почти целиком.

   Я постучал костяшками пальцев по лбу и подмигнул Нассаму.

   — Только те части, которые нуждаются в защите.

   — Я думаю, ты сможешь это сделать, — не отступила она.

   — Считаешь?

   — Вне сезона деревья спят. Они снова начнут производить пыльцу только с приходом первого снега. — Жрица подняла взгляд и пристально посмотрела на меня. — Грозорожденные Вечные хорошо переносят холод?

   Я рассмеялся и хлопнул ее по плечу с такой силой, что расколол броню, которая тут же со скрипом выросла снова. Я незаметно потер руку.

   — Однажды я отведу тебя в Вечнозимние Земли Азира и тогда задам тебе тот же вопрос.

   Позади нас Эйгар пронзительно закричала и захлопала крыльями, взбивая пахнущий пыльцой и жужжащий от диких тварей воздух.

   — Нет, — возразил я ей. — Я не позволю тебе совать туда когти, только не ради меня. Гамилькар Медвежор сам сражается в своих битвах.

   Она снова завизжала, но уже тише.

   Я покачал головой.

   — Чтобы выхватить мой фонарь изо «льда», не прикасаясь к нему, нужна определенная сноровка. Нубия, возможно, смогла бы это сделать, но ты, уж прости, что я об этом говорю, намного крупнее звездной орлицы.

   Она вцепилась когтями в землю, опустив клюв.

   — Понимаю. Но ты можешь наблюдать с воздуха. Если кому-нибудь и удастся обнаружить Маликчека раньше меня или Брайхен, так только тебе.

   По правде говоря, я сомневался, что даже принцесса этаров проникнет сквозь своеобразную маскировку ассасина, но я не совсем лгал. Если кто-то и сделает это, то только она. Эйгар наклонила голову, издала пронзительный крик и, взмахнув крыльями, снова поднялась в небо.

   Я обнаружил, что даже не слишком этому удивился. Будь воздух чуть гуще, думаю, я мог бы пройти по нему.

   — Держи голову над поверхностью, и все будет в порядке, — напутствовала меня Брайхен.

   — Голову выше, рот на замке, — повторил я. — То же самое я говорю претендентам в храм кастелянов перед тем, как они столкнутся с первыми испытаниями.

   — Может, все обойдется, — утешила она.

   — Гамилькару плевать на «может».

   Расстегнув пояс, я бросил алебарду Нассаму. Он поймал ее с тем же изяществом, как и мою чашку из-под кахуа прошлой ночью, то есть она почти вонзилась ему в грудь и едва не обезглавила Хамуза. С преувеличенной осторожностью, словно обращаясь с живой змеей, являющейся священной реликвией, он обеими руками сжал оружие.

   — Господин, вы сможете это сделать, — заверил Хамуз.

   — Я думаю, что Зигмар оставил фонарь здесь, чтобы ты его нашел, — предположил Нассам с верой, которая при других обстоятельствах взволновала бы любого Грозорожденного Вечного.

   Солдат Иерихона никогда не встречался с Зигмаром (по крайней мере, я так думал), но его слова прозвучали, словно Бог-Царь именно это и сделал.

   Я подумал, как он послал Стальные Души в Сад Нургла — дважды.

   Стиснув зубы, я ступил в озеро.

   — Гхал Мараз, холодно!

   Брайхен на берегу выглядела почти самодовольной. Не обращая на нее внимания, я вошел глубже.

   Из какой бы жидкости ни состояло озеро, она не двигалась и не ощущалась как вода. Она липла к доспехам, охватывая голенище при погружении сапога, словно пыталась взобраться повыше, прежде чем скатиться обратно. Рябь с небольшой задержкой веером расходилась от моих ног, распространяясь с хрустальным скрипом, словно грифоконь скользил по слишком тонкому льду.

   — Помни, — крикнула Брайхен. — Поверхность озера выглядит гладкой, но гора под ней — нет. В некоторых местах «лед» глубже.

   Я не потрудился скрыть перекосившую лицо гримасу.

   Мои трижды благословенные доспехи уже звучали, замерзая. С каждым неторопливым шагом я слышал, как они потрескивают и скрипят. Обжигающий холод достиг даже шерстяной поддевки, а также костей и мышц ног. И каким бы сильным и неестественным он ни был, он оставался единственной вещью, о которой я знал, что всегда смогу ее вынести. Я не чувствовал покалывания невидимых крошечных существ, ползающих под кожей охваченных льдом ног, только медленно нарастающее оцепенение.

   Знакомое ощущение почти успокаивало.

   Я припомнил давние охоты. Как я сидел в засаде — погребенный в снегу, дрожащий во льду, — ждал, когда буревестник прилетит в свое гнездо и к моему копью или стада клыканов вернутся на миграционные тропы. Воспоминания причиняли боль и скрипели, как лед вокруг меня, такие же прозрачные. Я оттолкнул их. Сейчас не время.

   Глубоко вздохнув, словно пытаясь подтянуть массу тела от ног до уровня груди, я ступил дальше. Стало глубже. «Лед» лениво скользил по обшивке пояса, добирался сквозь согревающие слои в пах, бедра, проникал снизу в живот. Еще глубже. Зачавкал на уровне большого изукрашенного золотом медведя на нагруднике. Я вздернул подбородок — повыше от сияющего мороза — и двинулся дальше. Еще немного дальше.

   — Он слишком далеко, — крикнул Хамуз пронзительным и далеким голосом. — Возвращайтесь.

   — Ни за что, — пробормотал я.

   Я опустил ногу, и под сапог подвернулся подводный камень. Нога поехала, и я начал падать вперед. Идеальный как зеркало «лед» показал мое рычащее отражение, я выгнул спину, чтобы как можно дольше держать лицо над поверхностью.

   — Боже мой! Гамилькар! — воскликнул Хамуз.

   Второй сапог с глухим стуком опустился на дно озера, как раз когда «лед» поднялся до уровня горжета. Я облегченно вздохнул. Будь это простая вода, я бы уже барахтался и почти тонул. Но жуткая полужидкость, через которую я пробирался, гуще патоки и холоднее, чем самые мрачные внешние пределы Азира. Наполовину замерзший, я сумел выпрямиться. «Лед» скользнул обратно на уровень груди.

   — Ничего страшного, — крикнул я, сдерживая рычание.

   — Тогда поторопись, — сказала Брайхен. Если бы я мог удержать зубы вместе так, чтобы они не стучали, я бы заскрежетал ими. — Если Маликчек нападет сейчас, мне придется встретиться с ним в одиночку.

   — Чепуха, — сумел выдохнуть я. Моя грудная клетка медленно застывала. — С тобой двое лучших воинов вольной гильдии Зигмара.

   — И Эйгар, — добавил Нассам.

   — И Эйгар, — согласился я.

   — Вы почти добрались, господин, — осторожно сообщил Хамуз. — Только не спешите. Не обращайте на нее внимания.

   — Гамилькар прислушивается ко всем советам, — пробормотал я, с плеском и хрустом пробираясь туда, где на «льду» лежал мой фонарь. — И игнорирует те, с которыми не согласен.

   Теперь до фонаря рукой подать. Окруженный странной жидкостью, слабый свет сочился сквозь кристаллическую оболочку. Я оскалился, вспомнив, как открытый фонарь обжег и меня, и Маликчека, как я его уронил. Казалось, за пять лет непрерывной работы света поубавилось. Я предположил, что стекло повреждено замерзанием-оттаиванием. Однако потребовалось бы в несколько миллионов раз больше, чем пять лет во льдах, чтобы погасить свет Азира. В любом случае я испытывал благодарность, что вижу его. Наверное, это единственная причина, по которой я еще не кричал от боли.

   «Лед» достигал края горжета, а я ощупывал носками сапог дно озера. Ничего. Откинув голову, я напряг пальцы, чтобы нашарить золотую петлю-ручку фонаря. Кончики пальцев зашипели, я стиснул застучавшие зубы и зарычал.

   — Просто... немного... дальше.

   Я попытался ухватиться за петлю, но распространившаяся от движения руки волна отодвинула ее назад, и она снова оказалась вне досягаемости.

   — Почти, господин, — крикнул Нассам.

   — Ничто... никогда... не бывает... простым.

   Пытаясь сообразить, как добраться до проклятой штуки, я вдруг почувствовал, как «лед» вокруг руки сжимается. Это был жар моей собственной тлеющей перчатки. Он обманывал живой лед, заставляя его думать, что на него светит солнце, заставляя его отступать дальше в зимние запасы холода. Бурное течение охватило руку. Я попытался сопротивляться, но увидел, что мой фонарь начал тонуть.

   — Зигмар, проклятье!

   С ревом вытолкнув из легких ледяной воздух, я оттолкнулся от дна и бросился к фонарю. Поднятая волна заставила его закачаться, это движение выбросило тусклые копья света Азира, которые лечили обморожения и царапины, даже обжигая мою душу. Я стиснул стучащие зубы, схватил его обеими руками и прижал к груди.

   — Ха-ха! — взревел я, быстро закрывая его и прокладывая путь через «лед». — Гамилькар Медвежор всегда побеждает! — Я высоко поднял фонарь, брызгая в лицо осколками капель, что, вероятно, не самая лучшая идея в сфере реальности и крикнул: — Гамилькар!

   Хамуз и Нассам закричали с берега озера и замолотили друг друга по спинам, и тут я провалился, вытянул ноги в поисках опоры… и продолжил тонуть.

   — Чертов Бог-Царь, — пробормотал я, и «лед» захлестнул меня с головой.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ

    

   Тихо поскрипывая, Брайхен босиком спускалась по сырому наклонному туннелю в логово скавенов. Я впился взглядом в ее узловатую спину, понимая, что вряд ли смогу помочь чем-то более ценным, чем стук зубов или скрежет полузамерзшей брони.

   Неосторожно провалившись в «лед», я все же добрался до более мелкого места, прежде чем у меня полностью онемели руки. Я помню, как нашарил дно носками ног, но не уверен в том, что случилось дальше; у меня осталось лишь смутное воспоминание о бьющих крыльях и переплетенных лозах. Однако могло быть и лучше. Холод все еще цеплялся за меня, заключив, как седого моллюска, в обжигающую раковину. Даже жар от факелов, которые несли Хамуз и Нассам, я едва ощущал. Я дрожал так сильно, что не сразу заметил едва заметные вибрации, пробегающие по каменному полу. Трясущейся рукой я потянулся к стене. Вот оно. Снова. Слабое дрожание. Словно камни бьются друг о друга.

   — Господин, ты промерз насквозь, — сказал Хамуз. — Почему бы тебе не использовать фонарь, чтобы согреться? Я видел, как это помогает.

   — Я берегу его энергию, — солгал я, — потому что он непрерывно горел в течение пяти лет.

   Ничего не знавший о том, как работают силы Азира, капитан иерихонцев принял это объяснение.

   — Никогда бы не подумал, что заскучаю по этару, — проворчал Нассам.

   Проход расступился и превратился в знакомую пещеру. Круг света факелов расширялся, как надутый пузырь, потом истончался и рассеивался, преодолевая внешнюю тьму. Тени, до которых он не мог дотянуться, растягивались и уплотнялись, отращивая рога и когти, и царапали тонкую полоску света, когда мы проходили под ними. Лагерь Слепого Стада. Он все еще был здесь. Насколько хватало факелов и, по-видимому, еще дальше неровную землю усеивали обрывки юрт из звериных шкур. Поверженные тотемные столбы валялись поверх досок для обшивки и разрушенных очагов. Затвердевший пепел сохранил отпечатки копыт. За происходящим наблюдала скорчившаяся фигура в черном капюшоне. Случайный отблеск бедренной кости или ребра.

   Мое сердце остановилось. Я оглянулся. Никакой скорчившейся фигуры там не оказалось.

   — Что? — шепнул Хамуз.

   — Ничего, — ответил я.

   — Сейчас ничего, — зловеще добавила Брайхен.

   — Хотел бы я, чтобы здесь была Эйгар, — пробормотал Нассам, поднимая факел повыше.

   — Мужайся, мой друг. Гамилькар отправляется в это темное место вместе с тобой.

   Я взял факел из рук иерихонца. Он с радостью отдал его, взамен вытащив двуручный меч; кремово-белый кварц с легким шелестом покинул ножны из грубой горолесской кожи. Я поднял факел повыше, и мой более высокий рост позволил нам получить еще около фута освещенного пространства. Я моргнул, стряхивая прихватившую ресницы ледяную корку, и огляделся. Положение Сигендиля, Высокой Звезды, — вездесущего маяка, закрепленного над космическим порядком эфирного облака, — начинало расплываться в моем сознании. Я и раньше испытывал подобное чувство дезориентации, но только в личных норах Икрита, не здесь.

   — Вы что-то видите, господин? — спросил Нассам.

   — В последний раз я шел этим путем, будучи полумертвым и думая только о том, что колдовство Икрита вырвалось на свободу. Сейчас я чувствую себя ненамного лучше.

   — Я понимаю, что вы имеете в виду, господин. — Хамуз вздрогнул, явно не от холода.

   — Куда все подевались? — Запоздало осознав, что произнес это вслух, я отвлекся от далекого Небесного. — Когда я уходил, это место буквально сыпалось мне на голову. Я думал, что лог вот-вот рухнет.

   — Многое и рухнуло, — сказала Брайхен.

   — Но не все, — возразил Хамуз. — Так почему же они не вернулись?

   Я нахмурился, затем пожал плечами. Я пытался найти самый верный путь к камере апофеоза Икрита и ответам, которые искал.

   — Надо разделиться, — сказал Хамуз и, очевидно, сразу же пожалел о своих словах.

   — В чем дело? — Щебечущий голос эхом отразился от чаши пещеры перед нами. — Боишься теней? — От покореженных юрт слева от меня. — Или того, кто им приказывает? — Из прохода позади нас.

   Пистолет Хамуза метался из стороны в сторону. Нассам развернулся на месте, обеими руками вскинув к плечу кварцевый двуручник.

   Эхо хихикало, звуки накладывались и усиливали друг друга, пока их щебечущее веселье не окружило нас, как зверей в гладиаторской яме.

   Брайхен повернула загудевшее изогнутое копье.

   — Хищник, который не осмеливается наброситься, мало что может сказать о страхе.

   — Где Икрит? — крикнул я.

   Тени захихикали.

   — Разве ты не знаешь-слышал, Медвежор? Он далеко-ушел. Долго-спешил.

   Теперь голос доносился с потолка, и я поднял факел, разгоняя тени от изрытого когтями камня. Чернильные нити бежали по выемкам и бороздам к стенам, подальше от света факелов.

   — Раньше мы были равны, жрица Дикой Девы. Но здесь-сейчас? — Стены зазвенели от тихого смеха. — Думай нет-нет. Здесь нет деревьев, в которых можно скрываться-прятаться.

   — Ты забываешь о лорде Гамилькаре, грызун! — крикнул Хамуз, и его голос отозвался эхом.

   Улыбка у меня получилась вымученная, но, кажется, в темноте этого никто не заметил.

   — Я живу много-много лет, но ничего не забываю. Моя душа принадлежит клетке Малериона. Из ее тени никому не ускользнуть.

   Темнота на краю света факела внезапно обрела очертания гуманоида, Маликчек, как новорожденный, вырвался из прозрачного капюшона, занеся нож. Капитан иерихонцев удивленно вскрикнул, отражая факелом удар лезвия. Взрыв искр осыпал убийцу. Скавен захихикал и превратился в бесформенные сгустки тени. Двуручник Нассама пронесся сквозь них, зашипел поврежденный факел Хамуза. Меч Нассама ударился о твердый камень. Рукоять клинка вырвалась из руки воина, меч с грохотом отлетел в сторону. Иерихонец выругался.

   — Оставайся на месте, — крикнул я ему, быстро подходя к краю света и поднимая потерянный меч.

   Легко держа клинок за широкое лезвие, я вернул его владельцу.

   — Уходи-возвращайся. Не говори-пищи, что тебя не предупреждали.

   — Хамуз, Нассам, держитесь между мной и Брайхен. Прикрывайте спины друг друга.

   — Что, если он прав? — прошептал Хамуз. — Что если техномага здесь нет?

   — Тогда почему он все еще здесь?

   — И почему хочет, чтобы мы ушли? — добавила Брайхен.

   — Если только... — Хамуз замолчал, размышляя. — Если только он не вынуждает тебя так подумать и не пытается заманить в ловушку или обмануть.

   Я небрежно пожал плечами, зная, что это выглядит обнадеживающе, хотя сам я испытываю иные чувства.

   — Друг мой, все это слишком сложно для меня.

   — Тебе стоило послушать человечишко. Интересы Икрита изменились. Теперь ты умрешь-погибнешь.

   Шквал метательных звезд обрушился на нас со всех сторон. Большинство из них прилетели в меня и срикошетили от нагрудной пластины, но атака оказалась настолько широкой, что Хамуз и Нассам заметались в поисках хоть какого-то укрытия среди обрывков шкур и доспехов. Брайхен издала долгий, звонкий звук, ее голос стал глубже, тело вытянулось и затвердело, превратившись в широкий навес над иерихонцами. Металлические звезды врезались в ее кору и там застряли. Скачкообразный рост длился всего мгновение, а потом пошел в обратном направлении. Дикая жрица нахмурилась, глядя на торчащий из доспехов искореженный металл.

   — Я бы не пытался их вытащить, — заметил я. — Они, наверное, отравлены.

   Ее губы дрогнули.

   — Возможно.

   Мое внимание отвлек лязг.

   Маликчек теснил Нассама к краю света факелов в размытом пятне мелькающих в тенях конечностей и почерневшей стали. Мастер двуручника — солдат большого мастерства и огромной гордости, но ассасин его сильно превосходил. Я с ревом метнул алебарду, но Маликчек с визгливым хохотом испарился, а выкованный штормом клинок пробил стенку тележки.

   — Я измотаю тебя. Доберусь до вас, до одного за другим. Я — тьма. Я — смерть. Свет не может вечно убегать от тени.

   — Используй фонарь, — сказала Брайхен.

   — Не сейчас.

   — Если не сейчас, то когда? — выкрикнул Хамуз.

   Из теней донесся шелковый шелест. Я наклонился, поднял алебарду и развернулся. Оружие крутанулось вместе со мной, как спица колеса, отбивая нож, который Маликчек швырнул мне в спину. Затем я снова развернулся и повторил тот же трюк со вторым ножом, нацеленным в мой пах. Я ударил. Ассасин растворился вокруг кулака. Тьма заструилась по руке и вокруг нее, снова материализовавшись в безопасном месте.

   Удар убийцы пришелся в живот, словно меня лягнул целый табун боевых коней. Я отшатнулся, прикрыв ладонью треснувшую броню.

   Оглушительный выстрел едва не лишил меня слуха. Хамуз. Я с недоверием наблюдал, как пуля иерихонца угодила прямо в ухо Маликчека и вылетела из другого, прежде чем пробить хлопающую стену юрты. Хамуз взвыл от ужаса, а ассасин с рычанием бросился на него.

   — Патроны с зигмаритовыми наконечниками! — взревел я, сжал алебарду как серп и рубанул ею по животу убийцы.

   Он поднырнул под клинок, затем каким-то образом перевернулся спиной вперед и ударил хвостовым ножом, пробив мою коленную пластину и заставив припасть на колено. Я хрюкнул, ногу свело судорогой, пропитанное штормом сухожилие отразило порожденный Хаосом яд.

   — Ничто меньшее его не остановит.

   Я развернул алебарду, как копейщик перед дикой собакой, и ткнул в скавена-ассасина.

   Он снова появился за моей спиной.

   — В первый раз было весело-хорошо, Медвежор. Теперь почти скучно.

   — Жить — значит страдать и умереть, тронутый тенью, — раздался рык Брайхен.

   Рука жрицы внезапно воспламенилась. Расплавленная янтарная энергия пробилась сквозь покрытую листьями кору затянутых в перчатку пальцев, все тело сотряслось от ярости.

   — Почувствуй поцелуй солнца!

   Жрица протянула к Маликчеку пылающую руку и осветила его янтарным сиянием. Acсасин взвизгнул, испаряясь у меня на глазах. Это не было очищающим белым светом Азира. Только дикая всепоглощающая энергия, на которую я смог смотреть всего секунду, прежде чем всплеск заставил меня отвести взгляд. Но этот жар немного согнал холод с моей брони, что было приятно. Брайхен осела на пол. Неукротимый, вечно жаждущий свет некоторое время продолжал изливаться из раскрытой ладони на землю, прежде чем жрице удалось снова запечатать врата. Нассам подбежал к ней.

   — Используй... свой фонарь, — прорычала она.

   Нечестивый вой боли и ярости потряс пещеру. Тени метались и извивались, словно чудовищных размеров бог-змей с черной чешуей попытался проглотить смертное существо, ужалившее его.

   — Бежать? — предложил я.

   — Вы мудры, мой господин! — воскликнул Хамуз.

   — В какую сторону? — прошипела Брайхен, тяжело опираясь на плечо Нассама.

   — За мной!

   Я помчался к запомнившемуся проходу, который должен был привести нас вглубь логова скавенов. Хамуз беспрекословно ринулся следом. Я перепрыгнул через камни, частично завалившие вход в туннель, и, приземлившись, почувствовал мгновенное головокружение, словно само Владение оказалось плитой, которую мой прыжок заставил наклониться и повернуться под моим весом, прежде чем двинуться дальше. В тенях возникло движение, послышалось шипение, раздалось жужжание кварца и вспышка янтарного света, сказавшая мне, что Брайхен и Нассам продолжают удерживать ассасина на расстоянии.

   — Куда теперь? — спросил Хамуз. Его глаза широко раскрылись, близкий свет фонаря сузил зрачки до размера булавочных головок.

   — Сюда.

   Не давая себе времени на раздумья, а остальным — на сомнения, я нырнул в ветвящийся проход. Потом в следующий. И в следующий. Мы зигзагами пробирались все глубже в разрушающийся лабиринт туннелей и дремлющих скал.

   В моей голове теплилось смутное представление о маршруте, но само логово, казалось, играло со мной злую шутку. Туннели со знакомыми пометками-царапинами вели в тупики и провалы, словно в мое отсутствие лабиринт перестроился и теперь вел меня по собственной воле. Жилистые крысы с писком разбегались в стороны от света фонаря. Хамуз попал в одну из тварей драгоценным патроном с наконечником из зигмарита, что говорило о высокой меткости иерихонца, если не о его храбрости. Брайхен с криком ткнула копьем в стену, когда Маликчек просочился из скалы между ними. Завернув за глухой угол, я наткнулся на проход, который, я мог поклясться, вел в камеру апофеоза Икрита, но обнаружил, что упираюсь в глухую стену. Путь исчез. Разжав пальцы, я приложил ладонь к камню и вздрогнул. Свет Сигендиля опустился почти за горизонт. Я не мог объяснить причину, но у меня возникло ощущение, что помещений, до которых я пытался добраться, там больше нет.

   Затем тени позади нас свернулись в шипящую отвратительную форму, и мы снова побежали.

   Миля с лишним извилистых туннелей привела нас к краю огромной чаши пещеры. Когда-то через нее был перекинут деревянный мост, но теперь его обломки висели по обе стороны пропасти. Я хорошо помнил это место. Разочарованно зарычав, я подошел к уступу и посмотрел вниз. Искореженные машины, заключенные в вертикальные саркофаги из мятого железа, безмолвно лежали среди мрачно сверкающих останков таких же машин. Мое внимание привлекло движение с другой стороны пропасти, я перевел взгляд выше.

   Маликчек помахал мне рукой, поклонился и растворился в тенях.

   — Ненавижу эту крысу, — прорычал я.

   — Нужно ненавидеть гирльва, а не его когти, — отозвалась Брайхен.

   Мы пошли другим путем. Ползком преодолели разрушенный проход. Последней шла Брайхен. Я вглядывался в темноту, казалось, целую вечность, с такой напряженной бдительностью, что начал видеть убийцу в каждой выпуклости скалы и искореженном трупе. Думаю, он тогда нарочно не нападал, забавляясь моим страхом. Мы бежали через камеры, в которых воняло мясом и порчей, безвоздушные карманы, наполненные таким великим зловонием страха, что нас четверых неоднократно вырвало.

   — Его здесь нет, — сказал Хамуз, прикрывая рот рукой, когда я плечом вышиб дверь, закрывавшую заплесневелый проем. — Здесь никого нет.

   Он вошел в зловоние, которое в конце концов заставило его упасть на колени, и его снова вырвало на окровавленный пол.

   Я поморщился. Это выглядело как нечто среднее между склепом и скотобойней. Куски мяса, включая несколько человеческих конечностей и туловищ, свисали с потолочных крюков над системой засоренных ржавых водостоков. По ящикам и шкафам были распиханы органы. Окровавленные режущие инструменты и кухонную утварь свалили в кучу на плитах и поверхностях. Все это тихо дребезжало и вибрировало, но, похоже, никто, кроме меня, этого не замечал.

   Внимание моих спутников сосредоточилось на других вещах.

   Рукоятью копья Брайхен ткнула в один из торсов. Он покачнулся, поскрипывая на крюке, и ударился о тот, что висел сзади. Несмотря на бледность и обескровленность, их кожа осталась узнаваемо зеленой.

   — Вот что стало с моим народом, — пробормотала она. — Дикая Жатва. Горкаи. Сначала месть Гхур’ту и гибель Девы. А теперь это.

   — Не думаю, что твой брат здесь, — сказал я, отчасти потому, что хотел заставить ее думать об ассасине, а не о своей потере, но также и потому, что это правда.

   Я вспомнил о раздавленных и искореженные останках, в которые превратил Барраха ял Маликчека. Даже крысолюды понимают, что некоторые вещи лучше не произносить.

   — Это не имеет значения, — сказала она, опуская копье. — Когда джепард разрывает горло гхурзели или огонь пожирает лес, сжигая все живое, это ничем не отличается. — С мертвыми глазами она повернулась к иерихонцу и ко мне. — Так заканчиваем мы все.

   Согласитесь, прозвучало вдохновляюще.

   — Давайте двигаться дальше, — предложил я, — пока он снова нас не нашел.

   Я ударил ногой в дверь в дальнем конце комнаты. Она уже наполовину сгнила, остатки свисали с петель, но тогда это разрушение показалось необходимым и бесконечно удовлетворяющим.

   За мной шел Нассам под руку с Брайхен, Хамуз быстро пятился за ним, свет факела и пистолет неуверенно метались по проходу позади нас.

   — Свет гаснет быстро-быстро…

   — Не ведись на его насмешки, — крикнул я в ответ, прежде чем капитан иерихонцев успел потратить еще один выстрел. — Помни, кто стоит здесь рядом с тобой. — Я хлопнул рукоятью алебарды по бедру и проревел: — Гамилькар!

   — Оставь ее мне. Может, выберешься отсюда живым.

   — Техномага здесь нет, господин, — с дрожью в голосе сказал Хамуз. — Нам надо убираться отсюда.

   — Вместе с ней, — отрезал я.

   Каким бы героическим это ни казалось, отчасти я проявил практичность. Меня так поглотил поиск камеры апофеоза Икрита — или, еще лучше, самого Икрита, — что лишь мимоходом я обращал внимание на наш маршрут. Я надеялся, что его запомнила Брайхен.

   — Мы к чему-то приближаемся, — объявил я.

   Так оно и было. Я это чувствовал. Сигендиль полностью исчез из поля зрения, оставив меня замерзшим и одиноким, но вместе с ним исчезло и тошнотворное ощущение, что сфера царства наклоняется и поворачивается под ногами. Куда бы ни вело нас обновленное логово, я не сомневался, что мы уже близко.

   — Похоже на мастерские подмастерьев в оружейной палате Железноспаянных, — заметил Нассам.

   Я кивнул, хотя избегал того места, как чумного дома. Повсюду валялись обрывки пергамента, словно в спешке выброшенные из покосившихся металлических шкафов и разбросанных ящиков. Обложки книг с вырванными страницами. Обломки металла. Инструменты. Провода. Цветное стекло.

   — Кто-то обыскивал это место и при этом очень спешил, — оценил ситуацию Хамуз.

   — Выметался, — согласился Нассам.

   — Интересно, куда? — поинтересовался я.

   Брайхен выглядела задумчивой.

   — Скавены не всегда жили в Нескончаемых болотах. В один прекрасный день их не было, а потом... хлынули, как из ведра.

   — Значит, они не стоят на месте, — проворчал я. Это усложняло мою жизнь. — Пожалуй в этом есть смысл. Силы выстроились в очередь в погоне за механическим хвостом Икрита.

   — Когда это случилось? — спросил Нассам у жрицы.

   — Девять сезонов назад.

   — Полтора года, — пробормотал Хамуз. — Они ни за что не успели бы отрыть все эти туннели за полтора года.

   Я понятия не имел, успели бы они или нет поэтому пожал плечами.

   — Извращенное колдовство скавенов. Это наименее невозможная вещь, которую мне доводилось видеть. — Я указал на другой проход. — Сюда. Мне кажется, я знаю, где мы находимся.

   К моему огромному удовлетворению, я обнаружил, что не лгу.

   Нора Икрита.

   Оставив остальных, я подошел к большой круглой двери в конце неповрежденного туннеля. Оглядываясь, долго смотрел на нее.

   — Что, господин? — спросил Хамуз.

   — Я оставил эту дверь открытой.

   — И что из того? — удивился Нассам.

   — Сюда кто-то приходил.

   — Какой-нибудь приспешник Икрита? — уточнила Брайхен. — Сейчас мы не видели ни одного, но я убивала их десятками, когда была здесь в первый раз.

   Я покачал головой.

   — Только не в норе их хозяина. Ты его не видела, но поверь мне. Даже если бы логово рухнуло на их глазах, они бы не осмелились там укрыться.

   — Значит, это Маликчек, — подытожил Хамуз.

   — Может, вы не заметили, но двери ему — не помеха, — возразил я.

   Капитан иерихонцев нервно оглянулся в конец коридора.

   — Пожалуй, вы правы.

   — Выходит... был еще кто-то? — уловил суть Нассам.

   — И этот кто-то все еще там, — сказал я, медленно расплываясь в улыбке. — Эту дверь можно открыть только изнутри.

   — Что же, давайте возьмем то, за чем пришли. — Хамуз направил пистолет на дьявольски сложную конструкцию из стержней, колес и цепей, из которых состоял замок. — Отойди-ка подальше.

   — Нет.

   Положив одну руку на запястье иерихонца и опуская его оружие к земле, Брайхен прижала другую к двери. Поначалу ничего особенного не происходило. Затем раздался скрип. Хамуз, вздрогнув, отпрыгнул. Полоска медной обшивки выгнулась наружу, под ней пробивался зеленый побег. Первой мне пришла в голову мысль, что жрица решила вдохнуть новую жизнь в мертвое дерево, таким образом вырвав дверное устройство техномага, но откуда взялась эта идея или почему дерево в проеме подходило лучше двери, понятия не имею.

   Прежде чем у меня появился шанс ответить на этот вопрос, жрица исчезла, втянувшись через молодой побег.

   Мы, не сговариваясь, отступили на шаг.

   — Боги... Черт подери, — пробормотал Нассам отводя курок.

   Раздался щелчок, и дверь распахнулась. Брайхен стояла с другой стороны, устало опираясь на копье.

   — Я рад, что она на нашей стороне, — шепнул мне Хамуз.

   Я хлопнул его по плечу и указал на вход. Увидев Брайхен в деле, я искренне с ним согласился.

   Я вошел последним. Когда я переступил порог, мое зрение поплыло, а колени ослабли. Сначала я подумал, что окончательно потерпел поражение и яд Маликчека победил, но дело оказалось не в этом. Меня окутала духовная, а не физическая слабость. Высокая Звезда исчезла, ее размытое сияние скрылось за странным горизонтом этой комнаты. Я коснулся дверного косяка, но предательской дрожи и эфирных вибраций Владения Зверей больше не ощутил.

   Я не просто перешагнул через порог. Я через Арочные Врата попал в какую-то мертвую зону между мирами. По крайней мере, тогда мне так показалось.

   — С вами все в порядке, господин? — спросил Хамуз.

   — Нормально. Закрой дверь и запри ее.

   — Вы уверены? Кажется, это единственный путь, или…

   — Ты куда-то собрался? Запри ее.

   — Да, господин.

   Капитан иерихонцев повиновался.

   — А ты. — Я указал Брайхен на разодранную магриттскую кушетку, куда Маликчек швырнул меня во время моего первого посещения логова его хозяина. — Сядь. Восстанови силы.

   — Здесь я не смогу восстановиться, — сказала она. — Мы отрезаны от течений силы Гхурланда.

   Я моргнул, глядя на нее.

   — Ты тоже почувствовала? Почему ничего не сказала?

   — Предположила, что ты и так это знаешь.

   Я закатил глаза.

   — О чем она говорит, господин? — закончив с дверью, поинтересовался Хамуз.

   — Забудь, — сказал я. — Мы здесь. Давайте найдем техномага.

   — Его здесь нет, — заметила Брайхен с раздражающей бесстрастностью и еще более раздражающей точностью.

   Я огляделся. Нора действительно, казалось, лишилась явных признаков жизни, но недостатка в беспорядке в ней не ощущалось. Все, чего не хватало в мастерских и учебных помещениях в окружающих туннелях, кажется, втиснули сюда. Блоки побуревших и обгрызенных бумаг сложили в стопки, перевязали крысиными хвостами или бечевками или просто бросили куда попало. Здесь же валялись наполовину готовые устройства. Сложное на вид огнестрельное оружие без приклада со струнами и проводами, торчащими по бокам. Множество механизированных землеройных и режущих инструментов. Нечто вроде грубой копии моего фонаря из янтарного стекла варп-камня и бронзы — я разбил его рукоятью алебарды, испытав некоторое удовлетворение. Ограненные кристаллы и разнообразные драгоценные камни в разбросанных на полу ящиках рядом с нацарапанными когтями эскизами, странными деталями от механизмов и резиновыми лентами. Я потер голову. Это начинало причинять боль. Возможно, разлука с Азиром повлияла на меня глубже, чем я себе представлял, но, учитывая, как меня сейчас обжигали сфокусированные энергии Царства, я не должен страдать от его затмения, напротив. Мы отрезаны от Владений Смертных в еще более общем плане? Возможно. Или, может, человек, которого я медленно вспоминал, не слишком хорошо реагировал на невзгоды.

   — Есть вероятность, что мы ищем не того Икрита, которого знаем. При нашем последнем расставании я его ранил. Он как-то восстанавливался, приходил в себя, используя для этого украденные силы.

   Я продолжил объяснять, упомянув, не вдаваясь в ужасные подробности, видение, которое пришло ко мне в Вечной Кузнице, когда я почувствовал себя заключенным в кокон семенного стручка и ощущал, как восстанавливается мое древнее тело.

   — Семенной стручок? — переспросила Брайхен.

   — Ты что, мой геральдор?

   — Дикая Жатва использовала эту магию, чтобы оживлять наших воинов, когда они уставали, и возвращать молодость нашим предводителям, когда они старели.

   — Использовала? — последовал примеру жрицы Нассам.

   — Это подарок Девы. Как прилив, отдельная сила.

   — Икрит украл эту магию, — сказал я. — Это и многое другое.

   Она пристально посмотрела на меня, и мгновение я думал, что она меня ударит.

   — Тогда нужен большой кокон, — сказала она наконец. — Не такой, как у горолесских сильванетов. Мы из плоти и крови, и нас нельзя срезать и посеять заново, как их. Он должен быть больше самого скавена. Его негде спрятать здесь.

   — Мой господин. — Хамуз рылся в разрозненных бумагах. Он сгреб их в охапку и поднес к свету своего фонарика. — Я не умею читать на этом языке, но здесь есть картинки. Наброски... — он на мгновение замялся, — вещей. — Он перевернул лист бумаги, чтобы показать мне нечто, выглядящее как скелет одной из летающих машин, уничтоживших этаров на холме Курцога. — Может, здесь есть что-то, способное пролить свет на сотворенное с твоей душой.

   — Ты слышал об этом? — спросил я.

   Он кивнул.

   — И все равно последовал за мной?

   — Гамилькар, Зигмар, Семь Слов, — повторил Хамуз три клича, и я вспомнил, как он выкрикнул эти слова, прежде чем выстрелить ради меня в Броудиккана.

   — В таком порядке, — пояснил Нассам.

   Я ощутил в груди легкость, потеснившую жгучую пульсацию в висках.

   Хамуз бросил мне книгу.

   — Что мне с этим делать?

   — Взгляните.

   Я держал предмет на ладони, словно он мог сбросить панцирь и отрастить крылья.

   — Откуда ты знаешь, что Икрит приобрел такие способности к регенерации? — спросила Брайхен.

   Я проигнорировал вопрос, зарычав от дискомфорта.

   — Посмотрите, — крикнул Нассам от книжной полки, привинченной к каменной стене. Он принялся вытаскивать различные тома, складывая их стопкой и изучая корешки. — Я думаю, это на азирском.

   Он повернулся ко мне.

   Я тупо уставился на него, другая книга все еще лежала на моей ладони, упрямо отказываясь двигаться или трансформироваться. Нассам помахал передо мной еще одной пачкой бумаг.

   — Давайте же, господин. Пора найти что-нибудь ценное и убраться отсюда.

   — Почему ты был так уверен, что найдешь Икрита здесь? — продолжала расспрашивать Брайхен.

   — Ар-р-ргх!

   В припадке внезапной, бессмысленной ярости я разорвал книгу пополам и отшвырнул половинки.

   — Ночи, бесконечные ночи, съежившись в снегу, лежа в ожидании клыкана, громобивня или хасковолка. Как ты думаешь, мы умеем читать? Думаешь, мы вспоминаем братьев и сестер, дочерей и сыновей, отцов и матерей, погибших во время войны и зимы, при помощи этого? — Я пнул ногой стол, сбрасывая с него бумаги, Хамуз отшатнулся, умиротворяюще подняв руки. — Мы ориентируемся по звездам и не-свету Дхаррота. В Вечнозимних Землях ничего не растет. Ничего, способного гореть. Впервые я увидел солнце взрослым мужчиной.

   Меня переполнили чувства: ярость, стыд, вина. Понятия не имею, откуда они взялись, но я не мог с ними сладить. Я наступал на Хамуза, пока не почувствовал копье Брайхен у своего нагрудника. Я развернулся к ней с дикой ухмылкой, не обращая внимания на угрозу.

   — И что мы делали? Мы дрались, пока могли стоять, мы пили, пока не падали, мы позволяли женщинам издеваться над нами, пока были в состоянии это принять. Потому что именно таким племена Зимних Земель видели День.

   — Простите, господин, — сказал Хамуз, смертельно напуганный, несмотря на копье Брайхен. — Простите меня. Простите.

   Я подался к нему, и наконечник копья вонзился в зигмарит, как не смогло бы ни одно дерево.

   — Я. Не умею. Читать.

   Медленные аплодисменты вывели меня из этого состояния, прежде чем я или Брайхен смогли продолжить. Странные приглушенные щелкающие звуки, словно хлопали ладони в перчатках — или покрытые шерстью.

   — Икрит говорил-пищал, что так будет. Ты становишься все меньше-меньше совершенным существом, каким пытался сделать тебя твой бог. Остается мясо и кости, которые он взял-вырвал изо льда.

   Маликчек удобно развалился на тахте, которую я предлагал Брайхен. Что-то в моем лице заставило его весело хихикнуть. Неописуемый приступ ярости покинул меня так же внезапно, как и возник, но гнев не уходит просто так. Он как масло — пачкает то, к чему прикасается.

   — Что Икрит знает об этом?

   — То, что происходит с тобой, происходит и с ним, только... наоборот.

   Я схватился за свой пояс, Хамуз и Нассам испуганно попятились, прежде чем я наконец отстегнул свой оберегающий фонарь. Маликчек посмотрел на него с явным удивлением.

   — Твой адский свет. Я думал, он потерялся.

   — Так и случилось. В ледяном озере снаружи.

   Ассасин хлопнул лапами перед мордой и восторженно захихикал.

   — Хе-хе-хе-хех. Такая прекрасная ирония. То ради чего даже сейчас он вторгается в Семь Слов, он мог бы просто взять-найти за пределами собственного логова.

   Я поднял свой фонарь.

   — Он хочет это?

   — Ты чувствуешь-знаешь, как это исцеляет твою душу, даже когда сжигает... сжигает твое тело, да-да? Икрит хочет получить этот адский свет. — Он облизнул губы. — Он очень разгневался, когда узнал, что ты забрал его во время побега. Убил трех инженеров с помощью магии Смерти из своего плотского кокона.

   Брайхен бросила на меня взгляд. Я проигнорировал его.

   Маликчек оскалил клыки. Я не понял, улыбка это или рык.

   — Но он не просил-пищал меня взять-украсть у тебя твой свет. Он просил-пищал меня убедиться, что ты нашел его нору.

   — Ха! Ты никуда меня не заманивал, тень…

   — Наслаждайся своим неведением, Медвежор.

   С этими словами он погрузился в тень подушек и оставил меня размахивать фонарем над пустой тахтой.

   — Маликчек! — заорал я. — Маликчек!

   Я не получил ответ и почувствовал, что на этот раз ассасин ушел навсегда. И что я, кажется, хочу сделать то же самое, и быстро.

   — Нассам, открой дверь.

   Воин на мгновение заколебался, испуганно посмотрел на меня и поспешил к двери. Он схватился за механизм блокировки колеса, но с криком отпрянул, не успев повернуть его, словно обжегся. Янтарный поток, замутненный грязными примесями хаотических энергий, сиял из самой материи. Вещество растворилось в магии и дверь и вся стена превратились в лужу бесцветного огня, которую я не спешил приказывать кому-либо пытаться открыть снова.

   Теперь я знал, почему мне казалось, что проходов и комнат за различными обвалами больше нет. Потому что их действительно там нет. Они провалились сквозь эфирный план Владения и оказались в совершенно другом месте. И мы собирались присоединиться к ним.

   — Найдите другой выход, — крикнул я, когда стены начали кружиться и раскачиваться, а пузырь небытия — смыкаться вокруг нас.

   — Его нет, — закричал Хамуз.

   — Возьмите меня за руки.

   Хамуз и Нассам, не колеблясь, крепко сжали мои перчатки. Брайхен нахмурилась, затем неохотно подняла руки, чтобы взять за руки иерихонцев.

   — Это твоя вина, — сказала она.

   — Мы выстоим вместе. Мы падем вместе. И снова выстоим милостью Бога-Царя.

   Земля под нами накренилась, растянулась, скользнула к горизонту событий в миллиарде миллиардов миль под нашими ногами. Остальная часть логова и хаотические нити Гхура, в которых оно теперь существовало, устремились в эту светящуюся янтарным светом пасть — к пятну солнц, лун и разбитых звезд, лестницей поднимавшихся к Высокой Звезде и окружавшему ее космосу, отдаленным на бесконечность и вечность.

   — Держитесь за меня, братья и сестры.

   Я взревел, борясь с космическим давлением на троих смертных со всей своей выкованной штормом мощью, но мой голос уже истончался, исчезая в бездне. Ноги начали вытягиваться, ступни стали чуть больше точек в небесном ничто.

   — Гамилькар… выстоит! Гамилькар… выживет!


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ

    

   — Что ты думаешь о своей победе, мой король?

   Викаэлия стояла передо мной в супружеских мехах, уперев руки в бедра. На ней красовался лиф из шкур и тонко выделанной кожи, отдельные квадраты которой пестрели воинским орнаментом ее племени. Пара черных медвежьих лап обхватила грудь, острые когти лежали на бледной коже. Длинная, до самых лодыжек, юбка из перьев зефирарха сверкала и ослепляла. Руки, закаленные топором, копьем и пращой, закрывали наручи из мягкой норки. Наряд оставлял обнаженными только плечи, но и этого хватало, чтобы пробудить во мне жар.

   Приоткрылись припудренные золотым шпатом губы, припухшие от слишком большого количества эля и немалой гордости.

   — Тебе осталось нанести последний удар, — слегка невнятно произнесла она. — Неужели мужество в конце концов покинет тебя?

   Она отступила.

   Она королева. Моя королева. Зигмар, я хочу ее.

   И Хамул из племени Белого Копья получил, что хотел.

   Я взвыл зверем, встревожив собак, свернувшихся вокруг коралловых тлеющих углей очага, поднялся и схватил ее. Она вскрикнула от удивления, когда я поднял ее, мышцы на моих плечах напряглись, когда я сцепил руки у нее за спиной.

   — У Хамула нет ничего, кроме мужества.

   Мы упали на меха постели. Даже под дюжиной слоев меха чувствовалась твердая земля, но мы оба привыкли ко льду и голым скалам. Свет и блеск юбки из перьев зефирарха опустились на нас, как снежная пыль. Женщина царапнула ногтями мою грудь. Я засмеялся и схватил ее за запястье.

   Могильный холод прикосновения выжег во мне страсть, и я выпустил ее руку, чтобы посмотреть на нее.

   Твердые мышцы атрофировались, став жилистыми и тонкими, предплечье покрывали уже не норковые шкурки, а жесткий матовый белый мех. Я поднял глаза и встретил мерцающий ведьмовский блеск взгляда полубога.

   Мы с техномагом отпрянули друг от друга почти одновременно.

   — Хс-с-с-с, — сказал Икрит.

   — А-а-а-а-а-а-а! — возразил я.

   Я проснулся с криком и привкусом варп-камня во рту и принялся энергично растирать предплечья, словно хотел избавиться от возможных следов прикосновения меха. Постепенно осознав, что надо мной кто-то стоит, я лягнул пяткой, чтобы его отогнать. Но это больше не сон, и это не Икрит. И это уже не Викея и не Викаэлия, какая жалость.

   Это оказалась Брайхен.

   Жрица стряхнула мой сбившийся с пути сапог и треснула меня копьем по голове.

   — А-а-а-а-а-а-а.

   Потирая макушку, я погрузился во внезапное воспоминание о том, как лежал в постели, а на мне лежал Икрит. К горлу подступила тошнота. Благословенный Сигендиль. Техномаг без доспехов очень напоминал живую, дышащую теплокровную крысу, за исключением глаз — они горели, как умирающие звезды.

   — Благословенный Сигендиль. Теперь мы снимся друг другу? Что же, я надеюсь, тебе это понравилось, ты…

   Брайхен снова занесла копье. Я поднял руку.

   — Подожди!

   — Ты снова с нами? — уточнила жрица.

   — Похоже на то.

   — Мне показалось, что ты боролся с тигрицей.

   — Что-то... в этом роде.

   Я поднял глаза к знакомому каменному потолку. Знакомому, если не учитывать сильного головокружения, оказывающего дурную услугу желудку. Я видел, что потолок неподвижен, и все же казалось, что он вращается. Я ощущал спиной твердую поверхность, однако знал, что на самом деле падаю. Я попытался закрыть глаза, но без иллюзии твердой скалы вокруг ощущение падения сквозь эфирное облако оказалось еще хуже.

   — Я спас всех?

   — Посмотри сам, — сказала Брайхен, и голос ее звучал мрачнее обычного.

   Скорчив гримасу, я сел и огляделся. Позволил себе немного помолчать.

   — Ну что же. Это не то, чего я ожидал.

   Мы все еще находились в норе Икрита. Или по крайней мере, помещении, схожем с ней во всех деталях. Каждый кусочек пергамента и случайный болт остались точно там, где я помнил. Даже половинки книги, которую я разорвал, валялись там, где я их бросил. Хамуз эль-Шаах и Нассам соорудили из стопки бумаг что-то вроде кресел и сидели, крепко ухватившись за них и уставившись в потолок, словно совершали путешествие всей своей жизни. Хамуз щеголял багровым синяком под глазом и окровавленной губой, то, как его левая рука лежала на подлокотнике бумажного трона, говорило о переломе или, по крайней мере, о растяжении связок. Великолепные усы Нассама выглядели перекошенными, а его доспехи — потертыми, но, если не считать головокружения, иерихонец — мастер двуручного меча в остальном казался здоровым и целым.

   — Г-господин, — невнятно пробормотал Нассам.

   Взгляд Хамуза метнулся ко мне. Я ободряюще улыбнулся, но он отпрянул, словно увидел клыки. Страх и любовь боролись на его лице, и я узнал взгляд, которым смертные мужчины и женщины встречали Грозорожденных Вечных во всех Владениях Смертных. Кроме меня. Никто не хотел видеть ужас, но я никогда не жаждал даже уважения, и, вероятно, именно поэтому люди всегда так искренне мне его отдавали. Я просто хотел, чтобы они любили меня настолько, чтобы забыть о страхе смерти и сражаться рядом со мной во имя Зигмара. Только теперь я столкнулся с тем, что чувствовали мои братья Грозорожденные.

   Я сломленный герой.

   Часть меня хотела извиниться за свою вспыльчивость, но, как и многих других черт характера, возвышающих человека над собаками в его пещере, этого умения во мне просто не нашлось.

   — Думаю, что смертный, которым я когда-то был... не очень хороший человек. — Я вздохнул и уставился в пол, как будто слова, которые я искал, там, среди разбросанных страниц, насмехались над моей неспособностью их узнать. — Почему я? — Мой голос превратился в шипение. Я не привык формулировать подобные мысли. — Почему Бог-Царь решил вырастить такого, как я?

   Хамуз попытался ответить, его голова откинулась на спинку сиденья. Я воспринял это как поддержку.

   — Ты прав, друг. И ты тоже, Нассам. Спасибо вам обоим. — Я протянул руку, и капитан иерихонцев ошеломленно уставился на нее. — Зигмар хотел воина, и я ему это дал. Изменить остальное было в его власти, и он ею воспользовался. Сделал меня лучше, чем человек, которого он нашел. Достаточно справедливо, намного лучше. И хотя Икрит стремится разрушить эту великую работу, обещаю всегда стремиться оставаться лучшим человеком, каким себя помню, а не худшим. И когда вы, друзья, здесь, чтобы помочь мне, как я могу потерпеть неудачу?

   — Унгх.

   Нассам соскользнул со своего сиденья и плюхнулся на бок. Я хмуро посмотрел на него, затем на Хамуза и покосился на Брайхен.

   — Тебе не кажется, что они немного не в себе?

   — Это такое место, — сказала Брайхен, и я уловил в ее голосе нотку напряжения, которой раньше не замечал, словно жрица очень сильно сосредоточилась на какой-то мелочи и даже разговор со мной считала отвлекающим фактором, без которого предпочла бы обойтись.

   — Интересно, где это, — произнес я.

   — Корни Владения, — прошептала она.

   Брайхен, не мигая, уставилась в потолок, словно там кружил этар.

   Это походило на правду.

   — Владение... — И тогда я понял, что она имела в виду.

   Грозорожденный Вечный всегда знал, где во Владении он находится, а я бывал здесь раньше — не во Владении.

   — Я уже ощущал бесформенную магию этого полу-Владения раньше. Однажды. Когда сражался против Вараньей гвардии Всеизбранного и их демонических союзников в Утробе Зверя. Крепость Арочного пути Горгонсарр.

   — Горгонсарр, — выдохнул Хамуз, закатив глаза. — Лорд-целестант... Кэд, Меченный Молнией... возглавлял тот штурм.

   — А почему, ты думаешь, мы проиграли? — Я нахмурился, оглядываясь вокруг. — Мы находимся в Перепутье.

   — Зигмар... — простонал иерихонец.

   — Но вращение и падение — это что-то новое. Когда я шагнул через Утробу, все было иначе. Это как если бы кусок Гхура отрезали и бросили в эфирное облако. — Я повернулся к Брайхен. — Почему ты этого не чувствуешь?

   — А я разве не чувствую? — Она хихикнула, но тут же совладала с собой. — Наше место в корнях Владения нестабильно. Мы все еще прорываемся сквозь пустоту. Линии Гхура истончаются, но я все еще ощущаю их. Если сосредоточусь. Они центр моего внимания. Я... — Она подавила еще один пронзительный смешок. Что бы она ни испытывала, оно толкало ее к краю безумия. — Я думаю, что Икрит хотел, чтобы мы оказались брошены на произвол судьбы в корнях Владения, но пока мы еще не ушли далеко.

   Произнесенное имя Икрита заставило меня вздрогнуть. Я отогнал воспоминание, как он меня оседлал.

   — Хочешь сказать, что вся эта нора путешествует через Перепутье? — спросил я. Никто не ответил, поэтому я кивнул, отвечая на свой же вопрос. — Конечно. Это объясняет, как Икриту удавалось опережать Рогатую Крысу и всех остальных богов, которых он раздражал на протяжении веков. Ты, жрица, думала, что он кочует, но на самом деле он никогда никуда не движется. Когда он готов переместиться, он просто открывает всю свою нору, чтобы вернуться в Перепутье. Ущерб, который я причинил своим побегом, наверное, случайно запустил этот процесс.

   — Ну... а все эти ободранные деревья?

   Брайхен носком ботинка отодвинула от общего мусора кусок бумаги.

   — Должно быть, это то, что Икрит не может бросить, — сказал я. Я не стал добавлять, что Икрит заманил меня в еще одну ловушку, но это не сильно изменило ситуацию. — Он, наверное сейчас копается в Семи Словах, — вздохнул я. — Ищет фонарь Актура.

   — Что наводит на мысль, что он ищет способ вернуться?

   Я щелкнул пальцами.

   — Да! Ты говорила, что все еще можешь чувствовать энергию Гхура. Эти... линии Гхура?

   — Да, но я сказала, что они слабы и становятся все тоньше. Мне нужно сосредоточиться, если я хочу найти дорогу назад в Горолесье.

   — Просто постарайся избежать Вараншпиля.

   — Ты же понимаешь, что корни Владения проходят через все Владения Смертных и за их пределами.

   — Я пошутил, — сказал я, пытаясь — думаю, успешно — скрыть тот факт, что я не шутил.

   — Вараншпиль? — пробормотал Хамуз.

   — Крепость Трехглазого Короля, — пояснил я. — Он должен быть где-то там, хотя я не знаю никого, кто видел его и вернулся.

   Хамуз ухмыльнулся, как сумасшедший, и отключился.

   Я посмотрел на него. Затем на распростертого на полу Нассама. На Брайхен с шелушащимися губами, которая отрешенно уставилась на дверь изо всех сил стараясь не взглянуть на меня.

   — Это сложнее, чем я себе представлял, — пробормотал я. Впрочем, как обычно.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ

    

   В покоях Икрита все оставалось почти так же, как и тогда, когда логово еще было привязано к Гхурланду. За дверью царило безумие нереальности. Проходы изгибались к нематериальной конечной точке, на ощупь их стены казались гладкими, но в остальном — нечеткими, словно вещество, из которого они сделаны, не полностью извлечено из эфира. Когда мы погружались глубже в плоскость измерения, светящиеся точки, являющиеся не настоящими звездами, а, возможно, путевыми метками в безумных субстратах Перепутья, проносились полосами, окрашивая недосозданный камень в ядовито-зеленый цвет. Энергия и движение заставляли вибрировать стены и землю под ногами. Мы ускорялись, выходили из-под контроля, выбирались за пределы света Сигендиля и не причаливали к Владениям Смертных. Это становилось невыносимым даже для моего потрясающего телосложения.

   — В какой стороне Горолесье? — взревел я.

   Мы спускались к безмолвному Перепутью, но в моей душе оно издавало тот самый воображаемый крик, который я приучил себя слышать.

   — Не разговаривай со мной, — сказала Брайхен высоким от напряжения голосом. — Просто иди следом.

   Пошатываясь, словно на ногах разной и все время изменяющейся длины, жрица повернула к хлопающей пасти в веществе стены. Мне потребовалось мгновение, чтобы распознать в этом развилку, ведущую к другому проходу. Я моргнул. Водоворот энергии ошеломлял, но глаза начали приспосабливаться. Или само логово потихоньку налагало стабильность на необработанный поток эфира. Достаточно пристальным и сосредоточенным взглядом я даже смог, насколько его хватало, увидеть сквозь стену перед собой целый лабиринт туннелей и пещер, сверлящих Хаос. Я моргнул и попробовал повторить, но это было все равно что держать палец перед носом и смотреть так, чтобы он раздваивался. Я видел только стену.

   Хамуз что-то отчаянно забормотал мне на ухо, вяло завозившись на моем плече.

   — Все в порядке, друг.

   Я ободряюще похлопал его по спине, но он, казалось, этого не заметил, что не показалось удивительным.

   С другой стороны Нассам, спотыкаясь, плелся за нами своим ходом. Похоже, иерихонец — мастер меча здесь чувствовал себя немного лучше, чем в покоях Икрита. Я предположил, что это как-то связано с тем, что, по крайней мере, теперь безумие, которое он испытывал, можно видеть. Независимо от причины, я испытал благодарность. У меня достаточно широкие плечи, чтобы нести обоих мужчин, но я предпочитал оставить одну руку свободной для алебарды и запасного клинка за спиной. Почему-то я сомневался, что от Брайхен будет много толку, если мы столкнемся с чем-то, возражающим против нашего присутствия, а опыт подсказывал, что в конце концов мы такое встретим.

   Жрица вздрогнула и оперлась на копье.

   — Обильное разрушение! — завыла она. — Оно отказывает!

   — Что отказывает?

   — Мое зрение. Мое дыхание. Я чувствую, как натягиваются линии Гхура. Логово погружается глубже в основы Владения, полностью покидая измерение.

   — Как думаешь, куда это нас приведет?

   — Нет, я... — Она прижалась лбом к древку копья и застонала. — Есть пункт назначения. Это я могу сказать. Но где? Я — птица в своем первом перелете. Я чувствую курс, хотя и не могу его знать. Я — Гхур. Это все, что я могу распознать.

   Обнадеживало, что если Брайхен не сможет вернуть нас в Горолесье, то в конечном итоге мы окажемся где-нибудь во Владениях Смертных, но отступать и ждать встречи с Икритом в удобное для него время и в удобном месте вряд ли входило в мои планы. Кроме того, пребывание в этом месте, отделившемся от Гхура, травмировало. Мне не хотелось бы остаться в нем, когда оно разобьется боги знают где.

   — Я верю в тебя, — сказал я, вложив в эти слова всю силу убеждения, на которую оказался способен. — Потерпи немного.

   — У нас нет ни минуты, — отрезала она. — След слабеет с каждой секундой.

   — Хорошо, тогда попробуй сосредоточиться.

   — Я сосредотачиваюсь!

   ­— Господин?

   — Не сейчас, Нассам. —Я присел на корточки рядом с Брайхен и тихо заговорил: — Это все равно что держать на поводке дикого чудовищного зверя. Если упустишь, уже не вернешь его.

   — Да, — вытаращив глаза, прошипела Брайхен.

   — Но этот зверь — слишком дикий. Слишком ярый. Это добыча, которая не может спрятаться, которая не станет таиться. Услышь его рев. Почувствуй дрожь земли.

   — Господин?

   Нассам потянул за медвежью шкуру, накинутую поверх моих доспехов.

   — Тсс.

   — Я чувствую. — Брайхен оторвала голову от копья и повернулась ко мне, ее глаза стали такими круглыми, что просто встретиться с ее взглядом значило злоупотребить уязвимостью жрицы. — Ты тоже чувствуешь?

   — Нет. Но я Грозорожденный Вечный, я чувствовал это раньше.

   — Спасибо.

   — Ты сама это сделала, — сказал я, уверенный, что мы оба знаем обратное.

   — Господин.

   — В чем дело, Нассам? — спросил я.

   — Я вижу сквозь стены, господин.

   Я вздохнул.

   — Просто моргни несколько раз. Это пройдет.

   — Мне кажется, я вижу, как к нам что-то приближается.

   — Что? Где?

   — Скавены. Вон там.

   Иерихонец поднял руку, указывая дрожащим пальцем. Я уставился на твердый участок стены, на который он указывал, но, когда пытаешься заставить себя расслабиться на острие меча, гораздо больше шансов достичь противоположного результата. Нассам, однако, оказался самым надежным беспечным смертным, с которым я когда-либо сталкивался, что для человека, пившего столько кахуа, настоящий дар. Решительно прищурившись, несколько секунд спустя я действительно кое-что различил. Силуэт, похожий на ночной горизонт, мелькнувший на долю секунды при вспышке молнии. Десять или одиннадцать вытянутых морд. Длинные орудия, возможно, пики или огнестрельное оружие. Очертаниями они напоминали фонари на палках или малярные кисти с нарощенными ручками. Это впечатление не имело ни глубины, ни текстуры, сгорбленные фигуры накладывались друг на друга, как на миг выхваченная светом тень мутантного отродья.

   А потом картина исчезла.

   Я потер ноющие глаза.

   — Что мы должны?.. — начал Нассам, но я на него шикнул.

   У скавенов, как я знал по опыту, настолько плохое зрение, что они могут не заметить и размахивающий перед их мордами хвост. Даже умей они, как мы, видеть сквозь стены туннеля, я очень сомневался, что они различили бы нечто столь незначительное, как Грозорожденный Вечный и трое смертных в бурлящем хаосе Перепутья. Если вести себя тихо, если скавены не зайдут сзади и не учуют наш запах, они наверняка пройдут мимо, не причинив нам вреда. Дело не в том, что мне пришлось бы сражаться с дюжиной скавенов, обладающих неизвестным оружием и намерениями, только одной рукой, да еще и превозмогая головокружение, но Брайхен выглядела расстроенной из-за сильного психического потрясения. Я старался не думать, каковы шансы выбраться без нее.

   Я прижал палец к губам. Нассам понимающе кивнул.

   — Я потерял их след, самый понимающий из надзирателей, — донеслась сквозь пористый барьер нервная болтовня.

   — Так найди-отыщи его снова! Старший техномаг Криттак почуял незваного гостя в этих туннелях, и я не побегу домой с пустыми руками.

   — Я стараюсь, самый терпеливый из властителей.

   — Как думаешь, что здесь внизу? — третий писк.

   — Демоническая тварь из Восьмипутья, — сказал авторитетный голос. — Пока Криттак и его крысы-сподручные не закроют-закончат стены, они ищут-роют путь.

   — Демоническая тварь?

   Нассам сменил позу, чтобы при необходимости сразу обнажить меч.

   — Они говорят о на...?

   Я настойчиво махнул ему, приказывая сидеть тихо.

   — Маленькая демоническая тварь. Будь она страшно-большой, Пекрик бы не пропал-исчез.

   — Я все еще ищу-чувствую понимающих мастеров.

   — Нельзя здесь оставаться, — прошипела Брайхен. — С каждым мгновением большой зверь удаляется от нас.

   Я поднял руку, ощущая, вернее, осознавая через беспорядочный набор чувств, являющийся не совсем зрением и не совсем слухом, что скавены удаляются от нас. Я выдохнул и опустил руку.

   — Хорошо. — Я похлопал Брайхен по плечу. — Идем. Тихо.

   Она кивнула и на цыпочках двинулась вперед.

   — Постойте-подождите!

   Я сжал плечо Брайхен.

   Она остановилась со сдавленным стоном. Нассам прижался к стене туннеля, пытаясь вытащить меч.

   Недосформировавшаяся земля скользила и дрожала под ногами.

   Внезапно до меня дошло, как именно скавены выслеживали нас.

   — Нассам. Замри.

   — Туда. — Я заметил длинное трубчатое устройство, похожее на метлу, которое двигалось по полу отдельного прохода в нашу сторону. — Туда, хозяин. Вперед-вперед!

   Прежде чем я сумел хотя бы выкрикнуть предупреждение, дюжина воинов-скавенов в жестяных шлемах, вооруженные разномастной коллекцией копий, ловушками и чем-то вроде пружинных сетей, появились из-за поворота прохода позади нас.

   Крысолюды выглядели сверхъестественно уместными в этой безумной среде. Они уверенно бегали и почти не боялись, в то время как мы с Нассамом изо всех сил пытались стоять прямо и едва не обезглавили друг друга, пока доставали оружие.

   — За спину! — проревел я, разворачиваясь так, чтобы Гамилькар Медвежор оказался между безумным капитаном эль-Шаахом и наступающими скавенами.

   — Да, господин.

   Нассам отступил назад.

   — Это не демоническое создание, — пропищал один выдающийся мыслитель.

   — И их там четверо, — добавил другой, не желая отставать от собрата. — Ужасные усы Большой Рогатой Крысы, это Медвежор!

   Это уже больше походило на правду.

   Бешеная разновидность храбрости погнала врагов вперед, первые двое с пеной у ртов исступленно завизжали от ненависти и ужаса, пытаясь уколоть меня копьем и захватить ловушкой. Я встретил одного нагрудником, став живым щитом для все еще неуклюжего Нассама. Перед тем как сломаться, оружие выпустило жалкий заряд молнии, ударивший в мою броню. На голени тут же сомкнулась ловушка, ее защелки выпустили кольцо стальных игл, впившихся в мои поножи. Орудие работорговцев, конечно, не имело вплетенных молитв о разрушении зигмарита, и, по моим ощущениям, нападавший не продумал все до конца. Мгновение спустя мое мнение подтвердилось, когда я отдернул ногу и потащил визжащего крысолюда по земле.

   — Я не могу больше ждать! — воскликнула Брайхен, внезапно бросаясь в проход позади меня.

   — Ступай с ней, Нассам!

   — Да, господин.

   — Медвежор задержит грызунов! Я…

   Я оглянулся через плечо, но иерихонец уже ковылял следом за уходящей жрицей. Я нахмурился, слегка раздраженный, что вдохновляющий крик пришлось так грубо прервать. Я с рычанием отшвырнул скавена, все еще яростно цепляющегося за свою ловушку, и атаковал стаю алебардой. Нехватку ориентации я с лихвой компенсировал ростом и, развернув рукоять по диагонали, перегородил большую часть прохода. Крысолюд-копейщик нырнул под высокий конец, но скавен, перепрыгнувший через ловушку, получил сломанную коленную чашечку и рандеву с полом в качестве награды за проницательность. Хамуз что-то пробормотал; его прижали к моему нагруднику.

   — Посмотри-понюхай, как остальные бегут-убегают, — раздался рык лидера когтя.

   Предводитель скавенов занимал традиционную для высокого ранга позицию в самом конце стаи, подгоняя воинов чем-то похожим на мушкетон Железноспаянных, только в десять раз хуже. Зеленые пары, сочащиеся из ствола, казалось, взвинчивали вожака.

   — Убей-убей грозового! Он один. Убей-убей!

   Он хлопнул тяжелым стволом пистолета по ладони, пропищал что-то, как я понадеялся ради его товарищей, вроде «ложись» и выстрелил.

   Я не видел ни одного твердого снаряда. Словно лидер когтя запустил заклинание-ловушку, превращая воздух между нами в кричащую, убийственно светящуюся метель шрапнели.

   Ненавижу ружья. Всегда ненавидел и продолжу ненавидеть. Думаю, это чувство я вынес из своей земной жизни. В Вечнозимних Землях человек убивал и, в свою очередь, погибал от силы и с расстояния человеческой руки. Дайте смертному оружие, и он сможет ударить почти так же сокрушительно, как Грозорожденный Вечный, но это — нечто большее, чем мощь, выковывающая избранных Зигмара. Это неправильно. Это незаслуженно. Неестественно, дурно пахнет и сочится тайной. Предел ярости воина должен заканчиваться на расстоянии броска его копья. Я с трудом смирился с луками.

   Пыль из варп-камня и металла прорвалась сквозь плотные тела скавенов. Я взревел. Залп застучал по моей броне демоническим градом и содрал кожу с лица. Я отшатнулся, запоздало вскинув руку, чтобы прикрыть глаза, и услышал крик Хамуза: иерихонца ранило.

   Опьяненный парами варп-камня лидер когтя хихикал и уже запихивал новый мешочек, полный острых предметов, в толстый ствол своего пистолета.

   — Этот грозовой истекает кровью. Убей-убей. Убей-убей сейчас.

   Он выжидающе оглядел своих воинов, но пусть это логово прямо сейчас провалится к Шаишу, если кто-то из них жаждал исполнить приказ. Лидер когтя сглотнул — и помчался назад по туннелю еще до того, как я убрал руку от глаз.

   Меня так и подмывало броситься в погоню. Я охотник, дикий зверь в душе и, позволяя врагу уйти, противоречил собственной натуре. К тому же он мог привести меня прямо к своим братьям и выходу, но шансы не отстать от бегущего скавена в этом месте примерно равнялись шансам найти без Брайхен дорогу назад. Я неохотно повернулся, легонько подтолкнул Хамуза и пошел следом за жрицей.

   — Хамуз? — Еще один толчок. — Эль-Шаах?

   — Я здесь, мой господин.

   Я с облегчением улыбнулся. К перелому руки, который капитан иерихонцев получил, выпав из Гхурланда, теперь добавились царапины от картечи. Раны в верхней части бедра и на лбу показались мне поверхностными, но ядовитый блеск на них выглядел не очень хорошо. Моя улыбка померкла. Я и без более мудрых голов знал, что капитан не выживет. Гхуритские травники, целители духов и жрецы-воины вольной гильдии говорили, что я неплохой лекарь, но этот случай выходил за рамки обычных ран тела и разрушительных осложнений, связанных с битвами во Владении Зверей. Это отравление варп-камнем. Даже воины чистоты — Актур или Викея — с трудом обезвредили бы эту рану.

   — Мы действительно в... Перепутье, — пробормотал он и уставился в пол. Путевые точки проносились под нами, как падающие звезды, и сливались в одну линию. — Я хотел взять кое- что... для моей... дочери.

   — Твоей... — Выражение моего лица менялось от принужденного смеха до полностью противоположной гримасы. — Что?

   — Я... принес ей... зуб сквернодушего из... Шаиша и... снежинку из... Азира. Чтобы она знала... я... думаю о ней. Она... — Он стиснул зубы, сдерживая сильную дрожь. — Иначе... она никогда не поверит, что я был... здесь…

   — Я так и знал, — сказал я.

   — Знал что?

   — Что ты разочарован, что мы так и не добрались до Вараншпиля.

   Смех капитана перешел в неглубокие вздохи.

   — Ты должен... оставить меня.

   — Ты думаешь, что Гамилькар Медвежор, Чемпион Богов, не сможет тебя нести?

   — Конечно... не думаю.

   — Тогда не предлагай этого снова.

   — Гамилькар. Зигмар. Семь Слов.

   Слова иерихонца становились все тише, он снова впал в беспамятство. Я легонько потряс лежащего за плечо, но на этот раз он не очнулся.

   — Сражайся, мой друг. Это единственная битва, которую я не могу для тебя выиграть.

   Возможно, я не мог проследить энергии Гхура, как Брайхен, но я ловец и охотник; я мог видеть оставленные Брайхен и Нассамом в аморфной «скале» следы и идти по ним. Ко мне вернулись звуки: приглушенные голоса, шарканье ног. Они не отскакивали от меня подобно эху, а, скорее, отражались от стен, как рябь в пруду. Время от времени я даже тренировал взгляд, чтобы мельком увидеть их. Две серые фигуры, размытые несколькими футами разделяющей нас скалы, бежали, опираясь друг на друга, как трехногий гор.

   Пройдя, по моим ощущениям, несколько сотен футов (в чем я не уверен, так как проход имел неприятное свойство непредсказуемо изгибаться и растягиваться), мы с Хамузом оказались в большой наполовину завершенной пещере. Ее стены покрылись неровностями и выпуклостями, как поверхность недостаточно надутого мочевого пузыря. Скавены карабкались по ветхим деревянным лесам, откалывая от поверхности куски. Другие оставались внизу, орудуя чем-то вроде малярных валиков. Там, где проходили их инструменты, стены пещеры постепенно утрачивали прозрачность. Крысолюды делали это место реальным, извлекая твердую породу из эфирного вещества Перепутья. За работой присматривали крупные чернокожие скавены, облаченные в бронированные костюмы с прожилками варп-камня. Они напомнили мне молниевых големов, которые по слову Бога-Царя добывали зигмарит из полой сердцевины Маллуса. Я никогда не отваживался проникнуть в останки Мира-Что-Был (во всяком случае, не в то время), потому что это запрещалось всем, кроме Грунгни и самого Зигмара, и у меня появилось ужасное чувство, что это видение надолго врежется в мою память.

   Скавены, казалось, испытывали некоторое смятение, и я заметил, что у одного из облаченных в доспехи шахтеров из обрубка запястья хлещут зеленые искры, словно его рука оказалась на пути кварцевого двуручного меча иерихонца. Я не мог не восхищаться самообладанием Нассама. Другой крысолюд, завидев меня, испуганно пискнул и сумел избежать той же ошибки, убравшись с дороги. Не обращая на него внимания, я промчался мимо, вслед за Брайхен, к выходу в конце туннеля.

   Это место представляло собой воющее безумие извилистых троп и бесконечно изгибающихся тропинок, которые, казалось, вели в никуда, но почти всегда — куда-то. Я лелеял надежду, что лабиринт начнет проявлять некоторое сходство со старым логовом в Нескончаемых болотах, но мне следовало знать: разум скавенов устроен иначе. Сначала копай, потом планируй. Даже если Икрит хотел, чтобы все было именно так, я сомневался, что даже у самой Рогатой Крысы хватило бы сил заставить приспешников сделать это, не спустившись сюда и не выполнив работу самостоятельно. Ни Икрит, ни его рогатый бог на трудяг не походили.

   Не сбавляя скорости, я позволил себе на мгновение закрыть глаза и сориентироваться, отбросив ощущение ускорения. Брайхен оказалась права. Нас вырвало из миросферы. Напоминание о том, что я лечу через бесконечный космос, а не мечусь в замкнутом подземном пространстве, неожиданно принесло что-то вроде облегчения.

   Почувствовав себя увереннее, я глубоко вздохнул и побрел дальше.

   Первым признаком того, что я действительно чего-то добился, стала янтарная вспышка и скрежет зубов. Я почувствовал, как низкое рычание, глубокое, как подземный огонь в вечной мерзлоте, пронзило мой мозг — я услышал вызов одного альфа-зверя, почуявшего возвращение другого. Гхур. Оно меня узнало, и часть меня, которая все еще принадлежала Азиру, ответила тем же.

   Вторым признаком стала пуля в пластине доспехов. Снаряд из варп-камня продырявил круглый диск, закрывающий подмышку, и отбросил меня к стене почти сразу же, едва я выскочил из туннеля в другую пещеру. Второй пробил дыру в полу между моих ног. Третий и четвертый промахнулись заметнее, но все равно легли достаточно близко, чтобы накрыть меня едким туманом обломков. Кашляя и спотыкаясь, я добрался до противоположной стены, Хамуз все еще висел без сознания на моем плече. Пятый выстрел попал в камень там, где только что была моя грудь. Я оглянулся на трещину и печально усмехнулся. Зигмарит зазвенел так, что у меня заложило уши, но я слышал впереди звуки боя: сталь по стеклу, дерево по стали, нечеловеческие взвизгивания. Конечно, я ничего этого не видел, но принял это как положительный признак того, что от нападавших я тоже скрыт. Выстрел. Пальцы на алебарде вздрогнули, дрожь достигла плеча, но я не обратил на это внимание, бросившись сквозь зеленый туман в пещеру.

   Я моргнул. Мельтешивший передо мной гротеск сбивал с толку не хуже яда варп-камня в глазах. Со стен таких тонких, что их почти не существовало, как освежеванные туши, свисали полотна. Звезды проносились мимо, окрашенные красными, желтыми и желчно-коричневыми цветами Икрита. И не только Икрита. Кроме ударных сил грызунов с зубчатыми колесами на боевых доспехах и клановых воинов, ведомых инженерами, с мечущими огонь боевыми машинами, грохочущими пушками и пусковыми установками ядовитого ветра, в зале оказалось полно тяжелобронированных бестигоров Слепого Стада и раздутых рыцарей в гниющем облачении Легиона Вспученных. Признаться, я не задумывался об остатках сил Шелудивша с тех пор, как победил их чемпиона на холме Курцога, но многострадальные приверженцы веры Нургла были просто апатичными созданиями перед лицом жизненных ударов. Откуда-то еще доносились звуки борьбы, но из-за великого беспорядка в комнате я даже не знал, с чего начать. Вместо этого я посмотрел, куда направляется весь этот нечистый союз Разорения.

   Портал. Он выглядел и пах как Арочные Врата, которые я видел в Утробе Зверя, хотя я предположил, что он искусственный и временный, с прожилками варп-молний, окруженный стальным кольцом, подвешенным на ржавых рычагах к потолку. Что-то в этом казалось знакомым. Словно моя сила прорвала эту дыру между мирами.

   Единственным путем к нему был пролет металлических ступеней, которые в настоящее время стонали под ошеломляющей тяжестью королей порчи Икрита. Пуская слюни и рыча, портал озарял ужасных воинов перед своей пастью янтарным светом и поглощал их целыми группами.

   Пытаться заглянуть в то, что лежало по другую сторону, было все равно что смотреть сквозь оранжевую лужу под дождем. По обе стороны портала виднелись многоуровневые заслоны, ощетинившиеся скавенами-стрелками с джизелями, которые время от времени били по жидкой поверхности портала огнем, предположительно с намерением убедить все толпящееся на другой стороне не поднимать голов.

   На мне сосредоточились не больше полудюжины. Брайхен и Нассам наверняка где-то там. Я хорош, но не настолько. Отстегнув фонарь, я держал его на расстоянии вытянутой руки.

   — Посмотрите на меня! — крикнул я, легко перекрывая смешанный рев нескольких тысяч скавенов, зверолюдов и рыцарей чумы. — Повернитесь и ужаснитесь, когда с вами говорит Гамилькар Медвежор!

   Несколько отвратительно уродливых голов повернулись ко мне, и я медленно открыл ставень фонаря, выпустив поток света Азира, который, даже направленный в сторону, обжег мои глаза и заставил вскрикнуть.

   Благодаря рыдающим воплям горов и скавенов я почувствовал себя немного лучше.

   Когда зрение прояснилось, я увидел, что прожег полосу сквозь Разорительную орду. Наверху, на козлах, стрелки с джизелями, которые целились в меня, побросали оружие и терли кровоточащие глаза. Я на мгновение ухмыльнулся. Никогда всерьез в этом не сомневался, но с удовольствием напомнил тварям, что еще способен улыбаться.

   — Сюда, господин.

   Нассам стоял на внешней границе расширяющегося клина обожженных тел, меч блестел янтарем, но сам он выглядел безупречно, если не считать нескольких пятнышек крови в великолепной бороде. Брайхен, по-видимому, придя в себя от близости Гхурланда, бросилась на бестигора вдвое больше нее и с изображением Тзинча на носу и с явным удовольствием выпотрошила его.

   — На это нет времени, — крикнул я ей.

   — Лето увядает! — пронзительно закричала Брайхен, перекрывая ужасное мычание зверолюда, который пятнал окружающую прозрачную поверхность кровавыми внутренностями. — Дни укорачиваются. Лозы краснеют. Наступает время жатвы!

   — Брайхен. Что за?..

   Я прикрыл рот, и тут жрица насадила на копье нечто злокачественное и черное, похожее на желудок, вырвала это из тела и бросила в меня. Оно пролетело над моим плечом и с мокрым шлепком упало на землю. Я скривился. Даже у меня есть предел. Добравшись до Нассама, я подтолкнул иерихонца к жрице, затем повернулся, чтобы фонарем ударить воина чумы по лицу. Иерихонец взмахнул мечом. Шлем короля порчи разлетелся на осколки, воин захрипел от колотых ран. Меч врубился в желтый гной со странным звуком, словно просачивающаяся через броню жижа смеялась надо мной. Я отступил вслед за мастером двуручного меча.

   Зигмар, они оказались крепкими!

   Брайхен позади меня издала завывающий вопль. Я оглянулся через плечо и увидел, как она бросилась на крысолюда из клана Скрайр на верхней ступени портала. Тот поднял руку. Копье жрицы звякнуло о металлические заклепки. Скавен поднял другую руку, импульс зеленой молнии, превративший когти-хлысты в шестифутовые лезвия, ударил Брайхен по голове. Она парировала древком копья, но тут оружие выпало из ее рук. Инженер-пилот в боевых доспехах взвизгнул от восторга. Тогда кулаки женщины вспыхнули ревущим пламенем. Инженер перестал визжать. Брайхен разорвала броню и поджарила содержимое нагрудника.

   — Мой господин.

   Нассам кивнул мне с нижней ступеньки. Я предположил, что он приветствует меня, но потом понял, что он указывает на эль-Шааха на моем плече. Я встряхнул капитана. Он не дышал.

   — Нет, — прорычал я.

   Мои люди гибли и раньше, я терял их десятками тысяч, но Хамуз и Нассам — первые двое, кого я узнал достаточно хорошо, чтобы так просто лишиться. Меня удивила собственная злость.

   — Хамуз мертв, господин, — сказал Нассам как ни в чем не бывало.

   — Гамилькар не слушается Смерти!

   Я взбежал по металлическим ступенькам, Нассам чуть отстал, и тут орудийные команды скавенов наконец разобрались в ситуации и открыли по нам стрельбу. Я пробежал мимо Брайхен, которая взмахнула покрытой корой рукой, отмахиваясь от пули, и, издав яростный вопль, головой вперед бросился в портал.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ

    

   Вы, вероятно, ожидали бы увидеть коридор несущихся звезд и услышать рев космического шума — если это так, то приготовьтесь к такому же ошеломлению, которое испытал я, когда прошел через портал Икрита. По его поверхности прошла рябь, которую я едва почувствовал, а затем, прежде чем понял, что куда-то иду, я вышел в кромешную тьму, нашаривая ступеньку, неожиданно повернувшуюся под моим сапогом, и упал ничком, а сверху свалился Хамуз.

   Я глубоко вдохнул запах камня. Гхур. Я узнал бы его где угодно. Я поцеловал бы этот камень, если бы не битва, которая сейчас велась из-за него.

   Впрочем, что касается сражения, на этот раз оказалось не на что смотреть: сплошная чернота с рогатыми головами и закованными в доспехи звериными фигурами, освещаемая случайными искрами от скрещивающихся клинков. Яркая вспышка молнии на мгновение отодвинула тьму, заменив ее чем-то более ослепительным, но я успел увидеть разрушенную стену щитов освободителей и бреши в их строю, заткнутые отчаянными вершителями, отбивающимися от элиты кланов Скрайр с помощью штормовых гладиусов и ручных арбалетов.

   Морщась от пульсирующей боли в глазах, я начал подниматься, и тут позади меня из портала вывалились Брайхен и Нассам. Единственная пуля из варп-камня расколола колышущийся клубок, из которого мы вышли, и ударила Брайхен в спину. Броня треснула, жрица вскинула руки и с криком рухнула наземь. Нассам тут же бросился к ней, но она отмахнулась и встала. Оглянувшись через плечо, хмуро посмотрела на расщепленную кору.

   — Пуля из варп-камня, — прорычала она.

   — Ее остановили деревянные доспехи? — изумился Нассам.

   — И это мне говорит человек в стекле.

   — Это кристалл. — Иерихонец смущенно стряхнул пыль со своей безупречной брони, время от времени поблескивающей в огнях азирской битвы. — И немного кожи.

   Я аккуратно положил Хамуза на землю у портала. Я проследил, чтобы он вернулся в родное Владение. Во всяком случае, у меня возникло ощущение, что так надо. Возможно, этого мало, но все же больше, чем многие другие получили в обмен на радостно принесенную жертву. Мгновение мы стояли, уставившись друг на друга, словно ожидая, что кто-нибудь из нас что-то скажет.

   — Я позабочусь, чтобы твоя дочь получила частичку Перепутья, капитан, — пробормотал я. — У нее будет рог с короны Всеизбранного.

   — Мы должны оставить его, — сказала Брайхен.

   — Я и оставляю.

   — Ты выглядишь так, как будто пускаешь корни.

   — Двигайся, — рявкнул я на нее. — За нами целая армия.

   — Перед нами тоже целая армия, — услужливо заметил Нассам.

   Брайхен нахмурилась, оглядывая пещеру, время от времени освещаемую вспышками.

   — Снова под землей. Хочется увидеть открытое небо. Я что, слишком много прошу?

   — Оно все еще там, наверху, — утешил я.

   Сжав кулаки, жрица открыла рот и застонала. Однако звук исходил из коры наруча, а не изо рта, и в этом прерывистом скрипе зарождающейся жизни из ее руки внезапно выросло еще одно копье.

   — Мило, — похвалил я — и сказал правду.

   — Значит, мы станем змеей в лесной подстилке. Молнией, бьющей в одинокое дерево. — Она подняла копье, и деревянное острие превратилось в расплавленный янтарь, заливший поле битвы диким сиянием. — Разрушение идет за вами, — закричала она, бросаясь к сражающимся скавенам. — С ядом, огнем и ненавистью в жилах!

   Вращая алебардой, я зашагал за ней. Я не собирался позволять смертной жрице забрать всю славу. Не на глазах у Нетленных Актура.

   — Гамилькар возвращается в Гхурланд!

   Я зарубил блеющего бестигора, как раз когда Брайхен бросилась на спину кланового крысолюда и вырвала его позвоночник. Она поразила следующего врага янтарным копьем в сердце, потом прыгнула вперед и ткнула истекающим кровью копьем в рот быкогора. Закричав, я нагнал ее длинными шагами и добил корчащегося быкогора рубящим ударом алебарды. Жрица пристально посмотрела на меня, когда я протискивался мимо.

   — Братья и сестры Грозорожденные Вечные, стойте крепко. Эта битва выиграна. — Я вонзил алебарду в зубчатое плечо крысака-штурмовика, мудро попытавшегося свернуть с моего пути. — Потому что Гамилькар Медвежор присоединяется к ней!

   Бестигор зарычал и замахнулся на меня тесаком. Резким ударом ноги я сломал его голень, затем сделал то же самое с челюстью, попавшей аккурат в восходящий апперкот моего оберегающего фонаря.

   — Радуйтесь, и пусть небеса услышат вашу хвалу!

   — Зигмар, — услышал я, как выдохнул один из Нетленных. — Он вернулся.

   Мне показалось, что я узнал голос вершителя, первым приветствовавшего меня в Семи Словах. Его тон, если уж на то пошло, звучал еще благоговейнее, чем тогда.

   — Да, братья, — крикнул я и добавил: — Да!

   — Еще идут, господин, — сказал Нассам, защищая мою спину и замахиваясь на все, что к нему приближалось, гигантским стеклянным мечом.

   — Пусть идут! — прогремел я. — Пусть все идут. Пусть Икрит знает, что здесь стоит Гамилькар. — Я взмахнул алебардой над головой, небрежно обезглавив одного бестигора и сломав рукоятью рога другому, за моей спиной. — Я иду за тобой, техномаг! — ревел я с каждым новым убийством и с каждым шагом вперед. — Суд Бога-Царя в грозорожденном зигмарите настигнет тебя!

   — Шаг! — выкрикнул кто-то, как мне показалось, совершенно неуместное в разгар драки. Раздался оглушительный хлопок. — Шаг! — И еще один. Бестигор, к которому я тянулся, услужливо насадился на мой клинок и яростно замычал. — Шаг!

   Сгусток меха и плоти впереди меня отступил перед стеной черных украшенных орнаментами щитов. Слишком плотно стоящие, даже чтобы поднять руки, скавены и зверолюды гибли от клинков, вылетавших из-за стены щитов.

   Я опустил алебарду.

   Битва закончилась. Это понимание пришло чуть позже, когда я перерезал глотки и протыкал копьем; некоторые из тех, кого я прикончил, просто замерли в вертикальном положении, сжимая оружие.

   — Стреляй!

   Шквал болтов из штормовых арбалетов пронесся над стеной щитов. Все в радиусе шести футов от меня внезапно упали, пораженные выстрелами. Один из вершителей нацелил арбалет на Брайхен, Грозорожденный явно видел врага в зеленокожей жрице с копьем с янтарным наконечником и окровавленным лицом.

   — Она человек, — охрипшим от крика голосом рявкнул я. — И находится под защитой Медвежора!

   — Еще чего! — прошипела она.

   — Не слушайте ее!

   — Брешь!

   Стена щитов раскололась надвое. Освободители справа от меня шагнули вправо, стоящие слева одновременно шагнули влево. Я провел Нассама внутрь и многозначительно посмотрел на Брайхен. Жрица наконец опустила копье и последовала за ним. Я повернулся, отступая назад, а Арочный путь изверг новую волну зверолюдов и скавенов. Беспорядочные выстрелы начали рикошетить от стен, потолка и зигмаритовых щитов. Их стена снова сомкнулась за моей спиной, и я оставил Нетленных делать то, чем славились Нетленные, — стоять на месте.

   — И у тебя хватило наглости, Гамилькар.

   Ко мне подошел Первый вершитель, узнаваемый по богато украшенному головному убору, напоминающему двух золотых змей, спускающихся по бокам шлема.

   — Хватило, брат. И еще хватит. Но пока не нужно пить за мою победу, потому что мы видели, что лежит по ту сторону портала, и техномаг держится изо всех сил, до последнего.

   — Пить за твою победу?

   В голосе воина в маске звучало недоверие.

   — Я сказал «не нужно пить».

   — Если бы не ты, мы могли бы обратиться к вольной гильдии. Вместо этого они заперлись в своих казармах, во всяком случае, сидели там, когда мы получили последние вести от гонца из Семи Слов.

   Брайхен посмотрела на меня.

   — Что ты наделал?

   Я не ответил.

   — Семь Слов тоже атакованы?

   — Насколько я слышал, нет, но сейчас это не важно. — Первый вершитель мимоходом окинул взглядом Брайхен и Нассама, каким-то образом усмотрев в безукоризненно облаченном солдате-иерихонце нечто, вызвавшее его неодобрение, а затем с ног до головы оглядел меня. — Меня зовут Куф, и ты должен знать, что лорд-кастелян Железная Пята издал приказ поймать тебя.

   Нассам встал передо мной.

   — После того как перестанет биться мое сердце. — Его хмурый взгляд смягчился, и он склонил голову перед возвышающимся над ним Первым вершителем. — Господин.

   — По приказу Бога-Царя, — добавил Куф.

   — Все в порядке, Нассам, — сказал я. — Я все равно собирался найти Актура.

   — Собирался? — переспросил Куф.

   Я пожал плечами.

   Куф выглядел неуверенным.

   — Ну... Лорд-кастелян стоит на страже Седьмых Врат. Большое войско скавенов и их мерзких союзников проникло в катакомбы до того, как мое братство обнаружило входной портал и заблокировало проходы.

   Я ему посочувствовал.

   Катакомбы, как всегда, оставались слабым местом Семи Слов. Или следует сказать «самым слабым местом»? Если бы не врата в Азир и археологическая тайна их строительства и дальнейшего расширения, всю сеть проходов разрушили бы много лет назад. Перед Нетленными стояла задача защитить их. То, что они в восемь раз превосходили числом моих Медвежоров, скажет все, что нужно знать об уязвимости катакомб и их важности для Бога-Царя.

   Но лишь один из нас должен был сидеть на троне.

   — Лорд-кастелян отправил конклавы охранять главные выходы из крепости, — продолжал Куф. — Но он остался лично, чтобы охранять Врата.

   В этом был смысл.

   Если удержать Седьмые Врата, появится надежда на подкрепление из Азира. Стоит их потерять, и паладины Зигмарона без колебаний захлопнут эти врата и вышвырнут пресловутый ключ, чтобы не рисковать масштабным вторжением в Азирхейм. Звучит слишком грубо для правды, но поверьте, я видел целые народы, сотни тысяч душ, брошенные и за меньшее. Так же как сам Зигмар когда-то был вынужден покинуть все Владения Смертных. Без Врат Владения Семь Слов не выдержали бы и месяца — даже если не учитывать орду скавенов у ворот. Они просто не смогли бы себя прокормить и обеспечить. Очевидно, что такой негодящий тактик, как Актур, станет удерживать их лично.

   И если кто-то вроде меня мог понять это, то и Икрит тоже сможет. В идее вызвать техномага на битву перед порталом в Вечный город ощущалась приятная практичность. Это избавило бы меня от необходимости тащить его слишком далеко. Я отстраненно улыбнулся, представив одобрительный рев свободного народа Азирхейма, когда я проведу пленного Икрита через Зигмарабулум по нашему пути к Небесной Лестнице.

   — Медвежор, — рыкнула Брайхен.

   — Я просто пытаюсь отдышаться, — раздраженно отозвался я.

   — Хм-м-м.

   — Я пошлю воина сопровождать тебя, — сказал Куф.

   — В этом нет необходимости, — запротестовал я, но не слишком сильно: не знаю, что бы я делал, если бы Первый вершитель отказался от своего требования.

   — Я настаиваю, — твердо сказал Куф.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ

    

   Конечно, я понятия не имел, как пройти к Седьмым Вратам, но, поскольку Куф любезно настоял на сопровождении, я с радостью подчинился указаниям Афиса. Вершитель шел впереди нас с арбалетом наготове. Тяжелое оружие из черного зигмарита и искусственного дерева украшали свернувшиеся кольцами золотые змеи, а на ложе шипел болт, освещая проход перед нами не хуже любого факела. На стенах блестела влага, мерцали кристаллы металлических минералов. Примерно через полчаса решительной ходьбы я открыл рот, чтобы завязать разговор, но вершитель поднял руку, призывая к тишине. Перехватив шипящее оружие одной рукой, он прижался спиной к стене. Нассам сделал то же самое, Брайхен почти погрузилась в скалу. Я поставил алебарду посреди коридора и положил руку на бедро.

   — Что это? — спросил я, не прилагая особых усилий, чтобы сохранять спокойствие. — Я ничего не слышу.

   — Вот это меня и беспокоит, — прошептал Афис. — Предполагается, что Седьмые Врата отбивают атаку. — Вершитель кивнул в сторону коридора. Свет там рассеивался, но стены изо всех сил старались сохранить кристальный блеск. — Помещение Врат прямо за этим углом.

   Я нахмурился, вглядываясь в полумрак.

   Актур — самый отвратительный боец, которого я когда-либо знал. Даже для такого исключительного воина, как я, наблюдение за боем Железной Пяты превращалось в урок, демонстрирующий слабые места, точки давления и темное искусство сравнительной анатомии.

   — Возможно, штурм Врат Владения уже сорван.

   Это казалось весьма маловероятным даже мне. Я знал, с чем столкнулся Актур, и сомневался, что даже его почти сверхъестественная способность бить ниже пояса поможет ему против старшего техномага.

   — Мы должны послать к Куфу за подкреплением, — пробормотал Афис.

   — И что мы ему скажем? — резонно возразил я. — Что здесь нет никаких признаков драки?

   — Я... — Вершитель надолго задумался над ответом. — Идем.

   Я начал спускаться по туннелю. Брайхен отделилась от стены и последовала за мной, Нассам, извиняясь, пожал плечами в сторону вершителя и двинулся следом. Через несколько секунд свет арбалета Афиса с шипением вспыхнул, вершитель то ли целился в нас из него, то ли прикрывал тыл. Завернув за угол, о котором предупреждал Афис, я нырнул под перекладину вырезанной дуардинами арки и вошел в камеру Врат.

   Потрескивающее свечение штормового арбалета вершителя расширилось, заполняя пространство и углубляясь в густые тени. Из темноты проступали крепкие опорные колонны. Мрачно сияли капители с вырезанными в стиле дуардинов лицами предков, отслаивающиеся остатки свинца, олова и золотых красок липли к изображениям, как волосы к мумифицированной коже. Седьмые Врата сияли над древней славой: гроза, заключенная в каменное кольцо. Возможно, меня подводили приспособившиеся к темноте глаза, но в потоке света, лившегося из Азира, свет от оружия Афиса заметно усилился.

   На полу валялись два потухших факела. Плитки там, где они лежали, выгорели до черноты.

   — Где все? — пробормотал Афис.

   Ну в точности мои мысли.

   — Смотрите. — Брайхен указала на черную отметину на потолке, прямо над одним из упавших факелов.

   — Здесь произошла битва, — сказал я.

   — Битва? — переспросил Нассам.

   — Мы проиграли.

   Я указал на выжженный над головами след.

   Если вы когда-нибудь задавались вопросом, как молния, несущая душу Грозорожденного Вечного, проходит сквозь твердую скалу на пути к небесным чертогам, — знайте, что вы такие не одни. Мне же хватает даже понимания того, что она вообще это делает.

   — Актур стоял здесь с Громоглавым Братством из более чем пятидесяти Нетленных, —прошипел Афис. Он осветил окружающие колонны мерцающим светом. — Что в этом или любом другом Владении справилось с такой силой, не оставив ни одного выжившего или свидетельства их смерти?

   — Икрит, — пробормотал я.

   Техномаг обладал колоссальной силой, я это понял, просто находясь рядом с ним. Признаюсь, мысль, что он развязал эту битву, ужаснула меня. В животе возникло грызущее ощущение. Это чувство казалось таким незнакомым, что я поначалу отмахнулся от него, как от укола голода. Прошел целый день, полный немалых волнений, с тех пор как я в последний раз ужинал с Эйгар, Барбарусом и оставшимися воинами Голубых Небес. Лишь несколько мгновений спустя, когда мои кишки стянуло узлом, я начал его узнавать. Страх. Новизна ощущения делала его почти приятным. Как боль в мышцах после с трудом выигранной битвы. Что может быть более славным и жизнеутверждающим, чем совершенный подвиг, когда даже я не уверен, что он мне по силам? Благодаря моему триумфу Зигмар снова стал бы набирать силу. После победы над техномагом Нагаш, Малерион и все остальные своенравные силы Пантеона вернулись бы в качестве просителей ко двору Бога-Царя, и именно я, рыцарь-квестор Гамилькар Медвежор, привел бы их туда.

   — Господин, сюда, — позвал Нассам, прерывая мои грезы наяву.

   Пролет гранитных ступеней, инкрустированных драгоценными камнями, вел к Седьмым Вратам, поворачивая полукругом так, что грозовой свет портала падал на стену камеры, а не на вход. Иерихонец присел на корточки у нижней ступеньки. Тени там казались неестественно глубокими. Афис посветил арбалетным болтом, выхватывая из темноты нечто металлическое и черное. Сверкнул золотой клык аспида.

   — Актур! — воскликнул Афис.

   — Он жив, — сказал Нассам.

   — Похоже, — согласился я. — Икрит хотел фонарь. — Я выругался. — Мы опоздали.

   — Тогда нужно убить его сейчас, — сказала Брайхен. — Прежде чем техномаг сможет использовать фонарь.

   — Только попробуй, и я тебя застрелю, — пообещал Афис, поворачиваясь к жрице и поднимая арбалет.

   Глаза Брайхен сузились в луче света, превратившись в булавочные головки.

   — Я оказала Медвежору такую же милость.

   — Верно, — проворчал я. Мне не очень-то нравилось об этом вспоминать.

   — Фонарь все еще здесь, — сказал Нассам.

   — Постой... что?

   Иерихонец поднял глаза, потянув за черный зигмаритовый фонарь, который действительно все еще оставался прикрепленным к поясу Актура Железная Пята.

   — Что, во имя света Сигендиля, здесь происходит? Зачем Икриту оставлять его здесь?

   — Может, ты его спугнул, господин, — предположил Нассам.

   Я недоверчиво посмотрел на него.

   — В самом деле?

   Иерихонец, однако, казался совершенно невозмутимым. Я высоко оценил его доверие.

   — Или, возможно, Актур Железная Пята ранил техномага, — сказал Афис, — достаточно, чтобы вывести из боя. Он мог потерять сознание через некоторое время после этого.

   — Отойди от него, Нассам, — сказала Брайхен, уставившись в потолочный свод нечеловечески темными глазами. — Что-то здесь завоняло тухлятиной.

   Тихий смешок эхом отразился от каменного потолка. Арбалет Афиса дернулся вверх.

   — Твои инстинкты хороши-хороши, древесная тварь. Ты становишься опасной добычей.

   Я почувствовал, как ветер прошелся по моим волосам, и, когда голос вернулся, он уже звучал за моей спиной. Арбалет Афиса дернулся назад.

   — Но они не настолько хороши, чтобы ты учуяла ловушку до того, как на нее наступишь.

   Брайхен взглянула в мою сторону и приподняла бровь, как бы намекая: «Опять?»

   Я нахмурился.

   — Маликчек.

   — Ты думала-решила, что учуешь мой запах? — Послышалось еще одно хихиканье и легкое движение, ощущение чего-то, перетекающего от стены к стене. — Нет-нет. Сегодня мы играли очень приятно.

   — Это не игры, — прошипела Брайхен.

   Раздался медленный скрип, словно бревна оседали после сильного шторма, и верхняя часть тела жрицы засветилась. Янтарный свет заструился сквозь ее доспехи, и Маликчек с усмешкой скользнул в густые тени, отбрасываемые ее облачением.

   — Игры, да-да. Для меня нет никакой победы. Никакого проигрыша. Что тогда остается, кроме как играть-играть в игры?

   — Он сумасшедший, — пробормотал Нассам.

   Я согласился, но ничего не ответил. Рассудок ассасина, без сомнения, находился в надежном ящике где-то в Улгу.

   — Икрит думал, что заманит тебя в ловушку — удержит в своем логове, Медвежор. Решил, что вскроет тебя на досуге. Но я знал лучше. Ты слишком хорош. Как я. Умер и вернулся. Ты живешь ради игры.

   — Я услышал достаточно, — сказал Афис. Я увидел за маской его темные глаза, блуждающие в поисках цели. Он один из юстикаров Зигмара, и его чувства такие же острые, как у меня, если не острее. Но он ничего не видел. — Что случилось с Громоглавым Братством Актура?

   Темнота издевательски защебетала.

   — Лучше спроси-пищи, что сталось с моими воинами? Или ты такого высокого мнения обо мне, что считаешь, я преодолел так много-много лучших Зигмара без посторонней помощи?

   Вихрь движения исказил сияние Седьмых Врат.

   Сначала я подумал, что что-то вышло из них — фигура, одетая в черные цвета Наковальней Молотодержца, но силуэт оказался слишком маленьким, сгорбленным и источающим больше злобы, чем любой Грозорожденный Вечный.

   — Тысячу самых бесполезных грызунов Икрита я отправил-послал через врата портала в Азир-место. Приспешники Человека-Бога убьют-убьют их очень скоро. — Маликчек хихикнул. — А когда закончат-сделают, что тогда?

   — Они запечатают Врата Владения, — в ужасе выдохнул я.

   — Грызуны, — выплюнул Афис.

   Он навел арбалет и выстрелил.

   Маликчек развеялся перед трескучим зарядом, как туман перед вспышкой молнии. Когда его смех раздался снова, он эхом отозвался сразу от всех темных углов, от каждого свода и колонны, каждой небольшой тени. Каждое изваяние присоединилось к его веселью.

   — Иди, Афис, — сказал я; вершитель упрямо перезаряжал оружие, — через Врата Владения в Азир. Что бы ни случилось, ты не должен позволить стражам Азирхейма закрыть Седьмые Врата.

   — Ты же не думаешь, что я оставлю моего лорда-кастеляна.

   — Актур отдал бы тот же приказ, будь он в сознании, и ты это знаешь. Думаю, ты понимаешь, что я не могу пойти. И Куф сначала застрелил бы Брайхен, а потом задавал бы вопросы, так что, как ты думаешь, сделают паладины Азира?

   — А как насчет него? — спросил Афис.

   Нассам поднял глаза.

   — Смертный? — уточнил я. — И тысяча воинов-скавенов между ним и Грозорожденными Вечными?

   Афис нахмурился в нерешительности.

   — Тик-так. Тик-так, — безжалостно захихикало по краям помещения. — Интересно, как долго тысяча клановых крыс продержится против крепости, заполненной лучшими-лучшими Зигмара?

   — Я иду, — крикнул в ответ вершитель, вскидывая арбалет на плечо. — Я иду.

   — Нассам, — позвал я, — ты с ним.

   — Да, господин.

   Никаких споров — вот, в двух словах, почему я всегда предпочитал руководить смертными солдатами, а не Грозорожденными Вечными.

   Врата Владения дернулись, когда через них прошли сначала Афис, а затем Нассам. Разряды молний лазурного цвета разрезали тени, открывая существо, подобно горгулье, укрывшееся на стропилах. Однако, как только два воина прошли мимо, оно исчезло. Темнота снова сомкнулась, почти физически прижимая нас с Брайхен друг к другу, пока мы не встали спиной к спине. Я перехватил алебарду двумя руками. Я слышал, как гудело живое копье Брайхен, когда она вращала его.

   — Только мы трое, — прошипел Маликчек из укрытия. — Как на горе. Помнишь? Сейчас кажется, это случилось давным-давно. На этот раз никаких помех. Сейчас мы узнаем-посмотрим, кто из нас лучший.

   Я хмуро уставился в темноту. И подумал, что тоже люблю поболтать перед боем.

   — Ну давай, Маликчек. Покажи, что у тебя есть, и я скажу, достаточно ли этого, чтобы наконец покончить с Медвежором.

   — Ты пожалеешь-поскорбишь о своем мужестве.

   Ассасин вырвался из темноты прямо передо мной.

   Первым побуждением было отшатнуться, но я подавил его. Вся моя воля, весь гнев из-за ран, которые этот скавен нанес моей гордости, ушли на то, чтобы, не обращая внимания на его ножи, вонзить алебарду в его сердце. Ассасин с хихиканьем испарился перед ней. Он сделал именно так, как я и предполагал. Я шагнул вперед, успев развернуться, как раз когда он снова появился за моей спиной, изменил захват и нанес ответный удар рукоятью. Маликчек взвизгнул от ярости и буквально взорвался, превратившись в черное торнадо, из которого случайный проблеск стали или черты скавена продолжали дразнить мой клинок. Я рубанул в ответ, но лезвие прошло насквозь. Ассасин захихикал, буря теней улеглась. Я зарычал. Позади раздался глухой удар и треск дерева: нож Маликчека вонзился в копье Брайхен. Она парировала, но ассасин растворился и скрылся, прежде чем я успел обернуться.

   — Хе-хе-хе-хе, — взвизгнул он, появляясь из ничего в нескольких дюймах от моего лица.

   — Это мы превосходим его численностью? — взревел я. Рубящие и кромсающие, вспарывающие лезвия ножей заставили меня отступить. Атака была столь стремительной, что я даже не мог подумать о контратаке. — Или наоборот?

   Я улучил момент и ткнул алебардой в хихикающий мираж убийцы. Благословенный зигмарит алебарды оказался бессилен. Живое древко копья Брайхен тоже прошло прямо сквозь врага.

   — Он истекает кровью, как и любое существо этого Владения, — прошипела уже задыхающаяся Брайхен. — Я видела, как ты причинил ему боль.

   — Я Медвежор! — крикнул я, наблюдая за тенями, которые убегали от меня, чтобы перестроиться под прикрытием одной из гигантских дуардинских колонн. — Здесь есть только один истинный бессмертный!

   Перехватив алебарду двумя руками, как посох, я с ревом бросился на ассасина. Маликчек блокировал удар поднятыми над головой ножами, затем пнул меня в колено с силой, от которой треснул зигмарит. Я упал на колено, и он развернулся, сбоку ударив меня лапой по лицу так, что я сплюнул кровь, а перед глазами вспыхнули звезды. Наверное, я на долю секунды потерял сознание, потому что в следующий момент осознал, что лежу лицом вниз на каменных плитах.

   — Скажи-пискни это: Маликчек — лучший.

   — Величайшему зверю в лесу нет нужды показывать клыки, — сказала Брайхен.

   Я поднял глаза от пола. Маликчек повернул черную, частично прозрачную морду. Жрица протягивала к нам раскрытую ладонь.

   — Любое другое существо и так боится его силы.

   С яростным жужжанием роя ос-убийц, щебетом стаи плотоядных птиц и ревом гирльва янтарный свет вырвался из ее пальцев. Маликчек замахал руками, тени внутри крысиного силуэта вскипели, он споткнулся о мою распростертую фигуру. Ассасин ворвался в темноту, благополучно растворившись за пределами конуса света жрицы, ударяя клинками друг о друга, словно затачивал ножи.

   — Эта игра окончена. Маликчек побеждает.

   — Игра — это цикл, — поправила его Брайхен. — В ней нет победителей.

   Она подняла ладонь к потолку, и в этот момент два деревянных факела, которые я видел на земле (и, честно говоря, забыл о них из-за всех треволнений), вспыхнули. Ассасин взвизгнул от внезапного хлынувшего с двух сторон света и прикрыл глаза. Видя, что он отвлекся, я вскочил и бросился в атаку. Даже наполовину ослепший и лишенный теней, Мастер Смерти оказался более одаренным ассасином, чем я предполагал. Он ударил ножом левой руки по внутренней стороне алебарды и попытался нанести широкий удар. Он вдвое превышал силой любого скавенского убийцу. Но я — Грозорожденный Вечный. Я сильнее. Я прорвался через его защиту и вонзил клинок в плоть плеча.

   — Ты встретился лицом к лицу с Медвежором и проиграл!

   Ассасин громче закричал от боли, его тело превратившись в поток воздуха, взметнулось к потолку. И снова раздался вопль. Темные глаза злобно сверкали из-под черного капюшона.

   — Только благодаря древесной ведьме, которая тебе помогла.

   — Мы не гхурзели, выставляющие рога напоказ. — Брайхен выпрямилась с явным усилием. — Мы — гиены, вырывающие из природы то, что уродливо.

   Жрица, возможно, и не воспринимала насмешки убийцы, но мою гордость они уязвили.

   — Это моя работа, — сказал я ей.

   — Он все еще опасен.

   — Для такой борьбы меня создали. Отойди, жрица, и смотри, на что способна вершина творения Зигмара.

   — Он играет с тобой.

   Маликчек защебетал, втягиваясь в темноту, его отвратительные очертания расширялись, охватывая весь потолок.

   — Она права, Медвежор. Мы играем в кошки-мышки. И ты не кот.

   Со свистом устремившегося воздуха ассасин схлопнулся.

   Я инстинктивно отпрянул. Это спасло мне жизнь. Маликчек возник передо мной с ножом, зубами и хлыстом-хвостом, и все это кружилось с бешеной энергией. Ранение в плечо и последовавшая за ним потеря клинка нисколько не уменьшили свирепость его атак. Он, казалось, не знал усталости. Насколько я мог судить он кажется, даже не дышал. Все мои силы уходили на то, чтобы соответствовать ему, удар за ударом, и этого все равно не хватало. Шаг за шагом, парирование за сотрясающим кости парированием он заставил меня отступить.

   — Ты здесь сумасшедший дурак. Не я.

   — С чего бы это?

   — Нужно-хочется спросить? Кто такой Маликчек? Он ничто. Он здесь не хозяин.

   — Икрит? Ты говоришь о нем?

   Маликчек прорвал мою защиту, прижал меня к стене и захихикал.

   — В Семи Словах есть два лорда-кастеляна. И второй — не Гамилькар Медвежор.

   Я уставился сквозь темную морду Маликчека в никуда. Моя собственная глупость внезапно стала такой вопиющей, что затмила все остальное.

   Броудиккан.

   Икрит явился в Семь Слов, и я позволил ему обмануть меня. Снова. Он шел за Броудикканом.

   Я даже не заметил, как Маликчек отвел в сторону мою алебарду и ударил локтем в нагрудник. По зигмариту пошли трещины, точно такие же разошлись по обработанному камню позади меня, когда я врезался в стену спиной и головой. Дыхание вырвалось из легких, и я со свистом сполз на пол. Я не увидел, как приближается смертельный удар. К счастью, он предназначался не мне.

   Рассвет пришел со стороны Врат Владения. Раскаленный добела блеск миллиарда солнц Азира полностью очистил камеру Врат, тени превратились в яркий свет перед космической мощью Небесного. Слезы потекли по моему лицу, впитываясь в бороду. Я перевернулся и вслепую пополз в поисках укрытия. Пальцы коснулись основания колонны, и я потянулся к ней.

   — Не только мой брат Гамилькар забыл о присутствии лорда-кастеляна, — раздался севший от пыли голос Актура.

   Я громко ахнул, испытывая странную смесь изысканной боли и облегчения, и оглянулся, заглядывая за колонну, но отшатнулся от белой стены света и боли.

   — А теперь в яремную вену, — произнесла Брайхен, которую совершенно не тронула буря света.

   В эфире раздался шорох листьев, и второй свет поднялся на дыбы, как янтарный медведь, бросая вызов явившемуся азирскому пришельцу в борьбе за свою жертву. Прикрыв глаза ладонью, я заставил себя выглянуть наружу. Свет пылал, но он уже не так ужасал, как я опасался. Я вспомнил, что Маликчек сказал тогда, в норе Икрита, — азирский свет оберегающего фонаря способен лечить поврежденные души. Говорил ли он правду? Насколько возможно исцеление, если половина фрагментов души все еще находится в чужом теле? Возможно, этого хватило бы для Икрита, но не для меня.

   Маликчек корчился от боли, распятый в воздухе, как черный мотылек, между двумя пластинами цветного стекла: одной — янтарной, другой — голубой. Ассасин дымился, становясь все более отчетливым по мере того, как противоположные огни выжигали тень из его плоти.

   Силуэт мужчины, покачиваясь, направился к плененному убийце. У меня задергались веки, но я не позволил себе моргнуть.

   — Позволь мне, господин, — сказал Нассам.

   — Славный Высокохейм, — крикнул я в ответ. — Что ты здесь делаешь? Я отправил тебя через Седьмые Врата.

   — Так и есть, господин. Но ты не приказал мне не возвращаться.

   Я рассмеялся, а иерихонец нанес удар двуручным мечом.


   ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ

    

   Скавены, как вы помните, захватили Верховья Горолесья задолго до того, как Икрит открыл Арочный путь под Семью Словами, и, выйдя из катакомб, я обнаружил крепость в осаде как сверху, так и снизу. Старый форт держал двустороннее нападение примерно так, как я и ожидал.

   Скавены бесчинствовали на извилистых улочках стаями по сотне или больше. Они с одинаковой злобой и без видимого различия вышибали двери, срывали с крыш шифер, вытаскивали кричащих женщин, детей и мужчин на улицы, убивали домашний скот, пасущийся на травянистых уступах.

   В окрестностях крепости все еще гремел гром. Раздавалось рычание дракотов. Звучали разряды грозовых молний и арбалетные залпы.

   Паладины Рыцарей Беспощадных, богоподобные и отчужденные, в сияющих белых доспехах, рассеивали любые скопления сил повторными атаками Метателей Молний и Несущих Бурю. Если крики находящихся в округе и молившихся об избавлении и проникали сквозь ледяную оболочку шлемов, это явно никого не заботило.

   Боевые действия охватили остальную часть города. Со стороны комплекса Железноспаянных доносились выстрелы. Особняк-крепость представителя конклава еще держался, как и ряд храмов более грозных божеств Горкомона (в первую очередь Зигмара и Горкаморки) и по крайней мере половина из пяти гарнизонов вольной гильдии. Аванпосты сопротивления в море резни. Все остальное утонуло в криках и пламени.

   Самые ожесточенные бои развернулись вокруг главного сторожевого поста. Пока я наблюдал, по Медвежьей дороге прогрохотал огромный колесный двигатель, из его похожих на вилки проекторов вырвалась череда молний, разворотив здания по обе стороны дороги. Бурлящий шар, выпущенный разваливающейся на ходу скавенской конструкцией, прокатился через опустевшие частоколы вольной гильдии к Моркогонским Вратам. Рога геральдоров звучали непрерывно, призывая к оружию. Развевались изодранные знамена Выкованных Небесами и самого лорда-целестанта Франкоса, драгоценные аметисты и золотые завитки все еще сверкали под потоком ржавчины, гнили и меха грызунов. Ветхий флот дирижаблей с гребными приводами кружил над укреплениями, скавены-артиллеристы бегали по палубам, поливая Астральных Храмовников огнем. Те разили столь же беспорядочно, сколь и смертоносно, но хозяева разваливающейся армады скавенов явно считали несколько сотен убитых клановых крыс небольшой платой за один удар молнии Азира. Штормовая сила палаты Грозорожденных воинов, полностью пробужденная для войны, оказалась потрясающим зрелищем даже для меня. С голубых небес обрушивались плотные облака и внезапные ливни. Могучие ветры били по воздушным кораблям, нарушая их строй, заставляя надсмотрщиков на гребных палубах щелкать кнутами, чтобы судна не разбились о скалы Горкомона.

   Со стены бастиона раздался громкий голос:

   — Умрите, вонючие грызуны! Сгорите в костре из собственных ободранных костей!

   Молния расколола пополам небо, пробила корпус дирижабля и пронеслась с востока на запад вдоль захваченного участка вала. Завизжали скавены, превращаясь в крошечные вспышки воспламенившегося меха. Раздался звук, похожий на скрип жареных костей, и большая часть стены рухнула.

   — Как вы смеете, языческие крысы! Ваши нечестивые души недостойны камней этого вольного города. Вашей могилой станут только грозовые тучи и ветер. О вас напомнит лишь зловоние горелой плоти.

   Еще одна трещина разорвала на части небо, на этот раз вызвав залп молний, которые бомбардировали стену по всей длине, превратив ее в руины, несмотря на явное отсутствие клановых крыс в радиусе пятидесяти футов.

   Я застонал, чувствуя, как улетучивается приподнятое настроение. Лорд-реликтор Ксерос Грозовая Туча в своем репертуаре.

   — Неужели я просил у Зигмара так много, когда пожелал, чтобы он оставался мертвым? — пробормотал я. — Не на всю же вечность. Всего лишь на пару десятков лет.

   Если у кого-то и есть недостатки в духе, требующие еще одного перехода через мельницы душ, так это у Грозовой Тучи.

   — Икрит еще покажет когти, — сказала Брайхен.

   Жрица стояла рядом со мной на ступенях, глубоко вдыхая свежий ветер, нескончаемо дующий в этой высокой точке из семи углов эфирного облака. Яростно трепетал карабкающийся по броне остролист.

   — Почему ты так думаешь? — спросил Нассам.

   — Потому что стена все еще там, — пояснила Брайхен.

   — Во всяком случае, большая часть, — добавил я, — спасибо Грозовой Туче.

   — Понятно, — кивнул Нассам.

   Иерихонец виновато посмотрел на меня, словно чувствовал, что ожог на моем лице и трещины в броне частично его вина. В этом не было ничего такого, что не исправило бы снятие божественного гейса и шесть месяцев в эфирокуполах Зигмарабулума в обществе альвийских дев, удовлетворяющих мои прихоти. Но внешне я предпочел геройски страдать.

   — Именно там мы его и найдем, — продолжил я.

   — Почему, господин?

   — Потому что именно там находится Ксерос, и, если Броудиккан научился у меня хотя бы одной вещи за сто лет, проведенных в качестве моего заместителя, он держит этого маньяка при себе.

   — Если добыча там, мы тоже должны идти туда. — Брайхен уже спускалась по ступенькам.

   Я кивком велел Нассаму идти следом.

   Площадь у подножия лестницы походила на нечто среднее между склепной ямой и братской могилой для безымянных вражеских мертвецов. Но эти тела не принадлежали врагам. Опустившись на колено, я убрал с лица женщины слипшиеся от крови волосы. Бледный рыбий взгляд трупа невидяще уставился вверх.

   Поселенцы Азира и уроженцы Гхура, каждый в Семи Словах понимал ненадежность своего существования. Стены непрочные. Земля — враждебная. Но им всем это известно. Или нет? Чем дольше я об этом думал, тем упрямее задавался вопросом, захотели бы они строить жизнь и воспитывать детей на суровых скалах Горкомона, если бы действительно знали. Или они просто верили, что Медвежор защитит их от всего?

   Низкое рычание вырвалось из моего горла.

   — Они мертвы, — сказала Брайхен. — Теперь они принадлежат червям и насекомым.

   Меня захлестнула ярость. Не праведный гнев воина Небес, а бездумная ненависть человека, познавшего жизнь и ощутившего потерю. Если бы я задумывался о подобных вещах, то задался бы вопросом, не по этой ли причине Зигмар лишает своих Грозорожденных Вечных воспоминаний.

   С соседней улицы донесся грохот.

   Этот звук щелчком отозвался в моем сознании. Я повернул голову, как собака, почуявшая запах добычи, и с гневным ревом бросился туда.

   Узкую улочку загромождали деревянные обломки и заливала запекшаяся кровь. Перевернутые тележки. Разорванные на части ломовые животные. Мелочи пограничной жизни, разбросанные по грубым серым булыжникам. Привлекший меня звук исходил из обветшалого каменного здания. Стая из пятнадцати скавенов, вооруженных тяжелыми саблями и топорами, яростно взламывала деревянные ставни, закрывающие окна. Каждый сокрушительный удар исторгал визг восторга из покрытых пеной челюстей крысолюдов и крики ужаса у тех, кто прятался внутри.

   Я шагнул вперед. Ближайшая тварь повернулась, зашевелила усами и раззявила пасть, чтобы пискнуть предупреждение, но успела издать лишь задыхающийся крик боли и ужаса, когда моя алебарда рассекла ее живот и высунулась из спины. Беззвучное бормотание превратилось в бессмысленный вопль, когда я поднял тело в воздух. Кровь скавена сочилась по выгравированным на рукояти рунам, собираясь под пальцами. Другой воин повернулся ко мне. Я пнул его в грудь. Ребра хрустнули, и он сильно ударился о ставень, добившись собственными лопатками того, что пытался сделать мечом.

   Остальные тревожно взвизгнули.

   Наверное, я выглядел как настоящий мститель. Позолоченные аметистовые одежды, залитые кровью. Встрепанные волосы. Украшенный варварскими символами, с жертвой, внутренности которой медленно съезжали вниз по древку боевого оружия.

   Тусклые глаза расширились. Уши прижались к тощим головам.

   — Это вольный город Гамилькара Медвежора! — заорал я. — Его жители под моей защитой. Тех, кто угрожает им, я убиваю и оскверняю так, как считаю нужным. Узрите меня, грызуны, а затем посмотрите на себя. Здесь вас ждет лишь медленная смерть!

   С визгом ужаса скавены, находившиеся в хвосте стаи, развернулись и побежали. Остальные спешно последовали за ними, перелезая через стену, окружающую маленький дворик, и устремляясь по улице вслед за успевшими удрать.

   Я заорал им вслед, потрясая своим все еще визжащим знаменем.

   — Передайте братьям — Медвежор не сдаст Семь Слов!

   Положив алебарду на землю и оставив скавена истекать кровью, в чем он отлично преуспел, я услышал звуки поднимаемого засова и открываемой двери.

   — Господин Гамилькар?

   Бородатый мужчина-гхурит выглянул в приоткрывшуюся щель, в его глазах стоял страх, но в голосе звучало удивление. Встретившись со мной взглядом, он повернулся, обращаясь к людям внутри:

   — Это Гамилькар. Лорд Гамилькар вернулся.

   Едва прозвучало слово «Гамилькар», дверь широко распахнулась. Гхурит вышел. Старый кожаный щит, натянутый на прочную раму, древний мушкет, направленный в небо. Все его тело занимала татуировка «старый гильдиец», возможно, даже в буквальном смысле, но, как вы помните, я так и не научился читать. Еще десятка полтора мужчин и женщин высунулись вслед за ним, вооруженные кирками, охотничьими луками или молотками каменотесов. Даже дети.

   Я оглянулся. Повсюду открывались двери и ставни, и на улицу выходили все больше людей.

   — Гамилькар вернулся.

   — Вот увидите, Медвежор разгонит грызунов.

   — Мы спасены.

   Я заметил среди них несколько людей в нынешней форме вольной гильдии. Я не мог винить их за то, что они оставили гарнизон, чтобы защитить свои семьи. Куф или Актур могли бы, но не я. Они всего лишь люди, и я помнил, каково это. Я спрашивал себя, действительно ли мы такие разные. Разве я не совершаю то же самое преступление, находясь здесь вместо того, чтобы гоняться за Икритом, как требовал от меня гейс Зигмара?

   — Нам надо идти, — прошипела за спиной Брайхен, словно прочитавшая мои мысли. — Если мы этого не сделаем, Икрит захватит твоего друга, Броудиккана.

   Приветственно вскинув сжатый кулак, я яростно улыбнулся примерно сотне мужчин и женщин собравшихся на меня посмотреть.

   — Мужчины и женщины Семи Слов! — крикнул я, и на мои слова ответил рев облегчения и ликования, от которого меня словно морозом продрало по обожженной коже.

   Я раскрыл ладонь, как бы прося тишины, но не призывал к ней и не жаждал ее. На самом деле я не хотел ее. Я жаждал их гнева.

   — Семь Слов! — снова закричал я. Еще одно яростное приветствие, на этот раз громче первого. Я перекрикивал их: — Я стану драться за вас, но даже мне не удержать наш город в одиночку. Именно. Наш город. Ваш и мой. Бейтесь за свои дома. Защищайте свои жизни. Воюйте здесь и сейчас, и Гамилькар Медвежор сразится вместе с вами!

   Смертные подняли в воздух старое самодельное оружие и разразились бурными возгласами.

   — Гамилькар!

   Я глубоко вдохнул. Миросфера замерла.

   — Гамилькар!

   Сила ответных оваций вдохновляла, словно одна вера могла сделать зигмарит неуязвимым. Даже тогда, сохраняя в какой-то части себя мудрость, я понимал, что на каждые десять глупостей, которые я когда-либо считал отличными идеями, девять могли родиться на головокружительном гребне такой волны.

   — Мы будем сражаться! — закричал я. — И мы победим! За Зигмара, за Бога-Царя!

   — За Гамилькара Медвежора!

   — Этот каменный дом отвлекает, — прошипела Брайхен. — Ничем не отличается от Маликчека.

   — Это люди Зигмара, — сказал я достаточно громко, чтобы все слышали.

   — Зигмар разбросал свой народ по всем Владениям Смертных. Если мы не покончим с Икритом здесь, как ты думаешь, эти станут последними, кто пострадает?

   Я нахмурился. Дело не столько в том, что они люди Зигмара, сколько в том, что они мои люди.

   — Он убил и мой народ, — продолжала Брайхен. — Умертвил моего брата, осквернил наши священные земли, украл дары моей богини. Для меня не придет конец, пока я не скормлю его дохлое тело земле.

   — Я не брошу свой народ.

   — Тогда здесь наши ветра расходятся.

   — Давай без драм…

   Я повернулся к ней, но, к моему большому огорчению, жрица просто ушла. Нассам, по крайней мере, все еще стоял там, положив на плечо массивный кварцевый двуручник. Я прищурился. Я не мог избавиться от ощущения, что он кажется, успел расчесать усы во время своего короткого бега с площади. Покачав головой, я снова повернулся к толпе.

   Я рассудил, что до тех пор, пока во мне видят спасителя Семи Слов, не имеет значения, будет ли Брайхен первой. Конечно, мне все еще нужно выполнить гейс Зигмара, но подход Медвежора к войне заключается в принципе «по одной проблеме за раз».

   — Ну и иди, — крикнул я ей вслед. — Встретимся у погребального костра мертвых скавенов, который я воздвигну над Моркогонскими Вратами, когда спасу мой город.

   Раздались бурные приветствия, и я отсалютовал алебардой. Воин-скавен давно перестал шевелиться. Я знал, что немного увлекаюсь, но любая из моих многочисленных великих побед достигнута не тем, что сделали бы на моем месте разумные головы. Бросился бы Гард сломя голову в крепость Уксора Неукротимого всего с пятьюдесятью воинами за спиной? Нет, ни за что. Хватило бы у Ванда предусмотрительности или здравого смысла впасть в эйфорию от грибного пива, случайно начать войну с ложей Скарабрак, а затем проснуться на следующее утро с больной головой и пятьюдесятью тысячами берсерков лунного племени, восторженно присоединившихся к делу Зигмара? Нет, нет и еще раз нет. На такое способен лишь Гамилькар.

   — Когда все до последнего скавена в Семи Словах умрут! — закричал я.

   — Когда они умрут!

   — Гамилькар вернулся!

   — Что теперь, господин? — спросил Нассам, словно мы только что прибыли в незнакомый город и он не уверен, что важнее — пиво или жилье.

   — В Семи Словах проживают пять тысяч солдат и почти тридцать тысяч гражданских, — сказал я ему. — Мы объединим их. Вооружим. А потом прогоним скавенов с наших стен.

   Чей-то голос прервал меня:

   — Это не план, Гамилькар Медвежор. — Мое сердце замерло, когда я услышал окрик Викеи. — Это молитва.


   ГЛАВА ТРИДЦАТАЯ

    

   Восторг толпы остыл, умер. Облаченный в великолепную белую броню и серебро, по узкой улочке с хладнокровной злобой ступал Криакс. Мускулистый изгиб плеч дракота заставлял всадницу покачиваться. Сама Викея внушала такой же ужас, как и ее небесный скакун, если не больше. Ее белые доспехи сияли, как ледник, и слабо светились, словно от заключенного внутри света. Плюмаж того же цвета и морозно-голубой плащ развевались на ветру. Она выглядела как трещина во льду. Предзнаменование небесного рока. Викея с холодным осуждением смотрела сквозь прорези в маске. Два сотрясателя, выступавшие в качестве эскорта, остановились за ее спиной. Я почувствовал, как тепло покидает кости. Попытался придумать что-нибудь едкое, смелое и остроумное, чтобы разжечь ярость людей и вызвать у них симпатию, но язык словно прилип к гортани.

   — Этот план держится на слепой вере и самодовольстве, — продолжила она, и никогда слова жестче этих не пробивали льдом грудь Грозорожденного Вечного. — Вряд ли нужен пророк Зигмара, чтобы предугадать твои действия.

   Я так засмотрелся на нее, что даже не заметил, когда она спешилась, я понял, что Викея идет ко мне, лишь услышав скрип калитки маленького двора: лорд-веритант открыла ее сверкающим наконечником своего посоха отречения.

   Мое сердце бешено заколотилось. Так, словно никогда не билось так чисто и легко за все долгие годы в моей твердой выкованной штормом груди. Словно кулаки застучали в ледяную стену. До сломанных костяшек пальцев и сорванных ногтей. Внезапно Вечная Буря и великая освободительная война Зигмара показались тривиальными, пустяковыми заботами, не имеющими значения для существ, свободных думать и выбирать, а главное, переживать. Мое сердце и разум, казалось, провели несколько раундов сражения, прежде чем мне удалось достаточно увлажнить язык и произнести хоть слово.

   — Викаэлия.

   — Это не мое имя, — просто сказала она. — Меня так звали. Когда-то.

   Я не мог разглядеть сквозь маску выражение лица лорда-веританта. Но мое обращение явно ее озадачило.

   — Откуда ты знаешь?

   — Я…

   Мое замешательство красноречиво свидетельствовало о редком факте: я подумал, прежде чем ответить.

   И тут до меня дошло, с внезапной, ужасной ясностью, кем Викаэлия была для меня при жизни. Она моя королева. Я желал ее, я взял ее, и я страстно любил ее. В этот миг я снова ощутил все, что чувствовал к ней раньше. Жар и крик. Бурю эмоций. Погружение без курса и якоря в бесформенное безумие Восьмипутья ничто по сравнению с тем, что я тогда ощутил. В этом порыве, бурлящем и беспорядочном, в неразборчивом хаосе чувств я знал лишь свои желания и не представлял себе будущее, не задумывался, кто и как может в нем пострадать. Все это мне очень хотелось ей сказать, но, когда я нашел слова, я обнаружил, что не могу их произнести. Потому что, хотя во мне, возможно, и возродилась часть Хамула, Викея больше не Викаэлия. Она не принадлежит никому, даже Зигмару, ибо Бог-Царь требовал от своих воинов только уважения, а не верности, которую слабый господин требует от своих вассалов. Она ничего не помнит. Каким бы безумием ни веяло от моего предыдущего откровения, эта мысль ударила в печень, что, по моему опыту, неизбежно следовало за любым опьяняющим ощущением.

   Величайшим злом, когда-либо совершенным против доброго порядка Бога-Царя, казалось то, что мужчина пронес такую любовь через смерть, лишь чтобы найти ее не только безответной, но и забытой.

   Викея попыталась меня схватить. Я отступил, отмахнувшись от сверкающей белой перчатки.

   Не знаю, чего именно я боялся, не давая ей прикоснуться ко мне. Что окаменею, превратившись в ледяную глыбу? Или — что менее эффектно, но гораздо более вероятно и от этого еще более страшно — просто сдамся?

   Нассам встал передо мной. Викея посмотрела на него свысока, как на пятно грязи на ее сапоге.

   — Гнев Бога-Царя направлен не на тебя, иерихонец. Но это может измениться.

   — Господин? — спросил он.

   — Все в порядке.

   Он удивил меня, взглянув с облегчением.

   — Леди, — сказал он, поклонившись лорду-веританту, и отошел в сторону.

   — Значит, ты способен поступать разумно, — сказала Викея, тут же выбросив смертного из мыслей. — Лорды-ризничие правы. Ты изменился.

   — Ты бы поверила, если бы я сказал, что я — рыцарь-квестор, находящийся здесь с божественным заданием от самого Зигмара?

   — Актур рассказал мне ту же сказку. Мог бы и поумнеть с тех пор, как ты его обманул.

   — Это не тот случай.

   — Потому что тебя послал Зигмар?

   — Да! — крикнул я, восторженно захлопав в ладоши.

   Возвращение к старым привычкам помогло скрыть дрожь рук.

   Викея сделала еще один шаг ко мне.

   — И все же именно Зигмар послал меня вернуть тебя. Объясни это.

   — Ему пришлось, потому что, видишь ли, Онг, первый из Шести Кузнецов…

   — Мне не нужны сказки, Гамилькар. Мне нужно, чтобы ты сдал оружие и пошел со мной.

   — Сейчас?

   — Да. Сейчас.

   Я недоверчиво рассмеялся.

   — Скавены собираются уничтожить город. Город Зигмара, людей Зигмара. — Я заговорил громче, увлекаясь своей темой и растущим ворчанием мужчин и женщин, наблюдающих за нашим обменом мнениями. — Какой лорд-веритант такое позволит?

   Викея холодно огляделась.

   — Если бы Зигмар хотел спасти этот город, он послал бы кого-нибудь другого. Но он послал меня. Ты вернешься со мной через Седьмые Врата, лорд-кастелян Гамилькар Медвежор, отправишься в Вечную Кузницу, где по распоряжению храма реликторов и священного храма твоих братьев заточат твою душу.

   Спонтанный крик «Нет!» вырвался у окружающих нас людей. Рычание дракота заставило их замолчать, но Викея, посмотрев по сторонам, словно впервые осознала, что сидит на пороховой бочке.

   — Он опасен для себя и для всего, к чему прикасается, — объявила она, абсолютно уверенная в словах, прозвучавших со всей риторической мудростью кровопускателя Кхорна.

   — Он — Медвежор! — взревел я, потрясая кулаком в воздухе и вызывая возмущенные возгласы толпы.

   — Это ради его собственного благополучия и ради вашего, — спокойно ответила Викея.

   — Чего стоит ваше благополучие в рабской яме скавенов или, того хуже, в кухонном котле? Я опасен? Ха! Я говорю, пусть об этом судят скавены!

   — Бог-Царь приказал иное.

   Возможно, я и не имел хваленого — и, на мой взгляд, сильно преувеличенного — дара пророчества, но у меня возникло четкое предчувствие, что толпа вот-вот двинется с места. После того, что приключилось во время моего последнего побега из Семи Слов, я не собирался снова недооценивать любовь обитателей Горкомона. Я не сомневался, что жители Семи Слов нападут, если Викея попытается увести меня силой. Дракоты там или не дракоты. И тогда все действительно станет ужасно.

   — Тебе придется убить многих людей, чтобы добраться до меня, — предупредил я.

   — Гамилькар, которого я знаю, никогда не стал бы загораживаться кровью тех, кого, по его словам, оберегает.

   Викея надвинулась на меня. Я продолжал пятиться, пока не уперся спиной в дверь лачуги.

   — Эти мужчины и женщины должны защищать это место, — сказал я.

   — Учитывая, что именно твой бунт в первую очередь разрушил вольную гильдию, я сомневаюсь, что сейчас ты искренне озабочен.

   — Это никогда не входило в мои намерения, — сказал я, нащупывая ручку двери за своей спиной. — Если хочешь обвинять, помоги найти Броудиккана.

   Викея разочарованно фыркнула.

   — Попытаешься переложить вину на другого?

   — А это сработает?

   Она подошла ближе. Достаточно близко, чтобы у меня кожа съежилась от холода, исходящего от ее перекованного тела.

   — Никто никогда не говорит правду лорду-веританту. Сначала не говорит.

   — Этого я и боялся. Что же, придется попробовать что-нибудь еще.

   — Тебе больше нечего пробовать, Гамилькар.

   — Ты действительно никуда не годный пророк, Викаэлия. — С этими словами я сорвал с петель дверь и ударил ею Викею.


   ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ПЕРВАЯ

    

   Помните, я упоминал раньше, что вы, наверное, никогда не видели Грозорожденного Вечного на полном ходу? Так вот, забудьте о моих словах. Вам не понять, что такое спешка, пока вы не пробежите через разграбленный город, преследуемые тремя Рыцарями Беспощадными на дракотах.

   Я на полном ходу врезался в стену здания. Кажется, это была пивная, но у меня не осталось времени разбираться. Ухватившись за выступающий карниз, я подтянулся, перебирая ногами по стене, и перекатился на наклонную крышу. Быстро вскочив на ноги, как-то исхитрился набрать достаточное ускорение, чтобы перепрыгнуть небольшой задний двор и узкий овраг, в который он врезался, с грохотом кубарем приземлиться на булыжники и возобновить свой забег.

   Пивная за моей спиной рухнула.

   Криакс с ревом пробил заднюю стену. Я оглянулся. Ледяной ореол Викеи пробивался сквозь завесу толченой известки и пыли и жег мои глаза. В следующий момент Криакс напружинил гигантские мышцы лап, и то, что осталось от пивной, окончательно разлетелось в щебень.

   Готов поспорить, вы никогда не видели прыжок дракота. Это зрелище не для слабонервных. Даже со своего места, на полпути вниз по улице, я почувствовал, что земля вздрогнула, и услышал, как вокруг задребезжали на окнах ставни. Я прибавил ходу.

   — Гамилькар здесь! — закричал я. Одна из ставен впереди меня осторожно приоткрылась оттуда высунулось ружейное дуло. — Битва еще не закончена!

   Я пробежал мимо.

   Хотя я знал большинство пивных в Семи Словах (и в большинстве вольных городов Владений Смертных), я слишком спешил, чтобы заметить, мимо которой из них я только что промчался или на какой улице я сейчас нахожусь. Семь Слов представляли собой соты подобных этой узких неухоженных улочек, огибающих негостеприимные скалы Горкомона. Не слишком удобный путь для трех разъяренных рыцарей и дракотов, и я это знал. Если бы Викея когда-нибудь отважилась выйти за пределы крепости, она бы тоже знала.

   Поскользнувшись на остром, как бритва, повороте, я скользнул мимо выпотрошенных останков лошади, все еще привязанной к повозке, поцарапал доспехами стену и загрохотал вниз по склону.

   За спиной раздался рев дракотов, скрежет футовых когтей по булыжникам, а затем грохот небесного боевого зверя, врезавшегося боком в каменную стену дома. Животное яростно взревело, и крыша обрушилась на его бронированную голову. Я услышал приглушенный лязг, с которым выпал из седла сотрясатель.

   Я с усмешкой обернулся. Викея и оставшийся сотрясатель затормозили на повороте и вновь погнали за мной своих чудовищных скакунов. Мое преимущество перед ними только что удвоилось. Я знал, куда направляюсь. Теперь им меня не поймать. Я даже почувствовал достаточную уверенность, чтобы притормозить при виде группы вооруженных гильдийцев, удерживающих маленький участок каменной стены.

   — Нужно нечто большее, чем дракот, чтобы победить Гамилькара Медвежора, спешащего в бой, — проревел я, проносясь мимо.

   Земля задрожала, Криакс набирал скорость. Слишком поздно.

   Как и все улочки во внешних кварталах, эта прихотливо петляла по пересеченной местности, вливаясь в основное движение Медвежьей дороги. Именно там я и рассчитывал оказаться.

   Я вырвался из переулка на широкую разрушенную дорогу Семи Слов и быстро посмотрел в обе стороны. В глаза бросались разрушения, причиненные колесной машиной скавенов. Она прорвалась сквозь частоколы вольной гильдии и старательно обустроенные Франкосом узости, как стадо диких зверей, оставив за собой деревянные обломки и варп-дымку выстрелов. И в прорехи, подобно мухам, слетающимся на тухлое мясо, пришли скавены. Судя по земляным холмикам, появившимся из-под разбитых булыжников, они добрались сюда снизу. В этих Семи Словах нашлось больше дыр, чем в одном из моих алиби за неявку на утренние тренировки, а я вряд ли мог винить Актура за то, что он пропустил несколько слов мимо ушей. Кроме того, проклятые грызуны спускались по веревкам, свисающим с килей низко парящих дирижаблей в то время как еще несколько тысяч их отправились по прямому маршруту, попросту взломав главные ворота. Окружающую полосу дороги наводнили воины-скавены в доспехах и злобные звери, пробивающиеся сквозь упрямую, но неуклонно сокращающуюся линию воинов Выкованных Небесами. Я попытался найти в этом погроме Броудиккана, Ксероса или Франкоса, но у меня не осталось времени осматриваться.

   Размахивая огромными руками, словно нуждаясь в толчке, чтобы заставить двигаться массивную мускулатуру верхней части тела, один из боевых зверей-скавенов повернулся ко мне и взревел. На мощных сгорбленных плечах красовалась крысиная голова, хотя и вдвое больше человеческой. Он имел гигантское телосложение огора. Создатели зверей-скавенов назвали их крысоогорами — свидетельство того, как знаменитая изобретательность этой расы необъяснимым образом иссякает под конец дела. Я уже сталкивался с несколькими крысоподобными мутантами раньше, но этот оказался облачен в зубчатую броню, и боевой огонь струился из сопел, прикрепленных к каждому кулаку. Доверьтесь Икриту, и он любую пакость сделает в сто раз хуже, чем она есть.

   Красные глаза сверкнули безумием и детской ненавистью. Крысоогор замахнулся сжатым кулаком. Я нырнул под удар и развернулся за спиной зверя, все еще набирая скорость. И оказался в идеальной позиции, чтобы наблюдать, как из переулка появляются Криакс и Викея.

   Что-нибудь менее массивное, чем крысоогор, оказавшееся перед его носом, дракот попросту растоптал бы, но боевого зверя скавенов только оттолкнул назад — ко мне. Когти и плохо пригнанные пластины брони на икрах высекли искры из булыжников. Обхватив руками шею Криакса, тварь издала пронзительный звук, в котором писк мешался с рычанием. Он тут же утонул в реве дракота. Молнии вырвались из раскрытой пасти небесного зверя и содрали с головы врага кожу. Невероятно, но даже с половиной лица, стекающей к паху, крысоогор не отпустил добычу. Викея взмахнула мечом, связанные энергии безжалостного шторма замерцали по всей его длине и окружили лорда-веританта ореолом божественной ярости. Она одним ударом перерубила цепляющуюся руку.

   Сотрясатель довершил начатое.

   Все еще бегущий вслепую второй дракот врезался в задние конечности Криакса, толкнул его на визжащего крысоогора и наконец сбросил на землю обезумевшего от боли зверя. Вторая тварь подбиралась к ним, как обезьяна в доспехах. Глазницы шлема испускали зеленоватое свечение. Паладин взмахнул молотом-молнией, разбивая толстые металлические пластины и сбивая врага с шага. Дракот ударом головы повалил его на землю и принялся потрошить бешеными движениями когтей.

   Криакс склонился над телом своего крысоогора, и ледяные глаза уставились на меня.

   Волны битвы загнали между нами стаю визжащих воинов клана. Криакс схватил одного, перекусил кричащего крысолюда пополам и отшвырнул останки. Викея высоко подняла посох и направила на меня меч. Она сияла, как звездная богиня, божественное воплощение мести.

   — Ты не можешь избежать суда Зигмара, Гамилькар.

   — Так иди сюда и возьми меня, Викаэлия!

   Даже когда я прокричал это, инженер-погонщик в шипастой броне (призванной, как я полагаю, сделать ее обладателя еще менее привлекательным для своих подопечных) вонзил зарядный стержень в спины двух крысолюдов-полумашин, вынуждая их направиться к лорду-веританту.

   — Гамилькар! — крикнула Викея и вместе с Криаксом исчезла в шквале варп-пламени, исторгнутого из одного из кулачных орудий крысоогора.

   Я отвернулся. Я не сомневался, что с ней ничего не случится. Потом я увидел кое-что, заставившее меня остановиться.

   — Броудиккан.

   Лорд-кастелян стоял в центре неровного полумесяца паладинов Выкованных Небесами. Громовые топоры и глефы составляли едва ли десятую часть обрушивавшихся на них бесконечных орд, с которыми могла справиться только алебарда самого огромного воина, кастеляна. Подход Нетленных к ведению войны, пожалуй так же чужд мне, как и подход лорда-ординатора Рамхоса к строительству замков со всеми его квадратами, линиями и структурными элементами. Астральные Храмовники ужасно старомодны. Хамул из Белого Копья понял бы их. Выкованные Небесами не изобрели ничего нового. Каждый воин до меня стал героем собственной саги, обращавшим свою божественную энергию и безграничную силу на службу собственной славе, лишь отчасти уделяя внимание «победам» или вопросам выживания своих братьев и сестер. Если непосвященным казалось, что паладины рвут жилы, защищая лорда-кастеляна, то лишь потому, что у кого-то — и это был Франкос из Выкованных Небесами — хватило присутствия духа поставить их рядом с ним до начала сражения.

   Землю перед карателями и заступниками усеивали мертвые скавены, ров для трупов шириной десять футов и глубиной пять впечатлял бы, если бы не являлся мрачным свидетельством того, как далеко бешеная свирепость и огромная численность скавенов отбросили паладинов.

   Я увидел, как каратель, ослепленный глефой штурмовика-крысолюда, поразил с дюжину врагов прежде чем наконец упал. Еще одного поразила пуля снайпера. Я зарычал, когда молнии, несущие двух воинов в Азир, отбросили в сторону кружащие над нами воздушные корабли.

   Броудиккан крикнул, требуя от своих паладинов большего. Больше силы. Больше смелости.

   Он хорош, но он не Гамилькар Медвежор.

   Я направился к ним, однако ноги дрогнули на первом же шаге. Вторжение слишком знакомого зла заставило их замереть. Я бы не зашел так далеко, чтобы назвать это ужасом. Не совсем. Но где-то на грани. Беспокойство пронзило меня, словно замораживающее дыхание ледяного дракона. Нутро завязалось в узел, натягивая внутренности, словно пытаясь вырваться из меня навстречу титанической внешней силе.

   Я посмотрел в том направлении. Битва отхлынула от меня. Пелена спала с глаз. Я сжал алебарду как последнее орудие из чистого зигмарита во Владениях Смертных.

   К битве присоединился Икрит.


   ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ВТОРАЯ

    

   Облаченный в доспехи из золота, бронзы и ржавого железа, старший техномаг на голову возвышался даже над самыми крупными своими воинами. Там, где он проходил, воздух вскипал, окутывая всех, кроме него, дымкой сырого жара и жестокой силы. Булыжники под его поступью потрескивали и дымились, словно вес существа, который им приходилось выдерживать, во много раз превосходил его физические размеры. Виной тому след от разбитого сосуда, связавший наши поврежденные души, или какой-то его божественный дар, но техномаг почуял мое присутствие так же, как я почувствовал его, и повернулся. Разъяренные клановые воины сновали между нами, не обращая внимания на скользящий по ним колдовской блеск его прикрытого линзами взгляда. Смерть прыгнула из его глаз в мои, и только благодаря энергии бури в моих жилах я противостоял явному приказу, прекратить жить.

   Икрит распахнул челюсти в том, что могло быть рычанием. Алмазные зубы вспыхнули слабым отблеском пойманного в ловушку азирского света, и вид этой чистой энергии на разлагающихся губах окончательно и бесповоротно очистил мои мышцы от затяжного паралича.

   Я сжал алебарду так, что побелели костяшки пальцев.

   — Сейчас я…

   Возмущенный рев дракота прервал меня в самом начале. Оглянувшись, я увидел, как Криакс и Викея прорубают и протаптывают себе путь через орду скавенов. Второй сотрясатель все еще отставал, но решительно сокращал расстояние.

   — Я знаю-помню этот запах из нашего сна, — сказал Икрит.

   — Моего сна.

   — Тебе нравится-нравится ее запах.

   — Не желаю слышать!

   — Я знаю-вижу, что тебе нужно. Теперь мы связаны. Позволь мне помочь-помочь.

   Техномаг поднял гигантскую металлическую руку, сгибая жестко соединенные пальцы, пока не остался только один коготь, указывающий на меня. Скавены вокруг него внезапно повалились на землю, задыхаясь и хватаясь за горло. Потом они сморщились, а тушки состарились на тысячу лет, словно их гибель стала топливом для темно-фиолетового и зеленого пламени, охватившего техномага. Из лапы Икрита вырвалась аметистовая стрела. Скавены на ее пути падали десятками, убитые мгновенно, их изгнанные из тел души втягивались внутрь, чтобы еще больше усилить магическую стрелу. Я инстинктивно потянулся за своим оберегающим фонарем, и плевать на ожоги! Но слишком медленно.

   Стрела пронеслась над моей головой.

   Я с криком развернулся. Взрыв, достаточно сильный, чтобы обрушить стену Грозовой крепости, ударил Криакса в грудь. Его зигмаритовый пейтраль, выполнявший ту же функцию, что наша нагрудная пластина, треснул. Я услышал как ломаются ребра. Освобожденные души скавенов вырвались из аметистового огненного шторма вопящим потоком, срывая белоснежную чешую и пластины брони. Могучего дракота бросило на землю, как опорожненный сосуд. Лорд-веритант Викея вылетела из седла. Она покатилась по земле, размахивая руками, выронила посох, но случайно или просто благодаря несгибаемой воле сумела удержать в руке меч.

   Я потерял ее в рукопашной схватке.

   — Викаэлия! — Часть меня хотела бежать к ней. Мощная и все еще живая часть. Но лучшая моя часть, та, которая, как я пообещал Хамузу эль-Шааху, всегда возьмет верх, удержала меня на месте. Я повернулся к Икриту. — Зигмар перековал меня в рыцаря-квестора. Он поручил мне загнать тебя в Зигмарон, и я прослежу, чтобы это было сделано.

   Я ожидал насмешки, хихиканья, разочарованного покачивания механической морды, но техномаг, похоже, принял мою угрозу за чистую монету.

   — Я пойду-поспешу в Азир-место, грозорожденная тварь. Однажды. Когда стану достаточно силен. Слишком велик для твоего Бога-Царя, чтобы он не помешал мне украсть у него то, что мне нужно.

   — Что тебе может понадобиться в Азире?

   — В горном месте, которое вы зовете Высокохеймом, есть трон. Он станет моим.

   Икрит бросился на меня. Броня на нем заржавела, и казалось, он не в состоянии двигаться быстро, но воздух словно стал его соучастником. Он расступался, словно давая техномагу свободу для бега, в то время как сама земля толкала его вперед.

   Не дожидаясь, пока он преодолеет расстояние до меня, я с ревом бросился вперед. Моя алебарда обрушилась на плечевой сустав его доспехов. Получилось примерно так же, как ударить по осколку Маллуса: тоньше моего пальца, плотнее миров. Шок от удара отбросил мою руку. По лезвию алебарды поползли искры энергии по меньшей мере шести разных цветов. В то же время Икрит схватил меня за нагрудник. Я, наверное, вдвое превышал его ростом, и все же он поднял меня, оторвав от земли, как сломанную игрушку. Я наотмашь ударил его по челюсти, заставив откинуть голову, и добавил локтем в сустав державшей меня руки. Он рухнул под ударом и выпустил меня. Я быстро попятился. Алебарда продолжала переливаться всеми цветами радуги, и я предупреждающе развернул ее между нами.

   Икрит склонил голову набок. Земля подо мной вздрогнула.

   Я глянул вниз, как раз когда булыжники под ногами разверзлись и из земли рванулись зеленые побеги. Они хлестнули меня, словно плетьми, один нашарил лодыжку и потянул вниз. Если бы они поймали меня, когда я стоял на месте, это обернулось бы плохо, но я угодил в ловушку, отступая от техномага, и потому упал на спину. Еще больше лиан, вырвавшись из разбитой земли, обвились вокруг моих рук, ног, талии и шеи, не давая шанса подняться.

   — Не борись-сражайся, Гамилькар. Ты уже должен знать-научиться. Боль появляется, когда ты сражаешься-борешься.

   Молния пронеслась сквозь ползучие виноградные лозы. Я взвыл от боли, и техномаг защебетал, наблюдая, как я корчусь, прежде чем, дернув усами, снять заклинание.

   — Дай-дай фонарь.

   — Подойди и возьми, Икрит. Или боишься, что я укушу?

   — Ты мне нравишься-нравишься, Гамилькар. Ты напоминаешь мне о... жизни. Я не хочу-желаю снова причинять тебе боль.

   Я пренебрежительно фыркнул.

   — Считаешь, это боль?

   Бронированные челюсти техномага беззвучно открывались и закрывались, что я принял за смех или, по крайней мере, за его физическое проявление.

   — Когда-то я был живой крысой. Жил в другом месте, не похожем на это. Теперь оно исчезло. Я путешествовал по всему миру в поисках знаний и власти. Я нашел-узнал о своего рода бессмертии. — Более легкой перчаткой левой лапы он указал на свое механическое укрытое броней тело. — Но не о таком, как сейчас. Сейчас я узнал об истинном бессмертии. Силе умереть и прийти снова. Это ты мне рассказал. — Его глаза вспыхнули безумием власти. — И память. Я многое забыл. Однажды... Когда-нибудь я надеюсь-хочу вспомнить свое настоящее имя. — Заскрипели суставы, он склонился надо мной и положил тяжелый коготь на фонарь, прикрепленный к поясу. — Я знал, что Зигмар воспротивится. Знал, что понесу ущерб, и был готов. Да-да. Я знал. Вот почему я позаботился обязательно взять лорда-кастеляна. Ради света фонаря. — Он посмотрел вниз и зарычал. — Но Маликчек позволил тебе сбежать-сбежать.

   — Если тебе от этого станет легче, то он уже мертв. Я убил его.

   Ладно, его убил Нассам, но Икриту это знать ни к чему, верно?

   — То, что ты сейчас пищишь, — мне это уже говорили. Он хорошо-хорошо все делал для меня, но бог перерастает даже самых могущественных слуг.

   — Не так давно мне довелось побывать в обществе парочки богов. Ты с ними и рядом не стоишь.

   — Хочешь-думаешь меня разозлить? Гнев покинул это тело сто жизней назад.

   Он сильно потянул фонарь, сорвал петельную ручку с пояса и зажал добычу в огромной клешне.

   — Это больно, — предупредил я.

   — Мертвые не знают-чувствуют боли. Не так как ты это понимаешь.

   — Это, вероятно, убьет тебя.

   — Я уже умер. Я мертв-мертв тысячи лет. — Он оторвал взгляд от фонаря и посмотрел на меня сверху вниз. — В твоем Пантеоне есть такие, кто остановился бы и подумал, прежде чем встретиться со мной один на один. Что за безумие овладело тобой? Решил, что сможешь лучше всех убить меня?

   Зарычав, я с усилием оторвал голову от земли. Удерживающие меня лозы впились в тело, утолщаясь, чтобы противостоять мне.

   — Я собираюсь рассказать тебе кое о чем. Ты этого никогда не получишь.

   Икрит подался вперед. Его голос стал хриплым и низким.

   — Никогда-никогда?

   — Я — Гамилькар Медвежор. Я всегда побеждаю, потому что никогда не бьюсь один.

   Мгновение техномаг выглядел озадаченным, затем усмехнулся.

   — Викаэлия? Привести с собой ее и ее воинов — умный-разумный трюк. Но веритант-лорд и ее воины для меня не страшнее, чем для тебя. Они — ничто. Еще двух воинов проглотит-убьет моя великая-великая орда.

   — Два воина? Я-то думал, что инженеры-техномаги хотя бы умеют считать. Взгляни еще раз.

   Я опустил голову на землю и отвел взгляд. Из разрушенных зданий по обе стороны от нас лучники и стрелки обновленной вольной гильдии поливали огнем Медвежью дорогу. Я узнал некоторых мужчин и женщин, которых видел, когда летел через Семь Слов, и услышал, как мое имя выкрикивают как призывный клич. Со всех боковых улиц, переулков и развороченных витрин солдаты в кожаных доспехах и легковооруженные горожане наступали на фланги орды скавенов.

   Мне показалось, что я уловил среди них блеск кварцевого меча Нассама, но людей было слишком много, и я сомневался в этом.

   — Смертные, — сказал Икрит тем же тоном, каким можно пренебрежительно сказать «букашки».

   Приподняв брови, я указал взглядом за его спину. Техномаг недовольно зашипел.

   — Нет, — прошипел Икрит.

   — Да, — ухмыльнулся я.

   Там шел Актур Железная Пята. Я не мог его видеть, но слышал ритмичную, почти механическую поступь защитных шеренг освободителей, перекрывших дорогу позади меня. Несколько вспышек оберегающего фонаря лорда-кастеляна неплохо его подлатали, а благодаря моим усилиям в катакомбах у Нетленных осталось несколько свободных воинов. Я слышал испуганный визг скавенов, падающих под безжалостным наступлением Нетленных и оружием вольной гильдии и Выкованных Небесами.

   — Я все еще командую-правлю в воздухе, — прорычал Икрит. — Мои воздушные корабли…

   Его прервал ужасающий крик и взрыв высоко в небе: бронированное тело, вдвое больше Звездного Змея, прорвало корпус одного из дирижаблей клана Скрайр. Куски дерева и дергающиеся тела дождем посыпались на поле боя, а рыцарь-орел принялся жевать более крупные куски прямо в воздухе, разбрасывая обломки мощными взмахами крыльев. Икрит в ужасе уставился вверх.

   — Нет-нет.

   Я резко усмехнулся. Одним из преимуществ того, что я привязан к земле, было прекрасное представление о происходящем в небе.

   — Я всегда знал, что нравлюсь Авгусу.

   Икрит оторвался от битвы за воздух и сверху вниз уставился на меня.

   — Считаешь, меня победили? Думаешь, я хочу-нуждаюсь в своей армии? Я создам-построю новую! — Он поднял мой фонарь. — Мне нужно-хочется только это.

   Он с визгом встал и повернулся, чтобы уйти, но резко остановился. Ядовито-зеленый побег пробился сквозь дорогу под его лапой и обвился вокруг голени. Икрит посмотрел на него, потом снова на меня.

   — Твоих рук дело?

   Вырвавшись из земли позади техномага, как особенно сильный сорняк, Брайхен вонзила копье между его лопаток.

   — Нет, — ответила дикая жрица. — Моих.

   Копье разломилось пополам. Техномаг, пошатываясь и раздраженно чирикая, двинулся ко мне, а жрица отбросила сломанные половинки, чтобы вырастить другое оружие, с рукоятью потолще.

   — Эта сила не принадлежит тебе, ты не можешь ею повелевать, — произнесла она, излучая гнев, как цветок — яркий свет.

   Зеленая поросль, покрывавшая меня, запульсировала и вжалась обратно в землю. Бутоны набухали и лопались, обдавая всех приторным ароматом, шарящие побеги обвились вокруг железного когтя Икрита и потащили его к земле, не давая выронить мой фонарь.

   — Пришло время вернуть тебя земле.

   Икрит оглянулся через плечо на жрицу, выражение его лица было пустым.

   — Я мертв-мертв. Много раз меня отдавали-скармливали черной земле. Мое погребенное тело редко лежит неподвижно. Смерть всегда побеждает Жизнь. Всегда.

   Ленты разрушительной энергии заструились по лозам, удерживающим перчатку. Лозы засохли, пожелтели, потом почернели. Хрупкая шелуха стеблей осыпалась с Икрита, как пыль с доспехов. Он повернулся.

   — Всегда.

   Взгляд, который он бросил на Брайхен, сопровождался громовым ударом, отбросившим жрицу назад, в кипящую схватку, в окружении осколков брони и крови.

   Я не стал на это смотреть. Не стал дожидаться, пока она приземлится.

   Как я инстинктивно понял во время короткой, хотя и невольной, стычки с Зигмаром в Вечной Кузнице, одной только силой Икрита не победить. Молниеносный удар и неожиданность могли стать моим оружием.

   Я бросился на техномага, все еще смотрящего в сторону. Алебарда прочертила обжигающую дугу, целясь в лучезапястный сустав его перчатки. Черный ветер окутал тело Икрита и унес его за пределы моей досягаемости. Алебарда просвистела мимо его живота. Он недовольно зашипел. Я ослабил хватку и взревел, мышцы на верхней части моего тела вздулись, когда я нанес обратный удар рукоятью. Наконечник из зигмарита выдерживал вес лезвия длиной в фут, он мог раздавить обычную пластину и раздробить бессмертную кость. Но Икрит не дал ему такого шанса. Свист пламени войны из его перчатки презрительно отшвырнул меня в сторону. Ядовитая зеленая струя оборвалась почти сразу, из сопла потекло пламя войны, с шипением расплескиваясь по булыжникам.

   Он играл в кошки-мышки, как джепард, бьющий лапами обреченное животное. Неожиданность сослужила мне далеко не такую хорошую службу, как я надеялся.

   — Дурак-дурак, — прошипел Икрит. — После всего, что ты видел, ты все еще бросаешь мне вызов!

   Повинуясь жесту техномага, земля между нами содрогнулась и ушла из-под ног. Дорога разорвалась пополам, ядовитые пары вырвались из ямы, поглощая и клановых крыс, и вольных гильдийцев.

   — Мне не нужна-нужна армия! — пронзительно завизжал переполненный силой техномаг. — Сама земля Владения отвечает на мой призыв-зов. — Нимб разноцветных энергий окутал его, он вытянул лапу в перчатке. — Я — Пра-Крыса, Крыса-Что-Была. Ты встанешь на колени, умрешь-умрешь!

   Полоса маслянистой молнии вырвалась из вытянутой лапы техномага.

   Я плашмя бросился на землю. Взрыв пронесся над моей головой и уничтожил валявшийся без колес военный фургон — он сгинул в осколках и пламени. Шрапнель пробарабанила по задней части моих доспехов, пока я отползал подальше от взметнувшегося костра. Еще один взрыв энергии образовал в земле целый кратер. Я обнаружил, что неуклюже поднимаю колени в коротком забеге, и тут третий взрыв расшвырял роту алебардщиков вольной гильдии и врезался в прокладывавшего через них путь крысоогора, превратив всех в пепел и желе и оставив неприятный привкус у меня во рту.

   — Беги-беги, Медвежор. Я знаю-вижу, чего ты жаждешь больше всего на свете. Я знаю-знаю, как сделать тебе больно. — Техномаг хихикнул. — Пусть они увидят, как ты бежишь.

   Раскаленный добела обжигающий огонь охватил обе его перчатки, лапы задрожали. Он отвел их назад, и пламя на металле сжалось, пока все они не засветились. Затем он протянул лапы ко мне.

   На Медвежьей дороге словно вспыхнуло солнце, без разбору сжигая всех воинов. Скавены использовали последний вздох для визга, прежде чем их разносило в прах. Мужчины и женщины исчезали в пламени сальными свечами. Молнии вырвались из водоворота: воинов Выкованных Небесами и Нетленных не защитило от чудовищного огненного шара даже тройное благословение. Пламя охватило всю ширину дороги два десятка футов в поперечнике. Камень стекал с фасадов зданий, как жир с мяса на вертеле. Строительные леса, навесы и окна просто перестали существовать. Свинцовые плиты светились как угли. Убегая от разразившегося взрыва, я избежал худшего, но сейчас я думаю, Икрит этого и хотел. Жар опередил взрыв и бросился мне в лицо. Я поскользнулся на разломанных булыжниках и грянулся о них нагрудником. Я откинул голову назад, как пьяный, силящийся понять, как оказался на полу. Я едва мог видеть. Кровь заливала волосы и лицо. Я чувствовал ее запах.

   — Викаэлия! — взревел я.

   Броудиккан тоже находился где-то поблизости, но тогда не его лицо заполняло мои мысли и не разжигало мою ярость. Я поднялся; застонал зигмарит, нагретый до убийственных температур. Повернулся к Икриту, ощущая, как болезненно тянет обожженные мышцы на задней части шеи.

   Он шел ко мне, но, сидя на грифоконе, несомом штормовыми ветрами, мчался как молния из проржавевшей бронзы и азирской синевы.

   Я взмахнул алебардой, как косой, преграждая ему путь. В движении не осталось никакой утонченности. Я не целился в слабое место в броне и не искал уязвимостей в защите врага. Осталась лишь жгучая потребность рубить. Алебарда врезалась в клубок тени Улгу, заметно замедлившись перед тем, как зазвенеть о броню. Моя ярость накалилась до предела. Бурлящая божественная ярость. Я горец, и точка кипения наступила для меня гораздо раньше, чем для кого-нибудь другого. Меня захлестнули мысли о сделанном этой крысой, обо всем, что она отняла у меня. Мне больше не было дела, умру ли я. Жизнь в Зимних Землях коротка и жестока, а смерть безутешна. Пусть моя душа сгорит на Небесах в этот последний раз, когда вернется в Космический Шторм. Мне все равно, лишь бы, уходя, суметь причинить боль этой крысе.

   Взвыв, как раненый гирлев, я бросился на врага. Техномаг удивленно пискнул, когда я обхватил его руками, сцепив их за его спиной. Он взвизгнул. Я вонзил зубы в его морду. Холодная кровь потекла в мой рот. На мгновение я вновь с удовольствием пережил видение своей первой смерти от рук ледяного огора и его гигантского медведя. Невнятная завершенность взывала к моему тщеславию, как знак, что судьба сделала мне подарок перед кончиной. Сплюнув, я ударил Икрита головой. Это было все равно что боднуть статую. Боль пронзила лоб. Я почувствовал, как челюсти Икрита сомкнулись на моем горле. Мы сцепились. Мои пальцы проникли в прорезь его шлема и нащупали что-то гнилое и липкое. Другая рука нашарила зажатый в когтях оберегающий фонарь.

   С возмущенным визгом Икрит схватил меня за запястье и вывернул руку. Боль проникла в сознание, заставив меня крикнуть и прийти в себя. Костяные шпоры царапнули по внутренней стороне наруча. Икрит повис на моей безвольной руке. Я закричал. Он завопил в ответ, затем развернул меня и швырнул в стену придорожной гостиницы.

   Остывающая после огненного шара Икрита стена рухнула. На меня посыпались камни кладки, за ними последовал потолок, затем крыша. Я кашлял, рычал, ревел от боли и бессмысленной ярости, а здание словно пыталось похоронить меня заживо под камнем, рассыпающимся в прах, едва отрываясь от стен. Я затряс головой и руками, пытаясь выбраться из пепельной могилы. Последняя часть сооружения рухнула, и я мельком глянул на чистое небо над головой. Пока я размахивал руками, пытаясь сбить пламя, синева сгустилась и позеленела. Эктоплазменные мышцы вздулись по открытому небу, как сердитые облака, покрытые толстыми прожилками и ощетинившиеся силой Гхура. Колоссальный вдох погасил пламя вокруг меня, а потом Нога Горка обрушилась на нас, раздавив то немногое, что осталось от гостиницы, и впечатав меня в щебень. Едва коснувшись земли, гигантская нога обернулась ядовитым зеленым туманом.

   Я лежал посреди этого, задыхающийся и разбитый, снова уставившись в голубое небо. Мое дыхание сбилось, я пытался и никак не мог набрать в грудь воздуха. Я сломал по крайней мере одно ребро, и, судя по свистящему дыханию кость проткнула легкое.

   Икрит сошел с дороги и вошел в разрушенную гостиницу. Остатки тумана расступились перед ним. Теперь я понял, почему ему не нужна армия. Армия — почти обуза для такого существа как он, она полезна ему лишь постольку, поскольку он не мог находиться во всех местах одновременно. Одной рукой я воткнул рукоятку алебарды в землю и заставил себя встретить смерть как воин. Моя броня протестовала против движения, с нее сыпался щебень. Любой, кроме меня, уже умер бы, но Зигмар сделал мой доспех толстым и крепким там, где это необходимо. Бог знал, что моя следующая смерть может стать последней, и сделал все, что в его силах, чтобы этого не произошло. Он не хотел моей гибели. Он хотел, чтобы я победил. Но я хотел этого больше.

   Удивление техномага, увидевшего меня живым, усилилось еще больше, когда он понял, что я встаю. Выражение черной ободранной морды придало мне сил, позволив выпрямить последние несколько дюймов позвоночника.

   — Что нужно-необходимо, чтобы тебя унять?

   — Больше, чем ты можешь швырнуть в меня, — прохрипел я.

   Я сплюнул кровь, затем посмотрел вниз на свою сломанную руку. Пальцы все еще сжимали оберегающий фонарь, вырванный из лап твари.

   — У тебя не хватит сил прикончить Гамилькара Медвежора. Избранного Зигмаром. Рыцаря-квестора! Чемпиона Богов!

   Стиснув зубы, я откинул затвор фонаря и швырнул его, как взведенную харадронскую погашающую вражду бомбу.

   Мерцающий звездный свет вспыхнул на тлеющих обломках. Фонарь закрутился, закувыркался. Обжигающий пульсар, заключенный в зигмарит, аметист и золото. Там, где свет прорезал броню Икрита, поднимался черный пар. Техномаг отшатнулся с шипением боли. Позади торчал вывороченный из фундамента гостиницы камень, и скавен опрокинулся на него в облаке искр. Он заметался, поднимая свежую золу, попытался выпрямиться, но закричал еще громче, когда алебарда прошла сквозь ладонь его перчатки, вонзилась в камень и пригвоздила лапу к земле.

   Икрит замахнулся другой перчаткой. Не на меня — на мою алебарду. Коленом я отбросил его лапу в сторону, а затем, стиснув зубы от боли в груди, сильно наступил на его локоть. Уперся коленом в живот врага и ударил кулаком в челюсть. Снова. И снова. Растворяясь в охватившей меня ярости.

   — Я же говорил тебе. — Его шлем заклинило. — Это. — Кровавое пятно расцвело на бриллиантовых зубах. — Больно.

   Кровь. Я бездумно ударил скавена сломанной рукой и скатился с него с предсмертным вздохом боли. Используя только ноги, оттолкнулся, опрокидываясь, моя голова наконец упала на землю и тут одолжившее мне силу безумие иссякло.

   Некоторое время я лежал, пытаясь дышать и прислушиваясь к возвращающимся звукам битвы. Конечно, они и не исчезали. Тем не менее я с трудом верил, что там кто-то все еще сражается. Герой только что сразился с богом на земле. Владениям стоило перевести дух. Им следовало бы сдержаться и прислушаться. Вместо этого скавены и вольная гильдия хрюкали и вопили, как дикари в грязи. Гром оружия Грозорожденных и Железноспаянных боролся с пронзительными боевыми криками этаров.

   Я приподнял голову ровно настолько, чтобы взглянуть на Икрита. Правая рука поверженного и избитого техномага наполовину расплавилась от жидкости, вытекшей из собственной перчатки, и была пригвождена к земле. Он выглядел еще хуже, чем я себя чувствовал.

   — Я тебя сделал, — сумел сказать я.

   Вдох показался сплошной болью. В ответ раздался хриплый голос:

   — Ты даже не можешь... стоять-стоять.

   — Я доволоку тебя до Седьмых Врат зубами, если потребуется.

   — Попробуй... Медвежор. Мне не нужна моя... рука... чтобы уничтожить тебя.

   — Сдавайся! Покажи, как восстановить душу, и я попрошу Зигмара, чтобы он проявил к тебе милосердие. Расскажи, и я попрошу его предать тебя забвению, прежде чем Кузнецы наложат на тебя свои инструменты.

   Вместо ответа Икрит поднял лицо к небу и закричал. То был яростный вопль побежденного бога. Сначала я подумал, что это голос унижения и поражения, но потом услышал знакомое шуршание перьев и свист воздуха в приоткрытом клюве. Увидел тень, затмившую землю там, где лежали мы с Икритом. Мое сердце стукнуло, вызвав в груди новый взрыв боли. Король Авгус объявил о своих намерениях пронзительным ором. Его оперение щетинилось яростью семи ветров. Кольчугу и зубчатую корону окутывали азирские молнии и варп-пламя. Он воплощал само мщение.

   — Нет! — закричал я.

   Яростное биение крыльев заставило меня снова растянуться на земле, а Авгус поднял свою огромную тушу с раздавленного чернокнижника, собственнически держа огромный коготь над его телом. Победоносный король этаров сомкнул клюв на шлеме и сорвал голову Икрита с плеч.


   ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ

    

   Король Авгус отшвырнул голову в шлеме и повернулся ко мне с выражением орлиного удовлетворения.

   — Нет! — снова выкрикнул я.

   Это слово причинило мне такую боль, что я даже не понял, что она моя. Словно в грудь вошел проклятый меч, вонзился до самой крестовины и повернулся. Но это оказался всего лишь сломанный конец ребра, воткнувшийся в легкое. Пустяковая рана по сравнению с тем, что я испытывал. Волоча алебарду по обломкам, как весло, я на четвереньках пополз к обезглавленному телу Икрита, вместилищу моей выкованной штормом души. Игнорируя все более сердитое карканье Авгуса, я взял Икрита за плечо и встряхнул его. Не знаю, чего я ожидал.

   — Нет, нет, нет. — Я в ярости уставился на этара. — Нет!

   Авгус наклонил ко мне голову и издал оглушающий вопль.

   — Ты думаешь, я спущу тебе это оскорбление?

   Собрав всю силу рук, я оттолкнулся от алебарды, чтобы выпрямиться, и оказался на коленях почти на одном уровне с грудью Авгуса. Тело ожгла новая боль. Этар кружился перед глазами как налитые в кахуа сливки.

   — Ты украл добычу у Медвежора. Неужели ты, зайдя так далеко, думаешь, что я не повыдергиваю из тебя все перья, прежде чем насажу тело на свое копье?

   Как и следовало ожидать, попытка оказалась напрасной. Даже повиснув на алебарде, как палатка на столбике, я покачивался, стоя на коленях. Мне было все равно. Теперь Икрит уничтожен, а его душа отлетела в неведомый эфир, ожидающий души отверженных расы скавенов, и Кузнецы никогда не смогут исправить то, что он натворил, то, что он сделал со мной. Я никогда не стану целым.

   Авгус — гордый король, но не настолько гуманный, чтобы не оторвать голову раненому врагу, как я только что узнал ценой собственной вечности. По крайней мере, это случится быстро. Кроваво и честно. Лучше так, чем медленное разложение души, ожидающее меня сейчас.

   — Ну же, Авгус, что ты мнешься? Боишься?

   Этар ощетинился, распахнув узловатый окровавленный клюв. Его прервал раздавшийся рядом голос:

   — Успокойся, Авгус. Разве не видишь, что он не в своем уме?

   Лорд-веритант Викея Крид рухнула на усыпанную щебнем землю. Ее меч был окровавлен, доспехи разбиты. Посох сиял холодным светом, от которого на моих глазах выступили слезы. Казалось, мое тело действовало само по себе, потому что вдобавок ко всему пережитому оно знало, что ее незамутненный вид меня добьет. Двое сотрясателей шли позади нее, оба окровавленные, как и сама лорд-веритант. Один был пешим, другой пробирался сквозь развалины на взбешенном льдисто-голубом дракоте. Авгус повернул голову и посмотрел в их сторону, а затем угрожающе взмахнул крыльями, отгоняя Рыцарей Беспощадных от своей добычи. Я, напротив, развел руки и склонил голову, словно предлагая свою шею в качестве подарка.

   — Солнце встает. Вступает в силу закон Королевы Дня, — сказал я, с горечью повторяя слова, которые, как я помнил, она однажды сказала мне, когда мы были смертными.

   Она вопросительно посмотрела на меня. Ее взгляд на мгновение затуманился.

   — Что ты сказал?

   — Я побежден, — продолжил я. — Иди и возьми то, что принадлежит тебе.

   Она указала на меня сотрясателям, явно стремясь избавиться от странного ощущения.

   — Взять его.

   Пеший воин двинулся было мимо Авгуса, но король этаров издал ужасающий визг. Сотрясатель осторожно отступил, подняв руки. Викея обратила посох в сторону этара.

   — Меня не интересует твой отвратительный приз, Авгус. Я здесь только из-за Гамилькара.

   Авгус, каркая, попятился и поволок за собой труп техномага, оставляющий на обломках пятна шипящего зеленого масла.

   — Подождите, — сказал верховой сотрясатель остановившийся на Медвежьей дороге. — Что это такое с техномагом?

   Тело Икрита начало растворяться, его броня прогнулась, из стыков пошли зеленые пузыри.

   — Свет Сигендиля, — выругался я.

   Труп под ногой Авгуса начал брыкаться и дергаться.

   — Отойди, лорд-веритант, — сказал другой сотрясатель, за локоть притягивая к себе Викею.

   Викея повернулась ко мне.

   — Очередная твоя глупость, Гамилькар?

   Я не ответил. Я опешил не меньше них.

   Позади нас раздался звук, похожий на хлопанье воздушной кукурузы, и мы все подпрыгнули. Встревоженный Авгус поднялся в воздух. Викея инстинктивно обернулась к Медвежьей дороге, сотрясатели сомкнулись вокруг нее с поднятыми молниевыми молотами. Битва за Семь Слов уже выиграна благодаря мне, но она пока далека от завершения, и паладины правы, опасаясь пули скавенов, пущенной в их лорда-веританта. На этот раз, однако, это оказалось нечто менее прозаичное, но не менее потрясающее. Голова Икрита дергалась среди обломков там, где ее выбросил Авгус. Плоть, кости и металл, казалось, растворялись в летучей смеси тошнотворных газов и энергии, и с каждой такой отрыжкой голова перепрыгивала через раздробленные фундаментные плиты.

   Викея отодвинула в сторону молот своего воина, присматриваясь.

   — Это что еще за колдовство?

   Авгус устроился на соседней крыше и закричал на нас сверху вниз.

   Останки Икрита распались на молнии, вспышки ядовито-зеленой энергии исходили из головы и тела и, потрескивая, собирались над нашими головами. Это походило на взрыв, но скорее взрыв света, чем звука или энергии, втягивающей его внутрь и превращающей царство вокруг во тьму. Объединенные в один разряд, молнии прорезали хаотический путь по небу. Я прищурился, пытаясь проследить за дугообразным курсом и различить звезду, отмечающую пункт назначения. Я точно знал, к чему ведет этот курс. К одной темной норе с кучей древних пергаментов, разбросанных на магриттской кушетке, мчащейся через Перепутье к неизвестным Владениям.

   Мне это не очень помогло, но я все равно поймал себя на том, что улыбаюсь. Икрит сделал это. Он сумел. Это очень скверное известие для Зигмара и целостности Грозовых воинств и очень мрачное известие для великого альянса Порядка в целом, но я улыбался, как мальчишка, которому дали конфету, чтобы унять его боль.

   — Это еще не конец, — пояснил я.

   — Как?.. — пробормотала Викея. Она завороженно уставилась вверх, не обращая внимания на ледяную впадину в своей нагрудной броне. — Куда он делся? Уж не в мельницы ли душ Вечной Кузницы?

   — Я собираюсь это выяснить, Викаэлия, — сказал я.

   — Что? Ну уж нет, хватит!

   Встав между своими воинами, Викея обрушила рукоятку посоха на землю. Листья льда, окружающие фонарь отречения на его навершии, раскрылись, полыхнул небесный свет. Он пролился на двух сотрясателей и дракота, вырвал болезненный вопль у Авгуса и немедля сделал бы меня неподвижным и беспомощным, если бы в этот момент нечто гигантское не накрыло меня тенью своего крыла.

   Принцесса Эйгар Эйр Авгус объявила о себе радостным визгом, расправленными крыльями защитила меня от света лорда-веританта и одним когтем легко подняла с земли. Она рассчитала спуск с грацией прирожденного охотника, и одного взмаха оказалось достаточно, чтобы вернуться в небо, ни единым когтем не коснувшись земли. Я издал звук, в котором смешались крик восторга и вопль боли. Земля ушла из-под моих ног, сломанные ребра под хваткой этара врезались в плоть, а свет отречения лорда-веританта становился все более далеким и тусклым. Прежде чем у меня появился шанс приспособиться к смене обстановки, я обнаружил, что нахожусь в эпицентре битвы за небеса Семи Слов. Рыцари-этары пикировали и взлетали, замедляясь, только чтобы уничтожить остатки воздушного флота клана Скрайр.

   — Прости, что опоздал, господин.

   Нассам сидел на шее принцессы, его темная борода и усы развевались на семи ветрах. Двуручный меч иерихонца висел в ножнах за спиной, чтобы не мешать воину цепляться за оперение этара.

   Принцесса Эйгар обеспокоенно крикнула.

   — Бывало и похуже.

   Эйгар взмахнула крыльями, ее глаза сверкали. Перья на шее взъерошились на фоне вороненых доспехов, из глубины горла донеслось басовитое воркование.

   — Не знаю, что сказать. Если ты уверена, что не против моего общества на некоторое время... — Высвободив одну руку из когтей Эйгар, я слабо указал на теперь уже далекое пятнышко света, отмечавшее путь Икрита. — То лети за той молнией.

   С радостным криком этар взмахнула крыльями и понеслась прочь от Горкомона.


   — Итак, вот и все. Вы, наверное, уже догадались, что до конца этой истории еще далеко. Но посмотри-ка... Пока мы тут разговаривали, костер погас. Настало утро, и пришло время показать врагу нашу сталь. Проживите этот день, и, возможно, я снова найду вас, чтобы закончить рассказ.

   — За Гамилькара. За Зигмара. И за вольный город!


   ОБ АВТОРЕ
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  Примечания:

   

    1. Карканет — разновидность ожерелья. — Здесь и далее прим. пер.

   

    2. Торквес — разновидность шейной гривны воинов.

   

    3. Болеадорас — охотничье метательное оружие, состоящее из ремня или связки ремней, к концам которых привязаны обернутые кожей круглые камни.
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